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KARAKTERISTIKE IGRE 

 

Odbojka je sport u kojem igraju dvije ekipe na terenu podijeljenom mrŜȌƻƳΦ tƻǎǘƻƧŜ ǊŀȊƭƛőƛǘŜ 

verzije ove ƛƎǊŜΣ ǇǊƛƭŀƎƻŚŜƴŜ ǇƻǎŜōƴƛƳ ƻƪƻƭƴƻǎǘƛƳŀΣ ǎ ŎƛƭƧŜƳ Řŀ mnogoǎǘǊǳƪŜ ƳƻƎǳŏƴƻǎǘƛ 

ove igre budu dostupne svima. 

 

/ƛƭƧ ƛƎǊŜ ƧŜ Ǉƻǎƭŀǘƛ ƭƻǇǘǳ ǇǊŜƪƻ ƳǊŜȌŜ ƪŀƪƻ ōƛ ŘƻŘƛǊƴǳƭŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ ǇƻƭƧŜ ƛ ǎǇǊijŜőƛǘƛ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪŀ 

da ǳőƛni isto. Ekipa ima pravo na tri odigravanja (ne ǊŀőǳƴŀƧǳŏƛ ŘƻŘƛǊ ōƭƻƪŀύ ƪŀƪƻ ōƛ ǳǇǳǘƛƭŀ 

loptu ka protivniku. 

 

[ƻǇǘŀ ǎŜ ǳōŀŎǳƧŜ ǳ ƛƎǊǳ ǎŜǊǾƛǎƻƳΥ ƛƎǊŀő ƪƻƧƛ ǎŜǊǾƛǊŀ ǳǇǳŏǳƧŜ ƭƻǇǘǳ ǇǊŜƪƻ ƳǊŜȌŜ ƪŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪǳΦ 

Nadigravanje traje sve dok lopta ne dodirne teren, ne ƻŘŜ αǳ ŀǳǘά ƛƭƛ ŜƪƛǇŀ ƴŜ ǳǎǇije da je 

vrati na dozvoljen ƴŀőƛƴΦ U odbojci, ekipa koja pobijedi u nadigravanju osvaja poen (Rally 

Point System).  

 

Kada ekipa koja prima servis pobijŜŘƛ ǳ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧǳΣ ƻǎǾŀƧŀ ǇƻŜƴ ƛ ǎǘƛőŜ pravo da servira, a 

ƛƎǊŀőƛ ǎŜ Ǌƻǘƛraju za jedno mjesto u smjeru kazaljke na satu.  
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UVOD 

 

Odbojka je jedan od najuspjŜǑƴƛƧƛƘ ƛ ƴŀƧǇƻǇǳƭŀǊƴƛƧƛƘ ǘŀƪƳƛőŀǊǎƪƛƘ ƛ ǊŜƪǊŜŀǘƛǾƴƛƘ ǎǇƻǊǘƻǾŀ ƴŀ 

svijetu. Igra je brza, uzbudljiǾŀΣ ǎŀ ŜƪǎǇƭƻȊƛǾƴƛƳ ŀƪŎƛƧŀƳŀΦ hŘōƻƧƪŀ ǳƪƭƧǳőǳƧŜ ǾƛǑŜ bitnih 

ŜƭŜƳŜƴŀǘŀ ƪƻƧƛ ŘƧŜƭǳƧǳŏƛ ȊŀƧŜŘƴƻ őƛƴŜ ƻǾŀƧ ǎǇƻǊǘ ƧŜŘƛƴǎǘǾŜƴƛƳ ƳŜŚǳ ǎǇƻǊǘovima koji se igraju 

po sistemu nadigravanja. 

 

 
 

Posljednjih nekoliko godina FIVB je napravio veliki nŀǇǊŜŘŀƪ ǳ ǇǊƛƭŀƎƻŚŀǾŀnju igre 

suvremenoj publici. 

 

Ovaj tekst je namijenjen poklonicima odbojke-ƛƎǊŀőƛƳŀΣ ǘǊŜƴŜǊƛƳŀΣ ǎǳŘƛƧŀƳŀΣ ƎƭŜŘŀƻŎƛƳŀ ƛ 

komentatorima, jer: 

¶ razumijevanje pravila doprinosi boljoj igri ς treneri mogu bolje da organizuju ekipu i 

odrede taktiku, ƻƳƻƎǳŏŀǾŀƧǳŏƛ ƛƎǊŀőƛƳŀ Řŀ ŘƻǎǘƛƎƴǳ ǎǾƻƧ ƳŀƪǎƛƳǳƳΤ 

¶ razumijevanje odnosa ƳŜŚǳ ǇǊŀǾƛƭƛƳŀ ƻƳƻƎǳŏŀǾŀ ǎǳŘƛƧŀƳŀ Řŀ ŘƻƴŜǎǳ ōƻƭƧŜ ƻŘƭǳƪŜΦ 

 

hǾŀƧ ǳǾƻŘ ǎŜ ǇǊǾƻ ŦƻƪǳǎƛǊŀ ƴŀ ƻŘōƻƧƪǳ ƪŀƻ ǘŀƪƳƛőŀǊǎƪƛ ǎǇƻǊǘΣ ŀ ǘŜƪ ȊŀǘƛƳ ƴŀ ƛŘŜƴǘƛŦƛƪƻǾŀƴƧŜ 

glavnih kvaliteta uspjŜǑƴƻƎ ǎǳŚŜƴƧŀΦ 

 

ODBOJKA JE ¢!YaL2!w{YL {thw¢ 

 

¢ŀƪƳƛőŜƴƧŜ ƛȊǾƭŀőƛ ǎƪǊƛǾŜƴǳ ǎƴŀƎǳΦ hƴƻ ǇƻƪŀȊǳƧŜ ƳŀƪǎƛƳǳƳ ǎǇƻǎƻōƴƻǎǘƛΣ ŘǳƘΣ ƪǊŜŀǘƛǾƴƻǎǘ ƛ 

estetiku. Pravila su ƪƻƴŎƛǇƛǊŀƴŀ ǘŀƪƻ Řŀ ƻƳƻƎǳŏŜ ǎǾŜ ǘŜ ƪǾŀƭƛǘŜǘŜΦ {ŀ ƴŜƪƻƭƛƪƻ ƛȊǳȊŜǘŀƪŀΣ 

ƻŘōƻƧƪŀ ƻƳƻƎǳŏŀǾŀ ǎǾƛƳ ƛƎǊŀőƛƳŀ Řŀ ƛƎǊŀƧǳ ƪŀƪƻ ƴŀ ƳǊŜȌƛ όda napadaju), tako i u zadnjem 

dijelu terena (da se brane ili serviraju). 

WIlliam MorganΣ őƻǾjek koji je izumio odbojku, i sada bi je prepoznao, jer je igra tijekom 

ƎƻŘƛƴŀ ȊŀŘǊȌŀƭŀ ƴŜƪŜ ǎǇŜŎƛŦƛőƴŜ ƛ ǎǳǑǘƛƴǎƪŜ ŜƭŜƳŜƴǘŜΦ bŜƪŜ ƻŘ ǘƛƘ ŜƭŜƳŜƴŀǘŀ ƻŘōƻƧƪŀ Řijeli 

sa ostalim igrama u kojima se koristi ƳǊŜȌŀκƭƻǇǘŀκǊŜƪŜǘΥ 

¶ Servis 

¶ wƻǘŀŎƛƧǳ όƴŀƛȊƳŜƴƛőƴƻ ǎŜǊǾƛǊŀƴƧŜύ 

¶ Napad 
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¶ Odbranu 

 

LǇŀƪΣ ƻŘōƻƧƪŀ ƧŜ ƧŜŘƛƴǎǘǾŜƴŀ ƳŜŚǳ ƛƎǊŀƳŀ ƴŀ ƳǊŜȌƛ ƧŜǊ ȊŀƘǘjeva da lopta uvijek leti ς αƭƻǇǘŀ ǳ 

ƭŜǘǳάΣ ŀ ƛ ŘƻȊǾƻƭƧŀǾŀ ǎǾŀƪƻƧ ŜƪƛǇƛ ƻŘǊŜŚŜƴ ōǊƻƧ ŘƻŘŀǾŀƴƧŀ ƳŜŚǳ ǎǾƻƧƛƳ őƭŀƴƻǾƛƳŀΣ ǇǊije nego 

Ǒǘƻ ǎŜ ƭƻǇǘŀ ǾǊŀǘƛ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪǳΦ 

 

¦ǾƻŚŜƴƧŜ ǎǇŜŎƛƧŀƭƛȊƻǾŀƴƻƎ ƻŘōǊŀƳōŜƴƻƎ ƛƎǊŀőŀ ς Libera, unaprijedilo je igru u pogledu 

ŘǳȌƛƴŜ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀ ƛ ǳǾƻŚŜƴƧŀ ŦŀȊŀ ǳ ƛƎǊǳΦ tǊƻƳjena pravila o servisu je dovela do toga da 

to ƴŜ ōǳŘŜ ǎŀƳƻ őƛƴ ǳōŀŎƛǾŀƴƧŀ ƭƻǇǘŜ ǳ ƛƎǊǳ ǾŜŏ ƛ ƻǊǳȌƧŜ Ȋŀ ƴŀǇŀŘΦ 

 

tǊƛƴŎƛǇ ǊƻǘƛǊŀƴƧŀ ƧŜ ǳǾŜŘŜƴ ƪŀƪƻ ōƛ ƻƳƻƎǳŏƛƻ ǎǾŜǎǘǊŀƴƻǎǘ ƛƎǊŀőŀΦ tǊŀǾƛƭŀ ƻ ǇƻȊƛŎƛƧƛ ƛƎǊŀőŀ 

dozvoljavaju ekipama ŦƭŜƪǎƛōƛƭƴƻǎǘ ƛ ƳƻƎǳŏƴƻǎǘ ǊŀȊǾƛƧŀƴƧŀ ȊŀƴƛƳƭƧƛǾƛƘ ǘŀƪǘƛƪŀΦ 

 

¢ŀƪƳƛőŀǊƛΣ ǳ ƻǾƻƳ ƻƪǾƛǊǳΣ ƳŜŚǳǎƻōƴƻ ƻŘƳjŜǊŀǾŀƧǳ ǘŜƘƴƛƪŜΣ ǘŀƪǘƛƪŜ ƛ ǎƴŀƎǳΦ ¢ŀƪƻŚŜr, taj 

ƻƪǾƛǊ ǇǊǳȌŀ ƛƎǊŀőƛƳŀ ǎƭƻōƻŘǳ ƪŀƪƻ ōƛ ƻŘǳǑŜǾƛƭƛ Ǉǳōƭƛƪǳ ƛ ǇƻǎƳŀǘǊŀőŜΦ LƳƛŘȌ ƻŘōƻƧƪŜ ǎŜ ǎǾŜ 

ǾƛǑŜ ǇƻōƻƭƧǑŀǾŀΦ 

 

ULOGA SUDIJE U OVOM OKVIRU 

 

{ǳǑǘƛƴŀ ŘƻōǊƻƎ ǎǳŘƛƧŜ ƧŜ ǳ ŦŜǊ ǇƻǎǘǳǇŀƴƧǳ ƛ Řƻǎƭjednosti: 

¶ ōƛǘƛ ŦŜǊ ǇǊŜƳŀ ǎǾŀƪƻƳ ǳőŜǎƴƛƪǳ 

¶ ōƛǘƛ ǇǊŜǇƻȊƴŀǘ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƎƭŜŘŀƭŀŎŀ ƪŀƻ ŦŜǊ ǳőŜǎƴƛƪΦ 

 

Ovo zahtjeva visok stepen povjerenja ς sudija mora da ulijeva povjŜǊŜƴƧŜ ƪŀƪƻ ōƛ ƻƳƻƎǳŏƛƻ 

ƛƎǊŀőƛƳŀ Řŀ ȊŀōŀǾŜ ƎƭŜŘŀƻŎŜΦ ¢ƻ ǇƻǎǘƛȌŜΥ 

 

¶ ǇǊŜŎƛȊƴƻǑŏǳ ǳ ǎǾƻƳ ƻŘƭǳőƛǾŀƴƧǳΣ 

¶ razumijŜǾŀƴƧŜƳ ȊōƻƎ őŜƎŀ ƧŜ ǇǊŀǾƛƭƻ ƴŀǇƛǎŀƴƻΣ 

¶ djŜƭǳƧǳŏƛ ƪŀƻ ŜŦƛƪŀǎŀƴ ƻǊƎŀƴƛȊŀǘƻǊΣ 

¶ ŘƻȊǾƻƭƧŀǾŀƴƧŜƳ Řŀ ƴŀŘƳŜǘŀƴƧŜ ǘŜőŜ ƛ ƴƧŜƎƻǾƛƳ ǳǎƳjŜǊŀǾŀƴƧŜƳ ƪŀ ȊŀǾǊǑŜǘƪǳΣ 

¶ djŜƭǳƧǳŏƛ ƪŀƻ ŜŘǳƪŀǘƻǊ ς ƪƻǊƛǎǘŜŏƛ ǇǊŀǾƛƭŀ Ȋŀ ƪŀȌƴƧŀǾŀƴƧŜ ƴŜŦŜǊ ǇƻǘŜȊŀ ƛ ƴŜǇǊƛǎǘƻƧƴƛƘ 

postupaka, 

¶ promovƛǑǳŏƛ ƛƎǊǳΣ ƻƳƻƎǳŏŀǾŀƴƧŜƳ Řŀ ǎŜ ƛǎǘŀƪƴǳ ǎǇŜƪǘŀƪǳƭŀǊƴƛ ŜƭŜƳŜƴǘƛ ƛƎǊŜ ƛ Řŀ 

ƴŀƧōƻƭƧƛ ƛƎǊŀőƛ ǊŀŘŜ ƻƴƻ Ǒǘƻ ƴŀƧōƻƭƧŜ ȊƴŀƧǳΥ Řŀ ȊŀōŀǾƭƧŀƧǳ ǇǳōƭƛƪǳΦ 

 

bŀ ƪǊŀƧǳΣ ƳƻȌŜƳƻ ǊŜŏƛ Řŀ ŏŜ ŘƻōŀǊ ǎǳŘƛƧŀ ƪƻǊƛǎǘƛǘƛ ǇǊŀǾƛƭŀ Řŀ ƴŀŘƳŜǘŀƴƧŜ ǳőƛƴƛ 

ƛǎǇǳƴƧŀǾŀƧǳŏƛƳ ƛǎƪǳǎǘǾƻƳ Ȋŀ ǎǾŜ ǳőŜsnike. hƴƛ ƪƻƧƛ ǎǳ ǇǊƻőƛǘŀƭƛ Řƻ ǎŀŘŀ ƴŀǇƛǎŀƴƻ ōƛ ǘǊŜōŀƭƻ Řŀ 

shvate pravila koja slede kao trenutno stanje razvoja jedne ǾŜƭƛƪŜ ƛƎǊŜΣ ŀƭƛ ƛƳŀƧǳŏƛ ƴŀ ǳƳǳ 

ȊŀǑǘƻ ƻǾƛƘ ƴŜƪƻƭƛƪƻ Ǉŀǎǳǎŀ ǘŜƪǎǘŀ ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ƻŘ ƧŜŘƴŀƪŜ ǾŀȌƴƻǎǘƛ Ȋŀ ƴƧƛƘƻǾǳ ǳƭƻƎǳ ǳ odbojci. 

¦ƪƭƧǳőƛǘŜ ǎŜ! Neka lopta leti! 
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POGLAVLJE 1 
OBJEKTI I OPREMA 

1. PROSTOR ZA IGRU 

 
tǊƻǎǘƻǊ Ȋŀ ƛƎǊǳ őƛƴŜ ǘŜǊŜƴ ƛ ǎƭƻōƻŘƴŀ ȊƻƴŀΦ tǊŀǾƻǳƎŀƻƴƻƎ ƧŜ ƻōƭƛƪŀ ƛ ǎƛƳŜǘǊƛőŀƴΦ (1.1, D1a, D1b) 
 
1.1 DIMENZIJE (D2) 
 
Teren je pravougaonik, dimenzija 18x9 ƳΣ ƻƪǊǳȌŜƴ ǎŀ ǎǾƛƘ ǎǘǊŀƴŀ ǎƭƻōƻŘƴƻƳ ȊƻƴƻƳΣ ǑƛǊƻƪƻƳ 

najmanje 3 m. 

 

{ƭƻōƻŘŀƴ ǾŀȊŘǳǑƴƛ ǇǊƻǎǘƻǊ Ȋŀ ƛƎǊǳ ǇƻŘǊŀȊǳƳijŜǾŀ ǾŀȊŘǳǑƴƛ ǇǊƻǎǘƻǊ ƛȊƴŀŘ ǇǊƻǎǘƻǊŀ Ȋŀ ƛƎǊǳΣ ǳ 

kojem ƴŜƳŀ ƴƛƪŀƪǾƛƘ ǇǊŜǇǊŜƪŀΦ {ƭƻōƻŘŀƴ ǾŀȊŘǳǑƴƛ ǇǊƻǎǘƻǊ Ȋŀ ƛƎǊǳ ƳƻǊŀ Řŀ ƛȊƴƻǎƛ ƴŀƧƳŀƴƧŜ 7 

m u visinu, ǊŀőǳƴŀƧǳŏƛ ƻŘ ǇƻŘƭƻƎŜ Ȋŀ ƛƎǊǳΦ 

 

Za FIVB, svjetska i zvaniőna takmiőenja, slobodna zona iznosi 5 m od boőnih i 6,5 m od 

osnovnih linija. Slobodan vazduǑni prostor za igru iznosi najmanje 12,5 m u visinu, 

raőunajuŏi od podloge za igru. 

 

1.2 PODLOGA ZA IGRU 

 
1.2.1 Podloga mora biti ravna, horizontalna i jednoobrazna. Ne smije da predstavlja nikakvu 
ƻǇŀǎƴƻǎǘ Ȋŀ ǇƻǾǊŜŘǳ ƛƎǊŀőŀΦ 
 
Zabranjeno je igrati na neravnoj ili klizavoj podlozi. 
 
Za FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴŀ ƧŜ ǎŀƳƻ ŘǊǾŜƴŀ ƛƭƛ ǎƛƴǘŜǘƛőƪŀ podloga. 
Svaka podloga mora biti prethodno odobrena od strane FIVB-a. 
 
мΦнΦн bŀ ȊŀǘǾƻǊŜƴƛƳ ǘŜǊŜƴƛƳŀΣ ǇƻǾǊǑƛƴŀ ǘŜǊŜƴŀ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ǎǾijetle boje. 
 
Za FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ƭƛƴƛƧŜ ǘǊŜƴŜ ƳƻǊŀƧǳ ōƛǘƛ ōijele boje. Teren i 
slobodna zona moraju ōƛǘƛ ƻōƻƧŜƴƛ ŘǊǳƎƛƳΣ ƳŜŚǳǎƻōƴƻ ǊŀȊƭƛőƛǘƛƳ ōƻƧŀƳŀ. (1.1, 1.3) 
 
мΦнΦо bŀ ƻǘǾƻǊŜƴƛƳ ǘŜǊŜƴƛƳŀΣ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴ ƧŜ ƴŀƎƛō ƻŘ р ƳƳ Ǉƻ ƳŜǘǊǳΣ ǊŀŘƛ ŘǊŜƴŀȌŜΦ [ƛƴƛƧŜ 
ƴŀőƛƴƧŜƴŜ ƻŘ ővrstog materijala su zabranjene. (1.3) 
 
1.3 LINIJE TERENA (D2) 
 
мΦоΦм {ǾŜ ƭƛƴƛƧŜ ǎǳ ǑƛǊƻƪŜ р cm. Moraju biti svijŜǘƭŜ ōƻƧŜΣ ǊŀȊƭƛőƛǘŜ ƻŘ ōƻƧŜ ǇƻŘƭƻƎŜ ƛ ǎǾƛƘ ƻǎǘŀƭƛƘ 
linija. (1.2.2) 
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1.3.2 DǊŀƴƛőƴŜ ƭƛƴƛƧŜ 
DvijŜ ōƻőƴŜ ƛ ŘǾijŜ ƻǎƴƻǾƴŜ ƭƛƴƛƧŜ ƻȊƴŀőŀǾŀƧǳ ǘŜǊŜƴΦ hōŜ ōƻőƴŜ ƛ ƻōŜ ƻǎƴƻǾƴŜ ƭƛƴƛƧŜ ǎǳ 
ucrtane unutar dimenzija terena. (1.1) 
 
1.3.3 Srednja linija 
 
Osa srednje linije dijeli teren na dva jednaka polja, dimenzija 9x9 m. Srednja linija se, svom 
ǎǾƻƧƻƳ ǑƛǊƛƴƻƳΣ Ǌŀőǳƴŀ ƪŀƻ ǎŀǎǘŀǾƴƛ Řƛo i jednog i drugog polja. Ova linija se prostire ispod 
ƳǊŜȌŜΣ ƻŘ ƧŜŘƴŜ Řƻ ŘǊǳƎŜ ōƻőƴŜ ƭƛƴƛƧŜΦ (D2) 
 
1.3.4 Linija napada  
 
¦ ƻōŀ ǇƻƭƧŀΣ ƭƛƴƛƧŀ ƴŀǇŀŘŀΣ őƛƧŀ ƧŜ ȊŀŘƴƧŀ ƛǾƛŎŀ ǳŎǊǘŀƴŀ о Ƴ ƻŘ ƻǎŜ ǎǊŜŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜΣ ƻȊƴŀőŀǾŀ 
prednju zonu. (1.3.3, 1.4.1) 
 
Za FIVB, svjetska i zvaniőna takmiőenja, linija napada je od boőnih linija produȌena 

dodatkom od pet isprekidanih linija, dugaőkih 15 cm i Ǒirokih 5 cm, koje su ucrtane na 

meŚusobnoj razdaljini od 20 cm, a u ukupnoj duȌini od 1,75 mΦ αLinija ograniőenja za 

trenereά όisprekidana linija, koja se prostire od linije napada do osnovne linije polja, 

paralelna boőnoj liniji  i od nje udaljena 1,75 metara) sastavljena je od linija duȌine 15 cm, 

ucrtanih na udaljenosti 20 cm jedna od druge, da bi ograniőile prostor za djelovanje 

trenera. (D2) 

 
1.4 ZONE I PROSTORI (D1b, D2) 
 
1.4.1 Prednja zona (19.3.1.4, 23.3.2.3e, D2) 
 
Prednja zona je, u svakƻƳ ǇƻƭƧǳΣ ƻƎǊŀƴƛőŜƴŀ ƻǎƻƳ ǎǊŜŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƛ ȊŀŘƴƧƻƳ ƛǾƛŎƻƳ ƭƛƴƛƧŜ 
napada. (1.3.3, 1.3.4, 19.3.1.4, 23.3.2.3e) 
 
{ƳŀǘǊŀ ǎŜ Řŀ ǎŜ ǇǊŜŘƴƧŀ ȊƻƴŀΣ Ǿŀƴ ōƻőƴƛƘ ƭƛƴƛƧŀΣ prostire do kraja slobodne zone. (1.1, 1.3.2) 
 
1.4.2 Zona za serviranje 
 
½ƻƴŀ Ȋŀ ǎŜǊǾƛǊŀƴƧŜ ƧŜ Ǒƛrine 9 m i nalazi se iza svake osnovne linije. .ƻőƴƻ ƧŜ ƻƎǊŀƴƛőŜƴŀ ǎŀ 
dvijŜ ƪǊŀǘƪŜ ƭƛƴƛƧŜΣ ŘǳȌƛƴŜ Ǉƻ мр ŎƳΣ ƪƻƧŜ ǎǳ ǳŎǊǘŀƴŜ нл ŎƳ ƛȊŀ osnovne linije, kŀƻ ǇǊƻŘǳȌŜŎƛ 
ōƻőƴƛƘ ƭƛƴƛƧŀΦ hōŜ ƪǊŀǘƪŜ ƭƛƴƛƧŜ ǎǳ ǳƪƭƧǳőŜƴŜ ǳ ǑƛǊƛƴǳ ȊƻƴŜ Ȋŀ serviranje. (1.3.2, D1b) 
 
U dubinu, zona za serviranje se prostire do kraja slobodne zone. (1.1) 
 
1.4.3 Zona za zamjŜƴǳ ƛƎǊŀőŀ 
 
Zona za zamjŜƴǳ ƛƎǊŀőŀ ƧŜ ƻƎǊŀƴƛőŜƴŀ ǇǊƻŘǳȌŜǘƪƻƳ ƻōŜ ƭƛƴƛƧŜ ƴŀǇŀŘŀΣ Řƻ ȊŀǇƛǎƴƛőƪƻƎ ǎǘƻƭŀΦ 
(1.3.4, 15.6.1) 
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1.4.4 Zona za promjenu Libera (D1b) 
 
Zona za promjenu Libera je diƻ ǎƭƻōƻŘƴŜ ȊƻƴŜΣ ƴŀ ǎǘǊŀƴƛ ƪƭǳǇŀ Ȋŀ ǊŜȊŜǊǾƴŜ ƛƎǊŀőŜΣ ƻƎǊŀƴƛőŜƴŀ 
ǇǊƻŘǳȌŜǘƪƻƳ ƭƛƴƛƧŜ ƴŀǇŀŘŀΣ Řƻ ƻǎƴƻǾƴŜ ƭƛƴƛƧŜΦ (19.3.2.7, D1b) 
 
1.4.5 Prostor za zagrijavanje 
 
Za FIVB, svjetska i zvaniőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ǇǊƻǎǘƻǊ Ȋŀ ȊŀƎǊƛƧŀǾŀƴƧŜ ƧŜ ǇǊƛōƭƛȌƴƻ ǾŜƭƛőƛƴŜ 3x3 m i 
ƴŀƭŀȊƛ ǎŜ ǳ ǳƎƭƻǾƛƳŀΣ ǎŀ ǎǘǊŀƴŜ ƻōŜ ƪƭǳǇŜ Ȋŀ ǊŜȊŜǊǾƴŜ ƛƎǊŀőŜΣ ƛȊǾŀƴ ǎƭƻōƻŘƴŜ zone. (24.2.5, 

D1a, D1b) 
 
1.4.6 Kazneni prostor 
 
tƻ ƧŜŘŀƴ ƪŀȊƴŜƴƛ ǇǊƻǎǘƻǊ ƴŀƭŀȊƛ ǎŜ ǳ ƪƻƴǘǊƻƭƴƻƳ ǇǊƻǎǘƻǊǳ ǳ ǇǊƻŘǳȌŜǘƪǳ ǎǾŀƪŜ ƻǎƴƻǾƴŜ linije. 
bƧƛƘƻǾŀ ǾŜƭƛőƛƴŀ ƧŜ ǇǊƛōƭƛȌƴƻ мȄм ƳΣ ǳ ƴƧƛƳŀ ǎŜ ƴŀƭŀȊŜ Ǉƻ н ǎǘƻƭƛŎŜ ƛ ƳƻƎǳ ōƛǘƛ ƻƎǊŀƴƛőŜƴƛ 
ŎǊǾŜƴƻƳ ƭƛƴƛƧƻƳ ǑƛǊƛƴŜ р ŎƳΦ (21.3.2.1, D1a, D1b) 

1.5 TEMPERATURA 

Temperatura ne smƛƧŜ ōƛǘƛ ƴƛȌŀ ƻŘ млϲ/ όрлϲF). 
 
Za FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŀ ƴŜ ǎƳijŜ ōƛǘƛ ǾƛǑŀ ƻŘ нрϲ/ όттϲCύΣ niti 
ƴƛȌŀ ƻŘ мсϲ/ όсмϲCύΦ 
 

1.6 OSVJETLJENJE 

Za FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ƻǎǾjŜǘƭƧŜƴƧŜ ǇǊƻǎǘƻǊŀ Ȋŀ ƛƎǊǳ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ƛȊƳŜŚǳ 1000 
i 1500 luksa, mjereno 1 metar iznad podloge prostora za igru. 
 
2. MREĢA I STUBOVI (D3) 

2.1 VISINA MREĢE 

2.1Φм aǊŜȌŀ ƧŜ ǇƻǎǘŀǾƭƧŜƴŀ ǾŜǊǘƛƪŀƭƴƻΣ ƛȊƴŀŘ ǎǊŜŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƛ ƴƧŜƴ ǾǊƘ ǎŜ ƴŀƭŀȊƛ ƴŀ Ǿƛǎƛƴƛ ƻŘ нΣпо 
m Ȋŀ ƳǳǑƪŀǊŎŜ ƛ нΣнп Ƴ Ȋŀ ȌŜƴŜΦ (1.3.3) 
 
2.1.2 Njena visina se mjŜǊƛ ƴŀ ǎǊŜŘƛƴƛ ǘŜǊŜƴŀΦ ±ƛǎƛƴŀ ƳǊŜȌŜΣ ƛȊƴŀŘ ōƻőƴƛƘ ƭƛƴƛƧŀΣ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ 
potpuno jednaka i ne smije ǇǊŜƭŀȊƛǘƛ ǇǊƻǇƛǎŀƴǳ Ǿƛǎƛƴǳ Ȋŀ ǾƛǑŜ ƻŘ н ŎƳΦ (1.1, 1.3.2, 2.1.1) 
 

2.2 STRUKTURA 

MreȌa je 1 m Ǒiroka i 9,5 do 10 m duga (od 25 do 50 cm sa svake strane boőnih traka), 

napravljena od crnih kvadratnih polja, stranice 10 cm. (D3) 

 
Za sva FIVB, svjetska i zvaniőna takmiőenja, stubovi koji drȌe mreȌu su postavljeni na 

udaljenosti od 1 m izvan boőnih linija i moraju biti  obloȌeni zaǑtitnom oblogom. 
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bŀ ƴƧŜƴƻƳ ǾǊƘǳ ǎŜ ƴŀƭŀȊƛ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭƴŀ ǘǊŀƪŀΣ ǑƛǊƛƴŜ т ŎƳΣ ƴŀǇǊŀǾƭƧŜƴŀ ƻŘ ŘǾƻǎǘǊǳƪƻ 
presavijenog bijŜƭƻƎ ǇƭŀǘƴŀΣ ǇǊƛǑƛvenog cijŜƭƻƳ ŘǳȌƛƴƻƳ ƳǊŜȌŜΦ bŀ ǎǾŀƪƻƳ ƪǊŀƧǳ ǘǊŀƪŜ ǎǳ 
rupe, kroz koje prolazi ƪŀƴŀǇΣ ƪƻƧƛ ǾŜȊǳƧŜ ǘǊŀƪǳ Ȋŀ ǎǘǳōƻǾŜ ƛ ȊŀǘŜȌe njen gornji dio. 
 
YǊƻȊ ǘǊŀƪǳ ƧŜ ǇǊƻǾǳőŜƴŀ ǎŀǾƛǘƭƧƛǾŀ ȌƛŎŀ όǎŀƧƭŀύΣ ƪƻƧŀ ǾŜȊǳƧŜ ƳǊŜȌǳ Ȋŀ ǎǘǳōƻǾŜ ƛ ȊŀǘŜȌŜ ƴƧŜƴ 
gornji dio. 
 
Na dnu mreȌŜ ƧŜ ƧƻǑ ƧŜŘƴŀ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭƴŀ ǘǊŀƪŀΣ ǑƛǊƛƴŜ р ŎƳΣ ǎƭƛőƴŀ ƻƴƻƧ ƴŀ ǾǊƘǳ ƳǊŜȌŜΣ ƪǊƻȊ 
koju je ǇǊƻǾǳőŜƴ ƪŀƴŀǇΦ ¢ŀƧ ƪŀƴŀǇ ǾŜȊǳƧŜ ƳǊŜȌǳ Ȋŀ ǎǘǳōƻǾŜ ƛ ȊŀǘŜȌŜ ƴƧŜƴ ŘƻƴƧƛ Řƛo. 
 

2.3 BOĻNE TRAKE 

Dvije bijŜƭŜ ǘǊŀƪŜ ǎǳ ǳőǾǊǑŏŜƴŜ ƴŀ ƳǊŜȌƛ ǾŜǊǘƛƪŀƭƴƻ ƛ ƴŀƭŀȊŜ ǎŜ ŘƛǊŜƪǘƴƻ ƛȊƴŀŘ ǎǾŀƪŜ ōƻőƴŜ 
linije. ~ƛǊƻƪŜ ǎǳ 5 cm, duge 1 m i smatraju se dijeƭƻƳ ƳǊŜȌŜΦ (1.3.2, D3) 
 

2.4 ANTENE 

!ƴǘŜƴŀ ƧŜ ǎŀǾƛǘƭƧƛǾŀ ǑƛǇƪŀΣ ŘǳƎŀ мΣу Ƴ ƛ ǇǊŜőƴƛƪŀ мл ƳƳΣ ƴŀǇǊŀǾƭƧŜƴŀ ƻŘ ŦƛōŜǊƎƭŀǎŀ ƛƭƛ ǎƭƛőƴƻƎ 
materijala. !ƴǘŜƴŀ ƧŜ ǳőǾǊǑŏŜƴŀ Ȋŀ ǎǇƻƭƧƴǳ ƛǾƛŎǳ ǎǾŀƪŜ ōƻőƴe trake. Antene su postavljene na 
ǎǳǇǊƻǘƴƛƳ ǎǘǊŀƴŀƳŀ ƳǊŜȌŜΦ (2.3, D3) 
 
DƻǊƴƧƛƘ ул ŎƳ ǎǾŀƪŜ ŀƴǘŜƴŜ ǎŜ ƴŀƭŀȊƛ ƛȊƴŀŘ ƳǊŜȌŜ ƛ ƻȊƴŀőŜƴƻ ƧŜ ǘǊŀƪŀƳŀ ǊŀȊƭƛőƛǘƛƘ ōƻƧŀΣ 
najbolje crvenim i bijelim. Antene se smatraju dijŜƭƻƳ ƳǊŜȌŜ ƛ ōƻőƴƻ ƻƎǊŀƴƛőŀǾŀƧǳ ǇǊƻǎǘƻǊ Ȋŀ 
prijelaz lopte. (10.1.1, D3, D5a, D5b) 
 

2.5 STUBOVI 

нΦрΦм {ǘǳōƻǾƛ ŘǊȌŜ ƳǊŜȌǳ ƛ ǇƻǎǘŀǾƭƧŜƴƛ ǎǳ ƻŘ лΣр Řƻ м Ƴ ƛȊǾŀƴ ōƻőƴƛƘ ƭƛƴƛƧŀΦ ±ƛǎƻƪƛ ǎǳ нΣрр Ƴ ƛ 
ƴŀƧōƻƭƧŜ ƧŜ ŀƪƻ ƛƳ ǎŜ Ǿƛǎƛƴŀ ƳƻȌŜ ǇƻŘŜǑŀǾŀǘƛΦ (D3) 
 
Za sva FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ǎǘǳōƻǾƛ ƪƻƧƛ ŘǊȌŜ ƳǊŜȌǳ ǎǳ ǇƻǎǘŀǾƭƧŜƴƛ ƴŀ 
ǳŘŀƭƧŜƴƻǎǘƛ ƻŘ м Ƴ ƛȊǾŀƴ ōƻőƴƛƘ ƭƛƴƛƧŀΦ 
 
2.5.2 Stubovi su okrugli, glatki i fiksiǊŀƴƛ Ȋŀ ǇƻŘƭƻƎǳ ōŜȊ ȌƛŎŀΦ bŜ ǎƳƛju imati dijelove koji 
predstavljaju opasnost ili smetnju. 

2.6 DODATNA OPREMA 

Sva dodatna oprema je regulisana propisima FIVB. 
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3. LOPTE 

3.1 STANDARDI 

[ƻǇǘŀ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ƻƪǊǳƎƭŀΣ ƴŀǇǊŀǾƭƧŜƴŀ ƻŘ ƳŜƪŜ ǇǊƛǊƻŘƴŜ ƛƭƛ ǎƛƴǘŜǘƛőƪŜ ƪƻȌŜΣ ǎŀ αŘǳǑƛŎƻƳά ƻŘ 
ƎǳƳŜ ƛƭƛ ǎƭƛőƴƻƎ ƳŀǘŜǊƛƧŀƭŀΦ .ƻƧŀ ƭƻǇǘŜ ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ƧŜŘƴƻƻōǊŀȊƴƻ ǎǾijetla ili kombinacija boja. 
{ƛƴǘŜǘƛőƪŀ ƪƻȌŀ ƛ ƪƻƳōƛƴŀŎƛƧŀ ōƻƧŀ ƭƻǇǘƛΣ ƪƻƧŜ ǎŜ ƪƻǊƛǎǘŜ ǳ ƳŜŚǳƴŀǊƻŘƴƛƳ ȊǾŀƴƛőƴƛƳ 
ǘŀƪƳƛőŜƴƧƛƳŀΣ ƳƻǊŀƧǳ ōƛǘƛ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ CL±. ǎǘŀƴŘŀǊŘƛƳŀΦ 
 
hōƛƳ ƭƻǇǘŜ ƧŜ ƻŘ ср Řƻ ст ŎƳΣ ŀ ǘŜȌƛƴŀ ƻŘ нсл Řƻ нул ƎΦ ¦ƴǳǘǊŀǑƴƧƛ ǇǊƛǘƛǎŀƪ ƛȊƴƻǎƛ ƻŘ лΣо Řƻ 
0,325 kg/cm2 (od 4,26 do 4,61 psi, odnosno od 294,3 do 318,82 mbar ili hPa). 
 

3.2 JEDNOOBRAZNOST LOPTI 

{ǾŜ ƭƻǇǘŜΣ ƪƻƧŜ ǎŜ ƪƻǊƛǎǘŜ ƴŀ ǳǘŀƪƳƛŎƛΣ ƳƻǊŀƧǳ ƛƳŀǘƛ ƛǎǘŜ ǎǘŀƴŘŀǊŘŜΣ ǳ ǇƻƎƭŜŘǳ ƻōƛƳŀΣ ǘŜȌƛƴŜΣ 
pritiska, tipa, boje itd. (3.1.) 
 
FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ƪŀƻ ƛ ƴŀŎƛƻƴŀƭƴƛ ƛ ǎŀǾŜȊƴƛ ǑŀƳǇƛƻƴŀǘƛΣ ƳƻǊŀƧǳ se igrati 
ƭƻǇǘŀƳŀ ƪƻƧŜ ƧŜ ƻŘƻōǊƛƻ CL±.Σ ƻǎƛƳ ǳ ǎƭǳőŀƧǳ ǎŀƎƭŀǎƴƻǎǘƛ CL±.-a. 
 

3.3 SISTEM SA PET LOPTI 

Za FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ƪƻǊƛǎǘƛ ǎŜ ǇŜǘ ƭƻǇǘƛΦ ¦ ƻǾƻƳ ǎƭǳőŀƧǳΣ ǊŀǎǇƻǊŜŚŜƴƻ ƧŜ 
ukupno ǑŜǎǘ ǎƪǳǇƭƧŀőŀ ƭƻǇǘƛΣ Ǉƻ ƧŜŘŀƴ ǳ ǎǾŀƪƻƳ ǳƎƭǳ ǎƭƻōƻŘƴŜ zone i po jedan iza prvog i 
drugog sudije. (D10) 
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POGLAVLJE 2 
¦29{bL/L 

 

4. EKIPE 

4.1 SASTAVI EKIPA 

 
пΦмΦм 9ƪƛǇŀ Ȋŀ ǳǘŀƪƳƛŎǳ ǎŜ ƳƻȌŜ ǎŀǎǘƻƧŀǘƛ ƻŘ ƴŀƧǾƛǑŜ мн ƛƎǊŀőŀΣ ǇƭǳǎΥ (5.2, 5.3) 

¶ ¢ǊŜƴŜǊǎƪƻ ƻǎƻōƭƧŜΥ ƧŜŘŀƴ ǘǊŜƴŜǊΣ ƴŀƧǾƛǑŜ ŘǾŀ ǇƻƳƻŏƴŀ ǘǊŜƴŜǊŀ 

¶ Medicinsko osoblje: jedan fizioterapeut i jedan ljekar 
 
{ŀƳƻ ƻƴƛ őƭŀƴƻǾƛ ƪƻƧƛ ǎǳ ƴŀǾŜŘŜƴƛ ǳ ǎǇƛǎƪǳ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪǳ ƳƻƎǳ ǎƭƻōƻŘƴƻ Řŀ ǳŚǳ ǳ ǘŀƪƳƛőŀǊǎƪƛ 
kontrolni prostor ƛ Řŀ ǳőŜǎǘǾǳƧǳ ǳ ȊǾŀƴƛőƴƻƳ ȊŀƎǊƛƧŀvanju i utakmici. 
 
Za FIVB, svjetska i zvaniőna takmiőenja za seniore, najviǑe 14 igraőa moȌe biti  upisano u 

zapisnik i igrati utakmicu. Trener sŃm bira najviǑe pet őlanova struőnog Ǒtaba koji sjede na 

klupi (ukljuőujuŏi i trenera), ali oni moraju biti  upisani u zapisnik i registrovani na O-2 (bis) 

obrascu. Tim menadȌer ili novinar ne smiju sjediti na klupi ili iza nje u kontrolnom 

prostoru. 

 

Svaki ljekar ili fizioterapeut koji se koristi za FIVB, svjetska i zvaniőna takmiőenja, mora biti  

dio zvaniőne delegacije i prethodno akreditovan od strane FIVB-a.  MeŚutim, za FIVB, 

svjetska i zvaniőna takmiőenja za seniore, ukoliko nisu ukljuőeni u őlanove struőnog Ǒtaba, 

koji sjede na klupi, moraju sjediti iza zaǑtitne ograde, unutar takmiőarskog kontrolnog 

prostora i mogu da interveniǑu jedino ukoliko su pozvani od strane sudija da pruȌe 

neodloȌnu pomoŏ igraőima. (D1a) 

 

Fizioterapeut ekipe όőak i ukoliko nije na klupi) moȌe da pomaȌe u zagrijavanju, do poőetka 

zvaniőnog zagrijavanja na mreȌi. Zvaniőni propisi za svaki dogaŚaj bit ŏe navedeni u 

posebnom takmiőarskom priruőniku. (7.2.1) 

 
пΦмΦн WŜŘŀƴ ƻŘ ƛƎǊŀőŀΣ ƛȊǳȊŜǾ [ƛōŜǊŀΣ ƧŜ ƪŀǇƛǘŜƴ ŜƪƛǇŜ ƛ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ƻȊƴŀőŜƴ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪǳΦ (5.1, 

19.1.5) 

 
пΦмΦо {ŀƳƻ ƛƎǊŀőƛ ǳǇƛǎŀƴƛ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪ ƳƻƎǳ ǳŏƛ ǳ ǘŜǊŜƴ ƛ ƛƎǊŀǘƛ ǳǘŀƪƳƛŎǳΦ YŀŘŀ ǘǊŜƴŜǊ ƛ ƪŀǇƛǘŜƴ 
ekipe ǇƻǘǇƛǑǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪ όǎŀǎǘŀǾ ŜƪƛǇŜ Ȋŀ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪƛ ȊŀǇƛǎnik), sastav ekipe upisan u zapisnik, 
ǎŜ ǾƛǑŜ ƴŜ ƳƻȌŜ Ƴijenjati. (1, 4.1.1, 5.1.1, 5.2.2) 
 

4.2 MJESTO UĻESNIKA 

пΦнΦм LƎǊŀői koji nisu u igri moraju ili sjediǘƛ ƴŀ ǎǾƻƧƻƧ ƪƭǳǇƛ Ȋŀ ǊŜȊŜǊǾƴŜ ƛƎǊŀőŜΣ ƛƭƛ ōƛǘƛ ǳ ǎǾƻƳ 
prostoru za zagrijaǾŀƴƧŜΦ ¢ǊŜƴŜǊ ƛ ƻǎǘŀƭƛ őƭanovi ekipe sjede na klupi, ali je mogu privremeno 
napustiti. (1.4.5, 5.2.3, 7.3.3) 
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YƭǳǇŜ Ȋŀ ǊŜȊŜǊǾƴŜ ƛƎǊŀőŜ ǎŜ ƴŀƭŀȊŜ ǇƻǊŜŘ ȊŀǇƛǎƴƛőƪƻƎ ǎǘƻƭŀΣ ƛȊǾŀƴ ǎƭƻōƻŘƴŜ ȊƻƴŜΦ (D1a, D1b) 
 
пΦнΦн {ŀƳƻ őƭŀƴƻǾƛƳŀ ŜƪƛǇŜ ƧŜ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻ Řŀ ǎjede na klupi za vrijeme utakmice i da 
ǳőŜǎǘǾǳƧǳ ǳ 
ȊǾŀƴƛőƴƻƳ ȊŀƎǊƛƧŀvanju. (4.1.1, 7.2) 
 
пΦнΦо LƎǊŀőƛ ƪƻƧi nisu u igri mogu se zagrijavati bez lopti: 
 
4.2.3.1 u toku igre: u prostoru za zagrijavanje; (1.4.5, 8.1, D1a, D1b) 
 
4.2.3.2 za vrijeme tajm-ŀǳǘŀ ƛ ǘŜƘƴƛőƪƛƘ ǘŀƧƳ-auta: u slobodnoj zoni, iza svog polja. (1.3.3, 15.4) 

 
4.2.4 Za vrijŜƳŜ ǇŀǳȊŜ ƛȊƳŜŚǳ ǎŜǘƻǾŀΣ ƛƎǊŀőƛ ǎŜ ƳƻƎǳ ȊŀƎǊijavati sa loptama u okviru svoje 
slobodne zone. Za vrijŜƳŜ ǇǊƻŘǳȌŜƴŜ ǇŀǳȊŜ ƛȊƳŜŚǳ ŘǊǳƎƻƎ ƛ ǘǊŜŏŜƎ ǎŜǘŀ όǳƪƻƭƛƪƻ ǎŜ 
ƪƻǊƛǎǘƛύΣ ƛƎǊŀőƛ ƳƻƎǳ Řŀ koriste i sopstveni teren. (18.1) 
 

4.3 OPREMA 

hǇǊŜƳŀ ƛƎǊŀőŀ ǎŜ ǎŀǎǘƻƧƛ ƻŘΥ ŘǊŜǎŀΣ ǑƻǊǘǎŀΣ őŀǊŀǇŀ όƪƻƧƛ őƛƴŜ ǳƴƛŦƻǊƳǳύ ƛ ǇŀǘƛƪŀΦ 
 
пΦоΦм .ƻƧŀ ƛ ŘƛȊŀƧƴ ŘǊŜǎƻǾŀΣ ǑƻǊǘǎŜǾŀ ƛ őŀǊŀǇŀ ƳƻǊŀƧǳ ōƛǘƛ ƧŜŘƴƻƻōǊŀȊƴƛ ǎŀ ǎǾŀƪǳ ŜƪƛǇǳ όƻǎƛƳ Ȋŀ 
Libera). ¦ƴƛŦƻǊƳŜ ƳƻǊŀƧǳ Řŀ ōǳŘǳ őƛǎǘŜΦ (4.1, 19.2) 
 
4ΦоΦн tŀǘƛƪŜ ƳƻǊŀƧǳ ōƛǘƛ ƭŀƎŀƴŜ ƛ ǎŀǾƛǘƭƧƛǾŜΣ ǎŀ ƎǳƳŜƴƛƳ ŚƻƴƻƳΣ ƛƭƛ ŚƻƴƻƳ ƻŘ ƪƻƳōƛƴƻǾŀƴƻƎ 
materijala bez potpetica. 
 
пΦоΦо 5ǊŜǎƻǾƛ ƳƻǊŀƧǳ ōƛǘƛ ƻȊƴŀőŜƴƛ ōǊƻƧŜǾƛƳŀ ƻŘ м Řƻ нлΦ (4.3.3.2) 

 

Za FIVB, svjetska i zvaniőna takmiőenja na kojima delegacije imaju viǑe igraőa, dozvoljena 

je uporaba brojeva veŏih od 20 na dresovima. 

 

4.3.3.1 Brojevi se nalaze na sredini prednje i zadnje strane dresova. Boja i ton brojeva moraju 
biti kontrastni u odnosu na boju i ton dresova. 
 
4.3.3.2 Brojevi na prednjoj strani dresa moraju biti visoki najmanje 15 cm, a na zadnjoj strani 
ƴŀƧƳŀƴƧŜ нл ŎƳΦ ¢Ǌŀƪŀ ƪƻƧƻƳ ǎǳ ōǊƻƧŜǾƛ ƛǎǇƛǎŀƴƛ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ǑƛǊƻƪŀ ƴŀƧƳŀƴƧŜ н ŎƳΦ 
 
пΦоΦп YŀǇƛǘŜƴ ŜƪƛǇŜ ƴŀ ǎǾƻƳ ŘǊŜǎǳ ƳƻǊŀ Řŀ ƛƳŀ ǘǊŀƪǳ ǾŜƭƛőƛƴŜ уȄн ŎƳΣ ƛǎǇƻŘ ōǊƻƧŀ ƴŀ 
grudima. (5.1) 
 
4.3.5 Zabranjeno je nositƛ ǳƴƛŦƻǊƳǳ ǊŀȊƭƛőƛǘŜ ōƻƧŜ ǳ ƻŘƴƻǎǳ ƴŀ ƻǎǘŀƭŜ ƛƎǊŀőŜ όƴŜ ǾŀȌƛ Ȋŀ [ƛōŜǊƻ 
ƛƎǊŀőŜύ ƛκƛƭƛ ōŜȊ ȊǾŀƴƛőƴŜ ƴǳƳŜǊŀŎƛƧŜΦ (19.2) 
 

4.4 ZAMJENA OPREME 

tǊǾƛ ǎǳŘƛƧŀ ƳƻȌŜΣ ƧŜŘƴƻƳ ƛƭƛ ǾƛǑŜ ƛƎǊŀőŀΣ ƻŘƻōǊƛǘƛΥ (23.) 
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4.4.1 da igraju bosi; 
 
4.4.2 promjŜƴǳ ƳƻƪǊƛƘ ƛƭƛ ƻǑǘŜŏŜƴƛƘ ǳƴƛŦƻǊƳƛ ƛȊƳŜŚǳ ǎŜǘƻǾŀΣ ƛƭƛ ǇƻǎƭŜ ȊŀƳjŜƴŜ ƛƎǊŀőŀΣ ǇƻŘ 
uslovom da su boja, dizajn i broj nove uniforme (novih uniformi) isti: (4.3, 15.5) 
 
4.4.3 da po hladnom vremenu igraju u trenerkama, pod uslovom da su one iste boje i dizajna 
za cijelu ekipu (osim za LibŜǊƻ ƛƎǊŀőŜύ ƛ ƴǳƳŜǊƛǎŀƴŜ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ tǊŀǾƛƭƻƳ пΦоΦоΦ (4.1.1, 19.2) 
 

4.5 ZABRANJENI PREDMETI 

пΦрΦм ½ŀōǊŀƴƧŜƴƻ ƧŜ ƴƻǎƛǘƛ ǇǊŜŘƳŜǘŜ ƪƻƧƛ ƳƻƎǳ ƛȊŀȊǾŀǘƛ ǇƻǾǊŜŘǳΣ ƛƭƛ Řŀǘƛ ƛƎǊŀőǳ ǾjŜǑǘŀőƪǳ 
prednost. 
 
пΦрΦн LƎǊŀőƛ ƴŀ ǎƻǇǎǘǾŜƴƛ ǊƛȊƛƪ ƳƻƎǳ ƴƻǎƛǘƛ ƴŀƻőŀǊŜ ƛƭƛ ǎƻőƛǾŀΦ 
 
4.5.3 Steznici (postavljena pomoŏna sredstva za zaǑtitu od povreda) se mogu nositi kao 
zaǑtita i podrǑka. 
 

Za FIVB, svjetska i zvaniőna takmiőenja, ova pomoŏna sredstva moraju biti  iste boje kao 

odgovarajuŏi dio uniforme. Crna, bijela ili neutralna boja ǘŀƪƻŚŜǊ ƳƻƎǳ ōƛǘƛ ƪƻǊƛǑǘŜƴŜΦ 

 

5. LIDERI EKIPE 

YŀǇƛǘŜƴ ŜƪƛǇŜ ƛ ǘǊŜƴŜǊ ǎǳ ƻŘƎƻǾƻǊƴƛ Ȋŀ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜ ƛ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴǳ őƭŀƴƻǾŀ ǎǾƻƧŜ ŜƪƛǇŜΦ (20.) 
 
[ƛōŜǊƻ ƛƎǊŀőƛ ƴŜ ƳƻƎǳ ōƛǘƛ ƪŀǇƛǘŜƴƛ ŜƪƛǇŜΣ ƛƭƛ ƪŀǇƛǘŜƴƛ ǳ ƛƎǊƛΦ 
 

5.1 KAPITEN 

5.1.1 PRIJE UTAKMICE, kapiten ekipe potpisuje zapisnik i predstavlja svoju ekipu na 
Ȍdrijebanju. (7.1, 25.2.1.1) 
 
5.1.2 ZA VRIJEME UTAKMICE, kapiten ekipe je kapiten u igri dok je na terenu. Kada kapiten 
ekipe ƴƛƧŜ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳΣ ǘǊŜƴŜǊΣ ƛƭƛ ƪŀǇƛǘŜƴ ŜƪƛǇŜΣ ƳƻǊŀ ƻŘǊŜŘƛǘƛ ŘǊǳƎƻƎ ƛƎǊŀőŀ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳΣ ŀƭƛ ƴŜ 
Libera, ƪƻƧƛ ŏŜ ǇǊŜǳȊŜǘƛ ǳƭƻƎǳ ƪŀǇƛǘŜƴŀ ǳ ƛƎǊƛΦ YŀǇƛǘŜƴ ǳ ƛƎǊƛ ƻōŀǾƭƧŀ ǘǳ ǳƭƻƎǳ Řƻƪ ƴŜ ƛȊŀŚŜ ǎŀ 
terena zamjŜƴƻƳ ƛƎǊŀőŀΣ Řƻƪ ǎŜ ƴŜ ǾǊŀǘƛ ƪŀǇƛǘŜƴ ŜƪƛǇŜΣ ƛƭƛ Řƻƪ ǎŜ ƴŜ ȊŀǾǊǑƛ ǎŜǘΦ (15.2.1) 
 
Kada je lopta van igre, samo je kapitenu u igri dozvoljeno da se obrati sudijama kako bi: (8.2) 
 
рΦмΦнΦм ȊŀƳƻƭƛƻ Ȋŀ ƻōƧŀǑƴƧŜƴƧŜ ƻ ǇǊƛƳjŜƴƛ ƛƭƛ ǘǳƳŀőŜƴƧǳ Pravila igre, kao i da bi prenio 
zahtjeve ili pitanja svojih suƛƎǊŀőŀΦ !ƪƻ ǎŜ ƪŀǇƛǘŜƴ ǳ ƛƎǊƛ ƴŜ ǎƭŀȌŜ ǎŀ ƻōƧŀǑƴƧŜƴƧŜƳ ǇǊǾƻƎ 
ǎǳŘƛƧŜΣ ƳƻȌŜ ƻŘƭǳőƛǘƛ Řŀ ǳƭƻȌƛ ǇǊƻǘŜǎǘ ǇǊƻǘƛǾ ƻŘƭǳƪŜ ǎǳŘƛƧŜΣ ŀƭƛ ǳ ǘƻƳ ǎƭǳőŀƧǳ ƻŘƳŀƘ ƳƻǊŀ 
obavijestiti prvog ǎǳŘƛƧǳ Řŀ ȊŀŘǊȌŀǾŀ ǇǊŀǾƻ ŘŀΣ ƴŀ ƪǊŀƧǳ ǳǘŀƪƳƛŎŜΣ ǳǇƛǑŜ ȊǾŀƴƛőŀƴ ǇǊƻǘŜǎǘ ǳ 
zapisnik; (23.2.4) 
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рΦмΦнΦн ǘǊŀȌƛƻ ƻŘƻōǊŜƴƧŜ ȊŀΥ 
 
a) potpunu ili djeloƳƛőƴǳ ȊŀƳjenu opreme; (4.3, 4.4.2) 
b) provjeru pozicija ekipa; (7.4, 7.6) 
c) provjŜǊǳ ǇƻŘŀΣ ƳǊŜȌŜΣ ƭƻǇǘƛ ƛǘŘΤ (1.2, 2, 3) 
 
5.1.2.3 u odsustvu trenera, zahtijevao tajm-aute i zamjŜƴŜ ƛƎǊŀőŀΦ (15.3.1, 15.4.1, 15.5.2) 
 
5.1.3 NA KRAJU UTAKMICE, kapiten ekipe: (6.3) 
 
5.1.3.1 zahvaljuje sudijama i potpisuje zapisnik radi potvrde rezultata utakmice; (25.2.3.3) 
 
рΦмΦоΦн ƳƻȌŜΣ ŀƪƻ ƧŜ ƴŀ ǾǊijeme obavijŜǎǘƛƻ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧǳΣ Řŀ ǇƻǘǾǊŘƛ ƛ ǳǇƛǑŜ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪ ȊǾŀƴƛőƴƛ 
protest 
ǳ ǾŜȊƛ ǎŀ ǘǳƳŀőŜƴƧŜƳ ƛƭƛ ǇǊƛƳjenom Pravila igre od strane sudije. (5.1.2.1, 25.2.3.2) 
 

5.2 TRENER 

5.2.1 Za vrijŜƳŜ ǳǘŀƪƳƛŎŜΣ ǘǊŜƴŜǊ ǾƻŘƛ ƛƎǊǳ ǎǾƻƧŜ ŜƪƛǇŜΣ ƛȊǾŀƴ ǘŜǊŜƴŀΦ .ƛǊŀ ǇƻőŜǘƴŜ ǇƻǎǘŀǾŜΣ 
njihove zamjene i zahtjeva tajm-ŀǳǘŜΦ ¦ ƻōŀǾƭƧŀƴƧǳ ǘƛƘ ǇƻǎƭƻǾŀΣ ȊǾŀƴƛőƴƻ ƭƛŎŜ Ȋŀ ƪƻƴǘŀƪǘ Ƴǳ 
je drugi sudija. (1.1, 7.3.2, 15.4.1, 15.5.2) 
 
5.2.2 PRIJE UTAKMICE, trener upisuje ili provjŜǊŀǾŀ ǇǊŜȊƛƳŜƴŀ ƛ ōǊƻƧŜǾŜ ǎǾƻƧƛƘ ƛƎǊŀőŀ ǳ 
zapisniku, a zatim ga potpisuje. (4.1, 19.1.3, 25.2.1.1.) 
 
5.2.3 ZA VRIJEME UTAKMICE, trener: 
 
5.2.3.1 prijŜ ǎǾŀƪƻƎ ǎŜǘŀΣ ŘŀƧŜ ŘǊǳƎƻƳ ǎǳŘƛƧƛΣ ƛƭƛ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊǳΣ ǳǊŜŘƴƻ ǇƻǇǳƴƧŜƴŜ ƛ ǇƻǘǇƛǎŀƴŜ 
ƭƛǎǘƛŏŜ sa ǇƻőŜǘƴƻƳ ǇƻǎǘŀǾƻƳΤ (7.3.2, 7.4, 7.6) 
 
5.2.3.2 sjŜŘƛ ƴŀ ƪƭǳǇƛ Ȋŀ ǊŜȊŜǊǾƴŜ ƛƎǊŀőŜ ƴŀƧōƭƛȌŜ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊǳΣ ŀƭƛ ǘƻ ƳjŜǎǘƻ ƳƻȌŜ ƴŀǇǳǎǘƛǘƛΤ 
(4.2) 
 
5.2.3.3 zahtjeva tajm-aute i zamjŜƴŜ ƛƎǊŀőŀΤ (15.4, 15.5) 
 
5.2.3.4 ƳƻȌŜΣ ƪŀƻ ƛ ƻǎǘŀƭƛ őƭŀƴƻǾƛ ŜƪƛǇŜΣ ŘŀǾŀǘƛ ƛƴǎǘǊǳƪŎƛƧŜ ƛƎǊŀőƛƳŀ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳΦ ¢ǊŜƴŜǊ ƳƻȌŜ 

ŘŀǾŀǘƛ ƻǾŜ ƛƴǎǘǊǳƪŎƛƧŜ ǎǘƻƧŜŏƛΣ ƛƭƛ ƘƻŘŀƧǳŏƛ ǳƴǳǘŀǊ ǎƭƻōƻŘƴŜ ȊƻƴŜΣ ƛǎǇǊŜŘ ǎǾƻƧŜ ƪƭǳǇŜ Ȋŀ 

ǊŜȊŜǊǾƴŜ ƛƎǊŀőŜΣ ƻŘ ǇǊƻŘǳȌŜǘƪŀ ƭƛƴƛƧŜ ƴŀǇŀŘŀΣ Řƻ ǇǊƻǎǘƻǊŀ Ȋŀ ȊŀƎǊƛƧŀǾŀƴƧŜΣ ōŜȊ ƻƳŜǘŀƴƧŀ ƛ 

ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŀ ǳǘŀƪƳƛŎŜΦ (1.3.4, 1.4.5, D1a, D1b, D2) 

 
Za FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ǘǊŜƴŜǊ ƧŜ ƻƎǊŀƴƛőŜƴ Řŀ ǎǾƻƧŜ ŦǳƴƪŎƛƧŜ ƻōŀǾƭƧŀ iza 
ƭƛƴƛƧŜ ƻƎǊŀƴƛőŜƴƧŀ Ȋŀ ǘǊŜƴŜǊŜΦ (D1a, D1b, D2) 
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5.3 POMOĹNIK TRENERA 

рΦоΦм tƻƳƻŏƴƛƪ ǘǊŜƴŜǊŀ ǎjŜŘƛ ƴŀ ƪƭǳǇƛ Ȋŀ ǊŜȊŜǊǾƴŜ ƛƎǊŀőŜΣ ŀƭƛ ƴŜƳŀ ǇǊŀǾƻ Řŀ ƛƴǘŜǊǾŜƴƛǑŜ Ȋŀ 
vrijeme utakmice. 
 
рΦоΦн !ƪƻ ǘǊŜƴŜǊ ƳƻǊŀ Řŀ ƴŀǇǳǎǘƛ ǎǾƻƧǳ ŜƪƛǇǳΣ ƛȊ ōƛƭƻ ƪƻƎ ǊŀȊƭƻƎŀΣ ǳƪƭƧǳőǳƧǳŏƛ ƛ ǎŀƴƪŎƛƧǳΣ ŀƭƛ ǎŀ 
ƛȊǳȊŜǘƪƻƳ ǎƛǘǳŀŎƛƧŜ ƪŀŘŀ ǳƭŀȊƛ ƴŀ ǘŜǊŜƴ ƪŀƻ ƛƎǊŀőΣ ǇƻƳƻŏƴƛƪ ǘǊŜƴŜǊŀ ƳƻȌŜ Řŀ ǇǊŜǳȊƳŜ 
funkcije trenera za vrijeme trajanja odsustva, ƴŀƪƻƴ Ǒǘƻ ǘƻ ƪŀǇƛǘŜƴ ǳ ƛƎǊƛ ǇƻǘǾǊŘƛ ǎǳŘƛƧƛΦ (5.1.2, 

5.2). 
 

POGLAVLJE 3 
TOK IGRE 

 

6. OSVAJANJE POENA, POBJEDA U SETU I U UTAKMICI 

6.1 OSVAJANJE POENA 

6.1.1 Poen 
 
Ekipa osvaja poen: 
 
6.1.1.1 kada uspjŜǑƴƻ ǳǇǳŏŜƴŀ ƭƻǇǘŀ ŘƻŘƛǊƴŜ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ ǇƻƭƧŜΤ (8.3, 10.1.1) 
 
сΦмΦмΦн ƪŀŘŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪŀ ŜƪƛǇŀ ǳőƛƴƛ ƎǊŜǑƪǳΤ (6.1.2) 
 
сΦмΦмΦо ƪŀŘŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪŀ ŜƪƛǇŀ ŘƻōƛƧŜ ƪŀȊƴǳΦ (16.2.3, 21.3.1) 
 
сΦмΦн DǊŜǑƪŀ 
 
9ƪƛǇŀ ǇǊŀǾƛ ƎǊŜǑƪǳ őƛƴŜŏƛ ŀƪŎƛƧǳ ǳ ƛƎǊƛΣ ƪƻƧŀ ƧŜ ǎǳǇǊƻǘƴŀ ǇǊŀǾƛƭƛƳŀ όƛƭƛ ƴŀǊǳǑŀǾŀ ǇǊŀǾƛƭŀ ƴŀ neki 
ŘǊǳƎƛ ƴŀőƛƴύΦ {ǳŘƛƧŜ ǇǊocjŜƴƧǳƧǳ ƎǊŜǑƪŜ ƛ ƻŘǊŜŚǳƧǳ Ǉƻǎƭjedice u skladu sa Pravilima igre: 
 
6.1.2.1 ako su dvijŜ ƛƭƛ ǾƛǑŜ ƎǊŜǑŀƪŀ ǳőƛƴƧŜƴŜ ƧŜŘƴŀ Ȋŀ ŘǊǳƎƻƳΣ Ǌŀőǳƴŀ ǎŜ ǎŀƳƻ ǇǊǾŀΤ 
 
6.1.2.2 ako protivnici dvijŜ ƛƭƛ ǾƛǑŜ ƎǊŜǑŀƪŀ ǳőƛƴŜ ƛǎǘƻǾǊŜƳŜƴƻΣ ŘƻǎǳŚǳƧŜ ǎŜ h.h{¢w!b! 
Dw9~Y! ƛ nadigravanje se ponavlja. (6.1.2, D11(23)) 
 
6.1.3 bŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŜ ƛ ȊŀǾǊǑŜƴƻ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŜ 

Nadigravanje je niz akcija u igri, od trenutka servisnog udarca, od strane servera, do trenutka 

ƪŀŘŀ ƧŜ ƭƻǇǘŀ Ǿŀƴ ƛƎǊŜΦ hƪƻƴőŀƴƻ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŜ ƧŜ ƴƛȊ ŀƪŎƛƧŀ ǳ ƛƎǊƛ őƛƧƛ ƧŜ ǊŜȊǳltat dodjeljivanje 

ǇƻŜƴŀΦ ¢ƻ ǳƪƭƧǳőǳƧŜΥ 

- Dodjeljivanje kazne 

- Dǳōƛǘŀƪ ǇǊŀǾŀ ƴŀ ǎŜǊǾƛǎ ȊōƻƎ ƎǊŜǑƪŜ ƴŜƛȊǾƻŚŜƴƧŀ ǎŜǊǾƛǎŀ ǳ ǇǊƻǇƛǎŀƴƻƳ ǾǊŜƳŜƴǎƪƻƳ 

roku. (8.1, 8.2, 12.2.2.1, 15.2.3, 15.11.1.3, 19.3.2.1, 19.3.2.9) 



23 

 

6.1.3.1 Ako ekipa koja servira osvoji nadigravanje, ona osvaja poen i nastavlja da servira. 
 
6.1.3.2 Ako ekipa koja prima servis osvoji nadigravanje, osvaja poen i mora sljŜŘŜŏŀ Řŀ 
servira. 
 
 
6.2 POBJEDA U SETU (D11(9)) 
¦ ǎŜǘǳ όƻǎƛƳ ǳ ƻŘƭǳőǳƧǳŏŜƳΣ рΦ ǎŜǘǳύ ǇƻōjŜŚǳƧŜ ŜƪƛǇŀ ƪƻƧŀ ǇǊǾŀ ƻǎǾƻƧƛ нр ǇƻŜƴŀΣ ǎŀ vodstvom 
ƻŘ ƴŀƧƳŀƴƧŜ ŘǾŀ ǇƻŜƴŀΦ ¦ ǎƭǳőŀƧǳ ƴŜǊijŜǑŜƴƻƎ ǊŜȊǳƭǘŀǘŀΣ нп-24, igra se nastavlja dok se ne 
postigne vodstvo od dva poena (26-24; 27-25; ...). (6.3.2) 
 
 
6.3 POBJEDA U UTAKMICI (D11(9)) 
6.3.1 Pobjednik utakmice je ekipa koja osvoji tri seta. (6.2) 
 
6.3Φн ¦ ǎƭǳőŀƧǳ ƛȊƧŜŘƴŀőŜƴƻƎ ǊŜȊǳƭǘŀǘŀΣ н-нΣ ƻŘƭǳőǳƧǳŏƛ όǇŜǘƛύ ǎŜǘ ǎŜ ƛƎǊŀ Řƻ мр ǇƻŜƴŀΣ ǎŀ 
vodstvom od najmanje dva poena. (7.1) 
 

6.4 NEODAZIVANJE I NEKOMPLETNA EKIPA 

сΦпΦм !ƪƻ ŜƪƛǇŀ ƻŘōƛƧŜ Řŀ ƛƎǊŀΣ ƴŀƪƻƴ Ǒǘƻ ƧŜ ōƛƭŀ ǇƻȊǾŀƴŀ Řŀ ǘƻ ǳőƛƴƛΣ ǎƳŀǘǊŀt ŏŜ ǎŜ Řŀ ǎŜ ƴije 
odazvala da igra i gubi utakmicu rezultatom 0-3 i 0-25 u svakom setu. (6.2, 6.3) 
 
6.4.2 Ekipa koja se bez opravdanog razloga ne pojavi na terenu u zakazano vrijeme, smatra 
se da se nije odazvala, a posljedice su kao u Pravilu 6.4.1. 
 
6.4.3 Ekipa koja jŜ ǇǊƻƎƭŀǑŜƴŀ b9Yhat[9¢bha Ȋŀ ǎŜǘ ƛƭƛ ǳǘŀƪƳƛŎǳΣ Ǝǳōƛ ǎŜǘ ƛƭƛ ǳǘŀƪƳƛŎǳΦ 
tǊƻǘƛǾƴƛőƪƻƧ ŜƪƛǇƛ ǎŜ ŘƻŘŀƧǳ ǇƻŜƴƛΣ ƛƭƛ ǇƻŜƴƛ ƛ ǎŜǘƻǾƛΣ ƴŜƻǇƘƻŘƴƛ Ȋŀ Ǉƻōjedu u setu ili utakmici. 
bŜƪƻƳǇƭŜǘƴŀ ŜƪƛǇŀ ȊŀŘǊȌŀǾŀ ǎǾƻƧŜ ǇƻŜƴŜ ƛ ǎŜǘƻǾŜΦ (6.2, 6.3, 7.3.1) 
 

7. ELEMENTI IGRE 

7.1 ĢDRIJEB 

PrijŜ ǇƻőŜǘƪŀ utakmice, prvi sudac ƻōŀǾƭƧŀ ȌŘǊƛƧŜōΣ ǊŀŘƛ ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧŀ ǇǊŀǾŀ ƴŀ ǇǊǾƛ ǎŜǊǾƛǎ ƛ 
strana terena za prvi set.  (12.1.1) 
 
!ƪƻ ǎŜ ƛƎǊŀ ƻŘƭǳőǳƧǳŏƛ ǎŜǘΣ ƻōŀǾƭƧŀ ǎŜ ƴƻǾƛ Ȍdrijeb. (6.3.2) 
 
тΦмΦм ¿ŘǊƛƧeb se obavlja u prisustvu oba kapitena ekipa. (5.1) 
 
7.1.2 PobjŜŘƴƛƪ Ȍdrijeba bira: 
 
7.1.2.1 pravo serviranja ili prijema servisa, (12.1.1) 
ili 
7.1.2.2 stranu terena. 
 



24 

 

hƴƻƳŜ ƪƻ ǳ Ȍdrijebanju izgubi, ostaje izbor preostalog. 
 

7.2 ZVANIĻNO ZAGRIJAVANJE 

7.2.1 Prije utakmice, ekipe imaju pravo na 6 minuǘŀ ȊŀƧŜŘƴƛőƪƻƎ ȊǾŀƴƛőƴƻƎ ȊŀƎǊƛƧŀvanja na 
ƳǊŜȌƛΣ ako su prethodno imale slobodan teren na raspolaganju samo za sebe, u protivnom, 
imaju pravo na 10 Ƴƛƴǳǘŀ ȊǾŀƴƛőƴƻƎ ȊŀƎǊƛƧŀvanja. 
 
Za FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ŜƪƛǇŜ ƛƳŀƧǳ ǇǊŀǾƻ ƴŀ мл Ƴƛƴǳǘŀ ȊŀƧŜŘƴƛőƪƻƎ 
ȊǾŀƴƛőƴƻƎ ȊŀƎǊƛƧŀǾŀƴƧŀ ƴŀ ƳǊŜȌƛΦ 
 
7.2.2 Ako bilo koji kapiten ekipe zahtjeva odvojeno (naizmƧŜƴƛőƴƻύ ȊǾŀƴƛőƴƻ ȊŀƎǊƛƧŀvanje na 
ƳǊŜȌƛΣ svakoj ekipi je dozvoljeno po 3, odnosno po 5 minuta. (7.2.1) 
 
тΦнΦо ¦ ǎƭǳőŀƧǳ ƴŀƛȊƳƧŜƴƛőƴƻƎ ȊŀƎǊƛƧŀvanja, ekipa koja ima prvi servis prva se zagrijava na 
ƳǊŜȌƛΦ (7.1.2.1, 7.2.2) 
 

7.3 POĻETNA POSTAVA EKIPE 

7.3.1 Svaka ekipa uvijŜƪ ƳƻǊŀ ƛƳŀǘƛ с ƛƎǊŀőŀ ǳ ƛƎǊƛΦ (6.4.3) 
 
tƻőŜǘƴŀ ǇƻǎǘŀǾŀ ŜƪƛǇŜ ǳƪŀȊǳƧŜ ƴŀ ǊŜŘƻǎƭijŜŘ ǊƻǘƛǊŀƴƧŀ ƛƎǊŀőŀ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳΦ ¢ŀƧ ǊŜŘƻǎƭijed se 
ƳƻǊŀ ǇƻǑǘƻǾŀǘƛ tokom cijelog seta. (7.6) 

 
7.3.2 tǊƛƧŜ ǇƻőŜǘƪŀ ǎǾŀƪƻƎ ǎŜǘŀΣ ǘǊŜƴŜǊ ƳƻǊŀ ǇǊƛƧŀǾƛǘƛ ǇƻőŜǘƴǳ ǇƻǎǘŀǾǳ ǎǾƻƧŜ ŜƪƛǇŜ ƴŀ ƭƛǎǘƛŏǳ 

Ȋŀ ǇƻǎǘŀǾǳ ƛƭƛ ǇǳǘŜƳ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪƻƎ ǳǊŜŚŀƧŀΣ ŀƪƻ ǎŜ ƪƻǊƛǎǘƛΦ [ƛǎǘƛŏΣ ǳǊŜŘƴƻ ǇƻǇǳƴƧŜƴ ƛ ǇƻǘǇƛǎŀƴΣ 

ǇǊŜŘŀƧŜ ŘǊǳƎƻƳ ǎǳŘƛƧƛ ƛƭƛ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊǳ ς ƛƭƛ ǎŜ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪƛ ǑŀƭƧŜ ŘƛǊŜƪǘƴƻ Ŝ-ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊǳΦ  (5.2.3.1, 

24.3.1, 25.2.1.2) 

 
тΦоΦо LƎǊŀőƛ ƪƻƧƛ ƴƛǎǳ ǳ ǇƻőŜǘƴƻƧ ǇƻǎǘŀǾƛ Ȋŀ ǎŜǘ ǎǳ ȊŀƳjene za taj set (osim jednog ili dva 
Libera). (7.3.2, 15.5) 
 
тΦоΦп tƻǑǘƻ ǎŜ ƭƛǎǘƛŏ ǎŀ ǇƻǎǘŀǾƻƳ ǇǊŜŘŀ ŘǊǳƎƻƳ ǎǳŘƛƧƛ ƛƭƛ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊǳΣ ƴƛƪŀƪǾŀ ǇǊƻƳjena u 
postavi ƴŜ ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ƻŘƻōǊŜƴŀ ōŜȊ ǇǊŀǾƛƭƴŜ ȊŀƳjene. (15.2.2, 15.5, D11(5)) 
 
тΦоΦр ¦ ǎƭǳőŀƧǳ ǊŀȊƭƛƪŜ ƛȊƳŜŚǳ ǇƻȊƛŎƛƧŜ ƛƎǊŀőŀ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ ƛ ƴŀ ƭƛǎǘƛŏǳ Ȋŀ ǇƻǎǘŀǾǳΣ ǇƻǎǘǳǇŀƪ ƧŜ 
sljŜŘŜŏƛΥ (24.3.1) 
 
7.3.5.1 kada se takva razlika utvrdi prijŜ ǇƻőŜǘƪŀ ǎŜǘŀΣ ǇƻȊƛŎƛƧŀ ƛƎǊŀőŀ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ ǎŜ ƳƻǊŀ 
ispraviti u ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ ƭƛǎǘƛŏŜƳ Ȋŀ ǇƻǎǘŀǾǳ ƛ ǘƻ ōŜȊ ǎŀƴƪŎƛƧŀΤ (7.3.2) 
 
7.3.5.2 kada se, prijŜ ǇƻőŜǘƪŀ ǎŜǘŀΣ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ ƴŀƭŀȊƛ ƛƎǊŀőΣ ƪƻƧƛ ƴƛƧŜ ǳǇƛǎŀƴ ƴŀ ƭƛǎǘƛŏǳ Ȋŀ 
postavu za ǘŀƧ ǎŜǘΣ ǘŀƧ ƛƎǊŀő ƳƻǊŀ ōƛǘƛ promijŜƴƧŜƴ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ ƭƛǎǘƛŏŜƳ Ȋŀ ǇƻǎǘŀǾǳ ƛ ǘƻ ōŜȊ 
sankcija; (7.3.2) 
 



25 

 

тΦоΦрΦо ƳŜŚǳǘƛƳΣ ŀƪƻ ǘǊŜƴŜǊ ȌŜƭƛ Řŀ ȊŀŘǊȌƛ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ ǘƻƎ ƴŜǳǇƛǎŀƴƻƎ ƛƎǊŀőŀκŜΣ ƳƻǊŀΣ ƪƻǊƛǎǘŜŏƛ 
ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏƛ Ȋƴŀƪ ǊǳƪƻƳΣ ȊŀǘǊŀȌƛǘƛ ǇǊŀǾƛƭƴǳκŜ ȊŀƳjŜƴǳκŜΣ ƪƻƧŀκŜ ŏŜ ǎŜ ǳǇƛǎŀǘƛ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪΦ 
(15.2.2, D11(5) 
 
!ƪƻ ƧŜ ǊŀȊƭƛƪŀ ƛȊƳŜŚǳ ǇƻȊƛŎƛƧŀ ƛƎǊŀőŀ ƛ ƭƛǎǘƛŏŀ Ȋŀ ǇƻǎǘŀǾǳ ƻǘƪǊƛǾŜƴŀ ƪŀǎƴƛƧŜΣ ŜƪƛǇŀ ƪƻƧŀ ƧŜ 
ƴŀǇǊŀǾƛƭŀ ƎǊŜǑƪǳ ƳƻǊŀ Řŀ ǎŜ ǾǊŀǘƛ ǳ ƛǎǇǊŀǾƴǳ ǇƻȊƛŎƛƧǳΦ tǊƻǘƛǾƴƛőƪŀ ŜƪƛǇŀ ȊŀŘǊȌŀǾŀ ƻǎǾƻƧŜƴŜ 
poene, a osim toga, dobiva poen i sljŜŘŜŏƛ ǎŜǊǾƛǎΦ {Ǿƛ poeni koje je osvojila ekipa koja je 
ƴŀǇǊŀǾƛƭŀ ƎǊŜǑƪǳ Σ ƻŘ ǘƻőƴƻƎ ǘǊŜƴǳǘƪŀ ƎǊŜǑƪŜΣ Řƻ ƻǘƪǊƛǾŀƴƧŀ ƎǊŜǑƪŜΣ ǎŜ ǇƻƴƛǑǘŀǾŀƧǳΦ 
 
7.3.5.4 YŀŘŀ ǎŜ ǳǎǘŀƴƻǾƛ Řŀ ƧŜ ƛƎǊŀő ƴŀ ǘŜǊŜƴǳΣ ŀƭƛ ƴƛƧŜ ǳǇƛǎŀƴ ƴŀ ǎǇƛǎŀƪ ƛƎǊŀőŀΣ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪ 

ȊŀŘǊȌŀǾŀ ǎǾƻƧŜ ǇƻŜƴŜ ƛ ŘƻōƛǾŀ ŘƻŘŀǘƴƛ ǇƻŜƴ ƛ ǇǊŀǾƻ ƴŀ ǎŜǊǾƛǎΦ 9ƪƛǇŀ ƪƻƧŀ ƧŜ ǳőƛƴƛƭŀ ƎǊŜǑƪǳ 

gubi sve poene i/ili setove (0:25, ukoliko je potrebno) osvojene od trenutka kada je neupisani 

ƛƎǊŀő ǳǑŀƻ ǳ ƛƎǊǳ ƛ ƳƻǊŀ Řŀ ŘƻǎǘŀǾƛ ƛǎǇǊŀǾƭƧŜƴƛ ƭƛǎǘƛŏ Ȋŀ ǇƻǎǘŀǾǳ ƛ ǳōŀŎƛ ƴƻǾƻƎΣ ǳǇƛǎŀƴƻƎ ƛƎǊŀőŀ 

u igru, na poziŎƛƧǳ ƴŜǳǇƛǎŀƴƻƎ ƛƎǊŀőŀ. (6.1.2, 7.3.2) 

 
7.4 POZICIJE IGRAĻA (D4) 
U trenutku kada server udari loptu, obe ekipe se moraju nalaziti u okviru svog polja, 
ǊŀǎǇƻǊŜŚŜƴŜ ǇǊŜƳŀ ǊŜŘƻǎƭijedu rotacije (osim servera). (7.6.1, 8.1, 12.4) 
 
тΦпΦм tƻȊƛŎƛƧŜ ƛƎǊŀőŀ ǎǳ ƻȊƴŀőene brojevima na sljŜŘŜŏƛ ƴŀőƛƴΥ 
 
тΦпΦмΦм ǘǊƛ ƛƎǊŀőŀ ǇƻǊŜŘ ƳǊŜȌŜ ǎǳ ƛƎǊŀőƛ ǇǊŜŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƛ ȊŀǳȊƛƳŀƧǳ ǇƻȊƛŎƛƧŜ п όǇǊŜŘƴƧƛ ƭijevi), 3 
(prednji srednji) i 2 (prednji desni); 
 
тΦпΦмΦн ƻǎǘŀƭŀ ǘǊƛ ƛƎǊŀőŀ ǎǳ ƛƎǊŀőƛ ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƛ ȊŀǳȊƛƳŀƧǳ ǇƻȊƛŎƛƧŜ р όȊŀŘƴƧƛ ƭijevi), 6 (zadnji 
srednji) i 1 (zadnji desni). 
 
тΦпΦн hŘƴƻǎ ǇƻȊƛŎƛƧŀ ƛȊƳŜŚǳ ƛƎǊŀőŀΥ 
 
тΦпΦнΦм ǎǾŀƪƛ ƛƎǊŀő ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ǳŘŀƭƧŜƴƛƧƛ ƻŘ ǎǊŜŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ǳ ƻŘƴƻǎǳ ƴŀ ƴƧŜƳǳ 
ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏŜƎ ƛƎǊŀőŀ ǇǊŜŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜΤ 
 
тΦпΦнΦн ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏƛ ƛƎǊŀőƛ ǇǊŜŘƴƧŜ ƛ ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƳƻǊŀƧǳ ōƛǘƛ ōƻőƴƻ ǇƻǎǘŀǾƭƧŜƴƛ ǇǊŜƳŀ 
redoslijedu ƻŘǊŜŚŜƴƻƳ ǳ tǊŀǾƛƭǳ тΦпΦмΦ 
 
тΦпΦо tƻȊƛŎƛƧŜ ƛƎǊŀőŀ ǎŜ ƻŘǊŜŚǳƧǳ ƛ ƪƻƴǘǊƻƭƛǑǳ ƴŀ ƻǎƴƻǾǳ ǇƻȊƛŎƛƧŜ ǎǘƻǇŀƭŀ ƪƻƧŀ ŘƻŘƛǊǳƧǳ ǘƭƻΣ 
tako da: (D4) 
 
7.4.3.1 bar diƻ ǎǘƻǇŀƭŀ ǎǾŀƪƻƎ ƛƎǊŀőŀ ǇǊŜŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ōƭƛȌƛ ǎǊŜŘƴƧƻƧ ƭƛƴƛƧƛ ǳ ƻŘƴƻǎǳ ƴŀ 
stopala ƴƧŜƳǳ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏŜƎ ƛƎǊŀőŀ ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜΤ (1.3.3) 
 
7.4.3.2 bar dio stopala svakog desnog (lijŜǾƻƎύ ƛƎǊŀőŀ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ōƭƛȌƛ ŘŜǎƴƻƧ όƭijŜǾƻƧύ ōƻőƴƻƧ 
liniji u ƻŘƴƻǎǳ ƴŀ ǎǘƻǇŀƭŀ ǎǊŜŘƴƧŜƎ ƛƎǊŀőŀ ǘŜ ƭƛƴƛƧŜΦ (1.3.2) 
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7.4.4 PoslijŜ ǎŜǊǾƛǎƴƻƎ ǳŘŀǊŎŀΣ ƛƎǊŀőƛ ǎŜ ƳƻƎǳ ǎƭƻōƻŘƴƻ ƪǊŜǘŀǘƛ ƛ ȊŀǳȊŜǘƛ ōƛƭƻ ƪƻƧǳ ǇƻȊƛŎƛƧǳ ǳ 
svom polju i slobodnoj zoni. 
 
 
7.5 POZICIONA GREĠKA (D4, D11(13)) 

7.5.1 9ƪƛǇŀ őƛƴƛ ǇƻȊƛŎƛƻƴǳ ƎǊŜǑƪǳ ŀƪƻ ōƛƭƻ ƪƻƧƛ ƛƎǊŀő ƴƛƧŜ ǳ ǇǊŀǾƛƭƴƻƧ ǇƻȊƛŎƛƧƛ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ƪŀŘŀ ǎŜǊǾŜǊ 

udari ƭƻǇǘǳΦ hǾƻ ǳƪƭƧǳőǳƧŜ ƛ ǎƛǘǳŀŎƛƧǳ ƪŀŘŀ ƧŜ ƛƎǊŀő ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ ƴŀƪƻƴ ƴŜǇǊŀǾƛƭƴŜ ȊŀƳƧŜƴŜΦ Kada 

ǎŜ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ ƴŀƭŀȊƛ ƛƎǊŀő ƪƻƧƛ ƧŜ ȊŀƳƛƧŜƴƧŜƴ ƴŜƭŜƎŀƭƴƻƳ ȊŀƳƧŜƴƻƳΣ ŀ ƛƎǊŀ ǎŜ nastavi, to se 

Ǌŀőǳƴŀ ƪŀƻ ǇƻȊƛŎƛƻƴŀ ƎǊŜǑƪŀ ǎŀ posljedicama nelegalne zamjene.  (7.3, 7.4, 15.9) 

 
тΦрΦн !ƪƻ ǎŜǊǾŜǊ ǳőƛƴƛ ƎǊŜǑƪǳ ǎŜǊǾƛǊŀƴƧŀ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ǎŜǊǾƛǎƴƻƎ ǳŘŀǊŎŀΣ Ǌŀőǳƴŀ ǎŜ Řŀ ƧŜ 
serverova ƎǊŜǑƪŀ ƴŀǎǘǳǇƛƭŀ ǇǊijŜ ǇƻȊƛŎƛƻƴŜ ƎǊŜǑƪŜΦ (12.4, 12.7.1) 
 
тΦрΦо !ƪƻ ǎŜǊǾƛǎ ǇƻǎǘŀƴŜ ǇƻƎǊŜǑŀƴ Ǉƻǎƭije servisnog udarca, prva je nastupila poziciona 
ƎǊŜǑƪŀΦ (12.7.2) 
 
7.5.4 PosljŜŘƛŎŜ ǇƻȊƛŎƛƻƴŜ ƎǊŜǑƪŜ ǎǳ ǎƭjŜŘŜŏŜΥ 
 
тΦрΦпΦм ŜƪƛǇŀ ǎŜ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ poenom i servisom za protivnika; (6.1.3) 
 
тΦрΦпΦн ǇƻȊƛŎƛƧŀ ƛƎǊŀőŀ se ispravlja. (7.3, 7.4). 
 

7.6 ROTACIJA 

7.6.1 RedoslijŜŘ ǊƻǘŀŎƛƧŜ ƧŜ ƻŘǊŜŚŜƴ ǇƻőŜǘƴƻƳ ǇƻǎǘŀǾƻƳ ŜƪƛǇŜΣ ŀ ƪƻƴǘǊƻƭƛǑŜ ǎŜ ǊŜŘƻǎƭijedom 
ǎŜǊǾƛǊŀƴƧŀ ƛ ǇƻȊƛŎƛƧƻƳ ƛƎǊŀőŀ ǘƻƪƻƳ ǎŜǘŀ. (7.3.1, 7.4.1, 12.2) 
 
7.6.2 Kada ekipa koja je primala servis stekne pravo da serviǊŀΣ ƴƧŜƴƛ ƛƎǊŀőƛ ǎŜ ǊƻǘƛǊŀƧǳ Ȋŀ 
jednu poziciju, u smjŜǊǳ ƪŀȊŀƭƧƪŜ ƴŀ ǎŀǘǳΥ ƛƎǊŀő ǎŀ ǇƻȊƛŎƛƧŜ н ǎŜ ǊƻǘƛǊŀ ƴŀ ǇƻȊƛŎƛƧǳ м Řŀ ǎŜǊǾƛǊŀΣ 
ƛƎǊŀő ǎŀ ǇƻȊƛŎƛƧŜ м ǎŜ ǊƻǘƛǊŀ ƴŀ ǇƻȊƛŎƛƧǳ с ƛǘŘΦ (12.2.2.2) 
 
7.7 ROTACIONA GREĠKA (D11(13)) 
тΦтΦм wƻǘŀŎƛƻƴŀ ƎǊŜǑƪŀ ƧŜ ǳőƛƴƧŜƴa kada SERVIS nije izveden u skladu sa redoslijedom 
rotacije. 
 
Posljedice su sljŜŘŜŏŜΣ ǊŜŘƻƳΥ (7.6.1, 12.) 
 
7.7.1.1 ŜƪƛǇŀ ǎŜ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ poenom i servisom za protivnika. ½ŀǇƛǎƴƛőŀǊ ōŀȊŜǊƻƳ ȊŀǳǎǘŀǾƭƧŀ 

ƛƎǊǳΤ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪŀ ŜƪƛǇŀ ŘƻōƛǾŀ ǇƻŜƴ ƛ ǇǊŀǾƻ Řŀ ǎƭƧŜŘŜŏŀ ǎŜǊǾƛǊŀ Ako se rotaciona ƎǊŜǑƪŀ ǳǘǾǊŘƛ 

ǘŜƪ ƴŀƪƻƴ Ǒǘƻ ȊŀǾǊǑƛ ƴŀŘƛƎǊŀǾanja koje je ǇƻőŜƭƻ ǊƻǘŀŎƛƻƴƻƳ ƎǊŜǑƪƻƳΣ ǎŀƳƻ ƧŜŘŀƴ ǇƻŜƴ 

ŘƻŘƧŜƭƧǳƧŜ ǎŜ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻƧ ŜƪƛǇƛΣ ƴŜƻǾƛǎƴƻ ƴŀ ǊŜȊǳƭǘŀǘ ƻŘƛƎǊŀƴƻƎ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀΦ (6.1.3) 

 
7.7.1.2 redoslijed rotiranja se ispravlja. LƎǊŀőƛ ŜƪƛǇŜ ƪƻƧŀ ƧŜ ƴŀǇǊŀǾƛƭŀ ǊƻǘŀŎƛƻƴǳ ƎǊŜǑƪǳ ƳƻǊŀƧǳ 

zauzeti ispravne pozicije na terenu  (7.6.1) 
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7.7.2 Pored toga, zapisniőŀǊ ǘǊŜōŀ Řŀ ǳǘǾǊŘƛ ǘƻőŀƴ ǘǊŜƴǳǘŀƪ ƴŀǎǘŀƴƪŀ ƎǊŜǑƪŜ ƛ ǎǾƛ ǇƻŜƴƛ ǘŜ 
ekipe, osvojeni poslijŜ ǘƻƎŀΣ ǎŜ ƳƻǊŀƧǳ ǇƻƴƛǑǘƛǘƛΦ tǊƻǘƛǾƴƛőƪŀ ŜƪƛǇŀ ȊŀŘǊȌŀǾŀ ƻǎǾƻƧŜƴŜ ǇƻŜƴŜΦ 
(25.2.2.2) 
Ako se taj ǘǊŜƴǳǘŀƪ ƴŜ ƳƻȌŜ ǳǘǾǊŘƛǘƛΣ ƴŜŏŜ ōƛǘƛ ǇƻƴƛǑǘŀǾŀƴƧŀ ǇƻŜƴŀΣ ŀ poen i servis za 
protivnika su jedina sankcija. (6.1.3) 
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POGLAVLJE 4 
AKCIJE U IGRI 

 

8. SITUACIJE U IGRI 

8.1 LOPTA U IGRI 

Lopta je u igri od trenutka servisnog udarca, koji je odobrio prvi sudija. (12, 12.3) 
 

8.2 LOPTA VAN IGRE 

[ƻǇǘŀ ƧŜ Ǿŀƴ ƛƎǊŜ ƻŘ ǘǊŜƴǳǘƪŀ ǳőƛƴƧŜƴŜ ƎǊŜǑƪŜΣ ƪƻƧǳ ƧŜ ȊǾƛȌŘǳƪƻƳ ŘƻǎǳŘƛƻ ƧŜŘŀƴ ƻŘ ǎǳŘƛƧŀΣ ŀ 
ŀƪƻ ƎǊŜǑƪŜ ƴŜƳŀΣ ƻŘ ǘǊŜƴǳǘƪŀ ȊǾƛȌŘǳƪŀΦ 
 
8.3 LOPTA ĂUNUTRAñ (D11(14), D12(1)) 
[ƻǇǘŀ ƧŜ αǳƴǳǘǊŀά ǳƪƻƭƛƪƻ ǳ ōƛƭƻ ƪƻƳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ƴƧŜƴƻƎ ƪƻƴǘŀƪǘa sa podom, neki dio lopte 
ŘƻŘƛǊƴŜ ǘŜǊŜƴΣ ǳƪƭƧǳőǳƧǳŏƛ ƛ ƎǊŀƴƛőƴŜ ƭƛƴije. (1.1., 1.3.2) 
 

8.4 LOPTA ĂU AUTUñ 

[ƻǇǘŀ ƧŜ αǳ ŀǳǘǳά ƪŀŘŀΥ 
 
8.4.1 je diƻ ƭƻǇǘŜ ƪƻƧƛ ŘƻŘƛǊǳƧŜ ǇƻŘ ǇƻǘǇǳƴƻ ƛȊǾŀƴ ƎǊŀƴƛőƴƛƘ ƭƛƴƛƧŀΤ (1.3.2, D11(15), D12(2)) 
 
8.4.2 dodirne predmet izvan terena, plafon, ili osobu koja nije u igri; (D11(15), D12(4)) 
 
8.4.3 ŘƻŘƛǊƴŜ ŀƴǘŜƴǳΣ ƪŀƴŀǇŜ ƛƭƛ ǎŀƧƭŜ ƪƻƧƛ ŘǊȌŜ ƳǊŜȌǳΣ ǎǘǳōƻǾŜΣ ƛƭƛ ǎŀƳǳ ƳǊŜȌǳ ƛȊǾŀƴ ōƻőƴƛƘ 
traka; (2.3, D3, D5a, D11(15), D12(4)) 

 
уΦпΦп ǇǊŜƭŀȊƛ ǾŜǊǘƛƪŀƭƴǳ ǊŀǾŀƴ ƳǊŜȌŜΣ ŘjŜƭƛƳƛőƴƻ ƛƭƛ ǇƻǘǇǳƴƻ ƛȊǾŀƴ ǇǊƻǎǘƻǊŀ Ȋŀ ǇǊijelaz lopte, 
osim u ǎƭǳőŀƧǳ ƛȊ tǊŀǾƛƭŀ млΦмΦнΤ (2.3, D5a, D5b, D11(15), D12(4)) 
 
8.4.5 u cijŜƭƻǎǘƛ ǇǊƻŚŜ ƪǊƻȊ ǇǊƻǎǘƻǊ ƛǎǇƻŘ ƳǊŜȌŜΦ (23.3.2.3f, D5a, D11(22)) 
 

9. IGRANJE LOPTOM 

Svaka ekipa morŀ ƛƎǊŀǘƛ ǳƴǳǘŀǊ ǎǾƻƎ ǇǊƻǎǘƻǊŀ Ȋŀ ƛƎǊǳ όƻǎƛƳ ǳ ǎƭǳőŀƧǳ ƛȊ tǊŀǾƛƭŀ млΦмΦнύΦ 

aŜŚǳǘƛƳΣ ƭƻǇǘŀ ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ǾǊŀŏŜƴŀ ƛȊǾŀƴ vlastite slobodne zone. 

 

9.1 ODIGRAVANJE EKIPE 

hŘƛƎǊŀǾŀƴƧŜ ƧŜ ōƛƭƻ ƪƻƧƛ ƪƻƴǘŀƪǘ ǎŀ ƭƻǇǘƻƳ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƛƎǊŀőŀ ǳ ƛƎǊƛΦ (14.4.1) 
 
Ekipa ima pravo ƴŀ ƴŀƧǾƛǑŜ ǘǊƛ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀ όƴŜ ǊŀőǳƴŀƧǳŏƛ ōƭƻƪƛǊŀƴƧŜύ Řŀ ōƛ ǾǊŀǘƛƭŀ ƭƻǇǘǳΦ !ƪƻ 
koristi ǾƛǑŜ ƻŘ ǘǊƛΣ ŜƪƛǇŀ őƛƴƛ ƎǊŜǑƪǳΥ α29¢LwL h5LDw!±!bW!άΦ 
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9.1.1 UZASTOPNI KONTAKTI 
 
LƎǊŀő ƴŜ ǎƳijŜ ŘǾŀ Ǉǳǘŀ ǳȊŀǎǘƻǇƴƻ ƻŘƛƎǊŀǘƛ ƭƻǇǘǳ όƻǎƛƳ ǳ ǎƭǳőŀƧŜǾƛƳŀ ƛȊ tǊŀǾƛƭŀ фΦнΦоΣ мпΦн ƛ 
14.4.2). (9.2.3, 14.2, 14.4.2) 
 
9.1.2 ISTOVREMENI KONTAKTI 
 
5Ǿŀ ƛƭƛ ǘǊƛ ƛƎǊŀőŀ ǎƳƛju dodirnuti loptu u istom trenutku. 
 
фΦмΦнΦм YŀŘŀ ŘǾŀ όǘǊƛύ ǎŀƛƎǊŀőŀ ŘƻŘƛǊƴǳ ƭƻǇǘǳ ƛǎǘƻǾǊŜƳŜƴƻΣ ǘƻ ǎŜ Ǌŀőǳƴŀ ƪŀƻ ŘǾŀ όǘǊƛύ 
odigravanja όƛȊǳȊŜǾ ǳ ǎƭǳőŀƧǳ ōƭƻƪƛǊŀƴƧŀύΦ !ƪƻ ƻƴƛ ƴŀǎǘƻƧŜ Řŀ ƻŘƛƎǊŀƧǳ ƭƻǇǘƻƳΣ ŀƭƛ ǎŀƳƻ ƧŜŘŀƴ 
od njih je ŘƻŘƛǊƴŜΣ ǘƻ ǎŜ Ǌŀőǳƴŀ ƪŀƻ ƧŜŘƴƻ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŜΦ {ǳŘŀǊ ƛƎǊŀőŀ ƴŜ ǇǊŜŘǎǘŀǾƭƧŀ ƎǊŜǑƪǳΦ 
 
фΦмΦнΦн YŀŘŀ ŘǾŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪŀ ƛƎǊŀőŀ ƛǎǘƻǾǊŜƳŜƴƻ ŘƻŘƛǊƴǳ ƭƻǇǘǳ ƛȊƴŀŘ ƳǊŜȌŜΣ ŀ ƭƻǇǘŀ ƻǎǘŀƴŜ ǳ 
igri, ŜƪƛǇŀ ƪƻƧŀ ƧŜ ǇǊƛƘǾŀǘƛ ƛƳŀ ǇǊŀǾƻ ƴŀ ƴƻǾŀ ǘǊƛ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀΦ !ƪƻ ǘŀƪǾŀ ƭƻǇǘŀ ƻŘŜ αǳ ŀǳǘάΣ ǘƻ 
je ƎǊŜǑƪŀ ŜƪƛǇŜ ǎŀ ǎǳǇǊƻǘƴŜ ǎǘǊŀƴŜΦ 
 
9.1.2.3 Akƻ ƛǎǘƻǾǊŜƳŜƴƻ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŜ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƛƘ ƛƎǊŀőŀ ƛȊƴŀŘ ƳǊŜȌŜ ǇǊƻǳȊǊƻƪǳƧŜ ǇǊƻŘǳȌŜƴƛ 
kontakt sa loptom, igra se nastavlja. (9.1.2.2) 

 
фΦмΦо thah0 twL h5LDw!±!bW¦ 
 
¦ ƻƪǾƛǊǳ ǇǊƻǎǘƻǊŀ Ȋŀ ƛƎǊǳΣ ƛƎǊŀőǳ ƴƛƧŜ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻ Řŀ ǎŜ ǇƻƳƻƎƴŜ ǎŀƛƎǊŀőŜƳΣ ƛƭƛ ōƛƭƻ ƪƻƧƻƳ 
konstrukcijom/predmetom, u nastojanju da odigra loptu. (1) 
aŜŚǳǘƛƳΣ ƛƎǊŀő ƪƻƧƛ ƧŜ ǳ ƻǇŀǎƴƻǎǘƛ Řŀ ǳőƛƴƛ ƎǊŜǑƪǳ όŘƻŘƛǊƴŜ ƳǊŜȌǳΣ ǇǊŜŚŜ ǎǊŜŘƴƧǳ ƭƛƴƛƧǳ ƛǘŘΦύ 
smijŜ ōƛǘƛ ȊŀǳǎǘŀǾƭƧŜƴ ƛƭƛ ȊŀŘǊȌŀƴ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ǎŀƛƎǊŀőŀΦ (1.3.3, 11.4.4.) 

 

9.2 KARAKTERISTIKE ODIGRAVANJA 

9.2.1 LƻǇǘŀ ƳƻȌŜ ŘƻŘƛǊƴǳǘƛ ōƛƭƻ ƪƻƧƛ Řƛƻ ǘƛƧŜla. 
 
9.2.2 Lopta ne smijŜ ōƛǘƛ ȊŀŘǊȌŀƴŀ ƛκƛƭƛ ōŀőŜƴŀΦ aƻȌŜ ǎŜ ƻŘōƛǘƛ ǳ ōƛƭƻ ƪƻƳ ǇǊŀǾŎǳΦ (9.3.3) 
 
фΦнΦо [ƻǇǘŀ ƳƻȌŜ ŘƻŘƛǊƴǳǘƛ ǊŀȊƭƛőƛǘŜ Řijelove tijela, pod uslovom da su kontakti izvedeni 
istovremeno. 
 
Izuzeci: 
 
9.2.3.1 ǳ ǎƭǳőŀƧǳ ōƭƻƪƛǊŀƴƧŀΣ ǳȊŀǎǘƻǇƴƛ ƪƻƴǘŀƪǘƛ ƳƻƎǳ ōƛǘƛ ǳőƛƴƧŜƴƛ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƧŜŘƴƻƎ ƛƭƛ ǾƛǑŜ 
blokera, pod uslovom da su se kontakti dogodili za vrijeme jedne akcije; (14.1.1, 14.2) 
 
фΦнΦоΦн ǳ ǎƭǳőŀƧǳ ǇǊǾƻƎ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀ ŜƪƛǇŜΣ ƭƻǇǘŀ ƳƻȌŜ ǳȊŀǎǘƻǇƴƻ ŘƻŘƛǊƴǳǘƛ ǊŀȊƭƛőite dijelove 
tijela, pod ǳǎƭƻǾƻƳ Řŀ ƧŜ Řƻ ƪƻƴǘŀƪǘŀ ŘƻǑƭƻ ǳ ƧŜŘƴƻƳ ǇƻƪǊŜǘǳΦ (9.1, 14.4.1) 
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9.3 GREĠKE ODIGRAVANJA LOPTOM 

фΦоΦм 29¢LwL h5LDw!±!bW!Υ ǇǊijŜ ƴŜƎƻ Ǒǘƻ ǾǊŀǘƛ ƭƻǇǘǳΣ ŜƪƛǇŀ ƻŘƛƎǊŀǾŀ őŜǘƛǊƛ ǇǳǘŀΦ (9.1, D11(18)) 
 
фΦоΦн thah0 twL h5LDw!±!bW¦Υ ƛƎǊŀő ǎŜ ǇƻƳƻƎƴŜ ǎŀƛƎǊŀőŜƳΣ ƛƭƛ ƴŜƪƻƳ ƪƻƴǎǘǊǳƪŎƛƧƻƳ ƛƭƛ 
predmetom, u nastojanju da udari loptu, u okviru prostora za igru. (9.1.3) 
 
фΦоΦо ½!5w¿!b! [ht¢!Υ ƭƻǇǘŀ ƧŜ ȊŀŘǊȌŀƴŀ ƛκƛƭƛ ōŀőŜƴŀΣ ǘƧΦ ƭƻǇǘŀ ǎŜ ƴŜ ƻŘōƛƧŀ ǇǊƛƭƛƪƻƳ 
odigravanja (9.2.2, D11(16) 
 
9.3.4 DVOSTRUKI KON¢!Y¢Υ ƛƎǊŀőκƛŎŀ ƻŘƛƎǊŀ ƭƻǇǘǳ ŘǾŀ Ǉǳǘŀ ǳȊŀǎǘƻǇƴƻΣ ƛƭƛ ƭƻǇǘŀ ǳȊŀǎǘƻǇƴƻ 
ŘƻŘƛǊƴŜ ǊŀȊƭƛőƛǘŜ Řijelove njegovog/njenog tijela. (9.2.3, D11(17). 
 

10. LOPTA NA MREĢI  

10.1 LOPTA PRELAZI PREKO MREĢE 

млΦмΦм [ƻǇǘŀ Ǉƻǎƭŀǘŀ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ ǇƻƭƧŜ ƳƻǊŀ ǇǊŜŏƛ ǇǊŜƪƻ ƳǊŜȌŜ ǳ ƻkviru prostora za prijelaz 
lopte. Prostor za prijelaz lopte je diƻ ǾŜǊǘƛƪŀƭƴŜ ǊŀǾƴƛ ƳǊŜȌŜ ƛ ƻƎǊŀƴƛőŜƴ ƧŜΥ (2.4, 10.2, D5a) 
 
млΦмΦмΦм ƻŘƻȊŘƻΣ ƎƻǊƴƧƻƳ ƛǾƛŎƻƳ ƳǊŜȌŜΤ (2.2) 
 
млΦмΦмΦн ǎŀ ǎǘǊŀƴŜΣ ŀƴǘŜƴŀƳŀ ƛ ƴƧƛƘƻǾƛƳ ȊŀƳƛǑƭƧŜƴƛƳ ǇǊƻŘǳȌŜŎƛƳŀΤ (2.4) 
 
10.1.1.3 odozgo, plafonom. 
 
млΦмΦн [ƻǇǘŀ ƪƻƧŀ ƧŜ ǇǊŜǑƭŀ ǊŀǾŀƴ ƳǊŜȌŜ ƪŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻƧ ǎƭƻōƻŘƴƻƧ ȊƻƴƛΣ ǇƻǘǇǳƴƻ ƛƭƛ ŘjŜƭƛƳƛőƴƻ 
kroz spoljni prostor, smijŜ ōƛǘƛ ǾǊŀŏŜƴŀ ǳ ƻƪǾƛǊǳ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƛƘ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀΣ ǇƻŘ ǳǎƭƻǾƻƳΥ (9.1, 

D5b) 
 
млΦмΦнΦм Řŀ ƛƎǊŀő ƴŜ ŘƻŘƛǊƴŜ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ ǇƻƭƧŜΤ (11.2.2) 
 
млΦмΦнΦн Řŀ ƭƻǇǘŀ ƪƻƧŀ ƧŜ ǾǊŀŏŜƴŀΣ ǇƻƴƻǾƻ ǇǊŜƭŀȊƛ ǊŀǾŀƴ ƳǊŜȌŜ ǇƻǘǇǳƴƻ ƛƭƛ ŘjŜƭƛƳƛőƴƻ ƪǊƻȊ 
spoljni prostor, na istoj strani terena. (11.4.4, D5b) tǊƻǘƛǾƴƛőƪŀ ŜƪƛǇŀ ƴŜ ǎƳije sprijŜőƛǘƛ ǘŀƪǾǳ 
akciju. 
 
млΦмΦо [ƻǇǘŀ ƪƻƧŀ ǎŜ ƪŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻƳ ǇƻƭƧǳ ƪǊŜŏŜ ƪǊƻȊ ǇǊƻǎǘƻǊ ƛǎǇƻŘ ƳǊŜȌŜ ƧŜ ǳ ƛƎǊƛ ǎǾŜ Řƻƪ 
cijelim ƻōƛƳƻƳ ƴŜ ǇǊŜŚŜ ǾŜǊǘƛƪŀƭƴǳ ǊŀǾŀƴ ƳǊŜȌŜΦ (23.3.2.3f, D5a, D11(22)) 
 

10.2 LOPTA DODIRUJE MREĢU 

tǊƛƭƛƪƻƳ ǇǊŜƭŀǎƪŀ ƳǊŜȌŜΣ ƭƻǇǘŀ ƧŜ ƳƻȌŜ ŘƻŘƛǊƴǳǘƛΦ (10.1.1) 
 

10.3 LOPTA U MREĢI 

10.3.1 Lopta koja je poslata u ƳǊŜȌǳ ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ǾǊŀŏŜƴŀ ǳ ƻƪǾƛǊǳ ǘǊƛ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀ ŜƪƛǇŜΦ (9.1) 
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10.3.2 Ako lopta pocijŜǇŀ ƛƭƛ ƻōƻǊƛ ƳǊŜȌǳΣ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŜ ǎŜ ǇƻƴƛǑǘŀǾŀ ƛ ǇƻƴŀǾƭƧŀΦ 
 

11. IGRAĻ PORED MREĢE 

11.1 PRELAZ PREKO MREĢE 

ммΦмΦм tǊƛƭƛƪƻƳ ōƭƻƪƛǊŀƴƧŀΣ ōƭƻƪŜǊ ƳƻȌŜ ŘƻŘƛǊƴǳǘƛ ƭƻǇǘǳ ǇǊŜƪƻ ƳǊŜȌŜΣ ǇƻŘ ǳǎƭƻǾƻƳ Řŀ ƴŜ 
ometa protivnikovu igru prije ili za vrijeme protivnikovog udarca u napadu. (14.1, 14.3) 
 
11.1.2 PoslijŜ ǳŘŀǊŎŀ ǳ ƴŀǇŀŘǳΣ ƛƎǊŀőǳ ƧŜ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻ Řŀ ǇǊŜŚŜ ǊǳƪƻƳ ǇǊŜƪƻ ƳǊŜȌŜΣ ǇƻŘ 
uslovom da se kontakt dogodio u sopstvenom prostoru za igru. 
 

11.2 PRELAZ ISPOD MREĢE 

ммΦнΦм 5ƻȊǾƻƭƧŜƴƻ ƧŜ ǇǊŜŏƛ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƛ ǾŀȊŘǳǑƴƛ ǇǊƻǎǘƻǊ ƛǎǇƻŘ ƳǊŜȌŜΣ ǇƻŘ ǳǎƭƻǾƻƳ Řŀ ǘƻ ƴŜ 
ometa protivnikovu igru. 
 
11.2.2 Pri prijŜƭŀȊǳ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ ǇƻƭƧŜΣ ǇǊŜƪƻ ǎǊŜŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜΣ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻ ƧŜΥ (1.3.3, 11.2.2.1, 

D11(22)) 
 
11.2ΦнΦм ŘƻŘƛǊƴǳǘƛ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ ǇƻƭƧŜ ǎǘƻǇŀƭƻƳ όǎǘƻǇŀƭima), pod uslovom da je jedan dio 
stopala, ƪƻƧƛƳκŀ ƧŜ ƛȊǾǊǑŜƴ ǇǊijelaz, ili u kontaktu sa srednjom linijom, ili je direktno iznad nje; 
(1.3.3., D11(22)) 
 
11.2.2.2 dodirnuti ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ ǇƻƭƧŜ ōƛƭƻ ƪƻƧƛƳ ŘƛƧŜlom tijela iznad stopala, pod uslovom da to 
ne ometa protivnikovu igru. (1.3.3, 11.2.2.1, D11(22)) 
 
ммΦнΦо LƎǊŀő ƳƻȌŜ ǳŏƛ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ ǇƻƭƧŜ ƻŘ ǘǊŜƴǳǘƪŀ ƪŀŘŀ ƧŜ ƭƻǇǘŀ Ǿŀƴ ƛƎǊŜΦ (8.2) 
 
ммΦнΦп LƎǊŀőƛ ƳƻƎǳ ǇǊŜŏƛ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪǳ ǎƭƻōƻŘƴǳ ȊƻƴǳΣ ǇƻŘ ǳǎƭƻǾƻƳ Řŀ ƴŜ ometaju 
protivnikovu igru. 
 

11.3 DODIR MREĢE 

11.3.1 5ƻŘƛǊ ƳǊŜȌŜ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƛƎǊŀőŀ ƛȊƳŜŚǳ ŀƴǘŜƴŀΣ Ȋŀ ǾǊijeme akcije odigravanja loptom, je 
ƎǊŜǑƪŀΦ (11.4.4, 23.3.2.3c, 24.3.2.3, D3) 
 
!ƪŎƛƧŀ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀ ƭƻǇǘƻƳ ǳƪƭƧǳőǳƧŜ όƛȊƳŜŚǳ ƻǎǘŀƭƻƎύ ƻŘǊŀȊΣ ǳŘŀǊŀŎ όƛƭƛ ǇƻƪǳǑŀƧ ǳŘŀǊŎŀύΣ 

siguran doskok i pripremu za novu akciju. 

 
ммΦоΦн LƎǊŀő ƳƻȌŜ Řŀ ŘƻŘƛǊƴŜ ǎǘǳōΣ ƪƻƴƻǇŎŜκǎŀƧƭŜΣ ƛƭƛ ōƛƭƻ ƪƻƧƛ ŘǊǳƎƛ ǇǊŜŘƳŜǘ ƛȊǾŀƴ ŀƴǘŜƴŀΣ 
ǳƪƭƧǳőǳƧǳŏƛ ƛ ǎŀƳǳ ƳǊŜȌǳΣ ǇƻŘ ǳǎƭƻǾƻƳ Řŀ ǘƻ ƴŜ ƻƳŜǘŀ ƛƎǊǳΦ (D3) 
 
ммΦоΦо YŀŘŀ ƧŜ ƭƻǇǘŀ ǳǇǳŏŜƴŀ ǳ ƳǊŜȌǳ ƛ ǘƻ ǇǊƻǳȊǊƻƪǳƧŜ Řŀ ƳǊŜȌŀ ŘƻŘƛǊƴŜ ǇǊƻǘƛvnika, to nije 
ƎǊŜǑƪŀΦ 
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11.4 GREĠKE IGRAĻA PORED MREĢE 

ммΦпΦм LƎǊŀő ŘƻŘƛǊƴŜ ƭƻǇǘǳ ƛƭƛ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪŀΣ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻƳ ǇǊƻǎǘƻǊǳΣ ǇǊije ili za vrijeme 
protivnikovog udarca u napadu. (11.1.1, D11(20)) 
 
ммΦпΦн LƎǊŀő ƻƳŜǘŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪƻǾǳ ƛƎǊǳ ǇǊŜƭŀȊŜŏƛ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƛ ǇǊƻǎǘƻǊ ƛǎǇƻŘ ƳǊŜȌŜΦ (11.2.1) 
 
ммΦпΦо LƎǊŀő ŎijŜƭƛƳ ǎǘƻǇŀƭƻƳ όǎǘƻǇŀƭƛƳŀύ ǇǊŜƭŀȊƛ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ ǇƻƭƧŜΦ (11.2.2.2, D11(22)) 
 
ммΦпΦп LƎǊŀő ƻƳŜǘŀ ƛƎǊǳ όƛȊƳŜŚǳ ƻǎǘŀƭƻƎύΥ 
 
 ŘƻŘƛǊƛǾŀƴƧŜƳ ƳǊŜȌŜ ƛȊƳŜŚǳ ŀƴǘŜƴŀΣ ƛƭƛ ǎŀƳŜ ŀƴǘŜƴŜΣ Ȋŀ ǾǊijeme svoje akcije odigravanja 

loptom, (11.3.1) 
 ƪƻǊƛǑǘŜƴƧŜƳ ƳǊŜȌŜ ƛȊƳŜŚǳ ŀƴǘŜƴŀ ƪŀƻ ǇƻŘǊǑƪŜ ƛƭƛ ǇƻƳƻŏƛ ǇǊƛ ǳǎǇƻǎǘŀǾƭƧŀƴƧǳ ǊŀǾƴƻǘŜȌŜ, 

(D11(19)) 
 ǎǘǾŀǊŀƴƧŜƳ ƴŜǇǊŀǾŜŘƴŜ ǇǊŜŘƴƻǎǘƛ ǳ ƻŘƴƻǎǳ ƴŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪŀΣ ŘƻŘƛǊƛǾŀƴƧŜƳ ƳǊŜȌŜΣ 
 ŀƪŎƛƧƻƳ ƪƻƧŀ ƻƴŜƳƻƎǳŏŀǾŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪƻǾ ǇƻƪǳǑŀƧ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀ ƭƻǇǘƻƳΣ 
 ƘǾŀǘŀƴƧŜƳκǇǊƛŘǊȌŀǾŀƴƧŜƳ Ȋŀ ƳǊŜȌǳΦ 

 
.ƛƭƻ ƪƻƧƛ ƛƎǊŀő koji se nalazi blizu lopte u trenutku odigravanja i ƪƻƧƛ ǇƻƪǳǑŀǾŀ ƻŘƛƎǊŀǘƛ ǘǳ ƭƻǇǘǳ, smatra 

se Řŀ ƧŜ ǳ ŀƪŎƛƧƛ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀ ƭƻǇǘƻƳΣ őŀƪ ƛ ǳƪƻƭƛƪƻ ƴƛƧŜ ŘƻǑƭƻ Řƻ ƪƻƴǘŀƪǘŀ sa loptom. aŜŚǳǘƛƳΣ 

ŘƻŘƛǊƛǾŀƴƧŜ ƳǊŜȌŜ ƛȊǾŀƴ ŀƴǘŜƴŀ ƴŜ ǎƳŀǘǊŀ ǎŜ ƎǊŜǑƪƻƳ όƻǎƛƳ ǳ ǎƭǳőŀƧǳ ƛȊ ǇǊŀǾƛƭŀ 9.1.3). 

 

12. SERVIS 

{ŜǊǾƛǎ ƧŜ ŀƪŎƛƧŀ ƪƻƧƻƳ ŘŜǎƴƛ ƛƎǊŀő ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜΣ ƪƻƧƛ ǎŜ ƴŀƭŀȊƛ ǳ Ȋƻƴƛ Ȋŀ ǎŜǊǾƛǊŀƴƧŜΣ ǳōŀŎǳƧŜ 
loptu u igru. (1.4.2, 8.1, 12.4.1) 

12.1 PRVI SERVIS U SETU 

12.1.1 Prvi servis u prvom setu, kao ƛ ǳ ƻŘƭǳőǳƧǳŏŜƳ όǇŜǘƻƳύ ǎŜǘǳΣ ƛȊǾƻŘƛ ŜƪƛǇŀ ƻŘǊŜŚŜƴŀ 
Ȍdrijebom. (6.3.2, 7.1) 
 
мнΦмΦн hǎǘŀƭƛ ǎŜǘƻǾƛ ǇƻőƛƴƧǳ ǎŜǊǾƛǎƻƳ ŜƪƛǇŜ ƪƻƧŀ ƴƛƧŜ ǇǊǾŀ ǎŜǊǾƛǊŀƭŀ ǳ ǇǊŜǘƘƻŘƴƻƳ ǎŜǘǳΦ 
 

12.2 REDOSLIJED SERVIRANJA 

мнΦнΦм LƎǊŀőƛ ƳƻǊŀƧǳ ǎƭijediti redoslijed serviranja upisan na ƭƛǎǘƛŏǳ Ȋŀ ǇƻǎǘŀǾǳΦ (7.3.1., 7.3.2) 
 
12.2.2 PoslijŜ ǇǊǾƻƎ ǎŜǊǾƛǎŀ ǳ ǎŜǘǳΣ ƪƻƧƛ ŏŜ ƛƎǊŀő ǎŜǊǾƛǊŀǘƛΣ ƻŘǊŜŚǳƧŜ ǎŜ ƴŀ ǎƭjŜŘŜŏƛ ƴŀőƛƴΥ (12.1) 
 
12.2.2.1 kada ekipa koja servira pobijŜŘƛ ǳ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧǳΣ ƛƎǊŀő όƛƭƛ ƴƧŜƎƻǾŀ ȊŀƳjena), koji je 
prethodno 
servirao, servira ponovo; (6.1.3, 15.5) 
 
12.2.2.2 kada ekipa koja je primala servis pobjŜŘƛ ǳ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧǳΣ ǎǘƛőŜ ǇǊŀǾƻ Řŀ ǎŜǊǾƛǊŀ ƛ 
rotira se prije servisa. Servirat ŏŜ ƛƎǊŀő ƪƻƧƛ ǎŜ ǇƻƳjera sa prednje desne pozicije na zadnju 
desnu poziciju. (6.1.3, 7.6.2) 
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12.3 ODOBRENJE SERVISA 

tǊǾƛ ǎǳŘƛƧŀ ƻŘƻōǊŀǾŀ ǎŜǊǾƛǎΣ ǇƻǑǘƻ ƧŜ ǇǊƻǾjerio da su obe ekipe spremne za igru i da je lopta u 
posjedu servera. (12, D11(1)) 
 
12.4 IZVOņENJE SERVISA (D11(10)) 
12.4.1 Lopta mora biti udarena jednƻƳ ǑŀƪƻƳΣ ƛƭƛ ōƛƭƻ ƪƻƧƛƳ ŘǊǳƎƛƳ Řijelom ruke, poǑǘƻ ƧŜ 
ƛȊōŀőŜƴŀ ƛƭƛ ƛǎǇǳǑǘŜƴŀ ƛȊ ǊǳƪŜ όǊǳƪǳύΦ 
 
12.4.2 Samo je jednom dozvoljeno izbaciti ili ispustiti loptu. Driblanje ili prebacivanje lopte iz 
ruke u ruku je dozvoljeno. 
 
12.4.3 U trenutku servisnog udarca, ili odraza prilikom skok servisa, server ne smije dodirivati 
teren όǳƪƭƧǳőǳƧǳŏƛ ƻǎƴƻǾƴǳ ƭƛƴƛƧǳύ ƴƛǘƛ ǇƻŘ ƛȊǾŀƴ ȊƻƴŜ Ȋŀ ǎŜǊǾƛǊŀƴƧŜΦ (1.4.2,  27.2.1.4, D11(22), 

D12(4)) PoslƛƧŜ ǳŘŀǊŎŀΣ ǎŜǊǾŜǊ ƳƻȌŜ ƪǊƻőƛǘƛκŘƻǎƪƻőƛǘƛ ƛȊǾŀƴ ȊƻƴŜ Ȋŀ ǎŜǊǾƛǊŀƴƧŜ ƛƭƛ ǳ ǘŜǊŜƴΦ  
 
12.4.4 Server mora udariti loptu u roku od 8 sekuƴŘƛ ǇƻǑǘƻ ƧŜ ǇǊǾƛ ǎǳŘƛƧŀ ȊǾƛȌŘǳƪƻƳ Řŀƻ Ȋƴŀƪ 
za servis. (12.3, D11(11)) 
 
12.4.5 Servis izveden prijŜ ǎǳŘƛƧǎƪƻƎ ȊǾƛȌŘǳƪŀ ǎŜ ǇƻƴƛǑǘŀǾŀ ƛ ǇƻƴŀǾƭƧŀΦ (12.3) 
 
12.5 ZAKLON (D6, D11(12)) 
12.5.1 LƎǊŀőƛ ŜƪƛǇŜ ƪƻƧŀ ǎŜǊǾƛǊŀ ƴŜ ǎƳƛƧu sprjŜőŀǾŀǘƛ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪŜ ƛƎǊŀőŜΣ ǇƻƧŜŘƛƴŀőƴƛƳ ƛƭƛ 
grupnim ȊŀƪƭŀƴƧŀƴƧŜƳ όαƳŀǎƪƻƳάύΣ Řŀ ǾƛŘŜ ǎŜǊǾŜǊŀ ƛ ǇǳǘŀƴƧǳ ƭƻǇǘŜΦ (12.5.2) 
 
12.5.2 LƎǊŀő ƛƭƛ ƎǊǳǇŀ ƛƎǊŀőŀ ŜƪƛǇŜ ƪƻƧŀ ǎŜǊǾƛǊŀ őƛƴƛ Ȋŀƪƭƻƴ ŀƪƻ ƳŀǑǳ ǊǳƪŀƳŀΣ ǎƪŀőǳ ƛƭƛ ǎŜ ƪǊŜŏǳ 

lijevo-ŘŜǎƴƻ Ȋŀ ǾǊƛƧŜƳŜ ƛȊǾƻŚŜƴƧŀ ǎŜǊǾƛǎŀΣ ƛƭƛ ŀƪƻ ǎǘƻƧŜ ƎǊǳǇƛǎŀƴƛΣ ŀ őƛƴŜŏƛ ǘƻ ǎŀƪǊƛǾŀƧǳ ƻōƻƧŜ i 

servera i putanju lopte dok lopta ne dosegne vertikalnu ravaƴ ƳǊŜȌŜ (12.4, D6) 

 

12.6 GREĠKE ZA VREME SERVIRANJA 

12.6.1 DǊŜǑƪŜ ǎŜǊǾƛǊŀƴƧŀ 
 
DǊŜǑƪŜ ƪƻƧŜ ŘƻǾƻŘŜ Řƻ ǇǊƻƳijŜƴŜ ǎŜǊǾƛǎŀΣ őŀƪ ƛ ŀƪƻ ƧŜ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪ ǳ ǇƻƎǊŜǑƴƻƧ ǇƻȊƛŎƛƧƛΣ ǎǳ ƻƴŜ 
kada server: (12.2.2.2, 12.7.1) 
 
мнΦсΦмΦм ƴŀǊǳǑŀǾŀ ǊŜŘƻǎlijed serviranja; (12.2) 
 
12.6.1.2 ne izvodi servis pravilno. (12.4) 
 
12.6.2 DǊŜǑƪŜ Ǉƻǎƭije servisnog udarca 
 
tƻǑǘƻ ƧŜ ƭƻǇǘŀ ǇǊŀǾƛƭƴƻ ǳŘŀǊŜƴŀΣ ǎŜǊǾƛǎ ǇƻǎǘŀƧŜ ǇƻƎǊŜǑŀƴ όƻǎƛƳ ŀƪƻ ƧŜ ƛƎǊŀő ǳ ǇƻƎǊŜǑƴƻƧ 
poziciji) ako lopta: (12.4, 12.7.2) 
мнΦсΦнΦм ŘƻŘƛǊƴŜ ƛƎǊŀőŀ ŜƪƛǇŜ ƪƻƧŀ ǎŜǊǾƛǊŀΣ ƛƭƛ ƴŜ ǇǊŜŚŜ ǾŜǊǘƛƪŀƭƴǳ ǊŀǾŀƴ ƳǊŜȌŜ ǇƻǘǇǳƴƻ 
unutar prostora za prijelaz lopte; (8.4.4, 8.4.5, 10.1.1, D11(19)) 
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мнΦсΦнΦн ƻŘŜ αǳ ŀǳǘάΤ (8.4, D11(15)) 
 
12.6.2.3 prelazi preko zaklona.  (12.5, D11(12)) 
 

12.7 GREĠKE SERVIRANJA I POZICIONE GREĠKE 

мнΦтΦм !ƪƻ ǎŜǊǾŜǊ őƛƴƛ ƎǊŜǑƪǳ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ǎŜǊǾƛǎƴƻƎ ǳŘŀǊŎŀ όƴŜǇǊŀǾƛƭƴƻ ƛȊǾƻŚŜƴƧŜΣ ǇƻƎǊŜǑŀƴ 
redoslijŜŘ ǎŜǊǾƛǊŀƴƧŀ ƛǘŘΦύΣ ŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪ ƧŜ ǳ ǇƻƎǊŜǑƴƻƎ ǇƻȊƛŎƛƧƛΣ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ ǎŜ ƎǊŜǑƪŀ serviranja. 
(7.5.1, 7.5.2, 12.6.1) 
 
мнΦтΦн bŀǇǊƻǘƛǾΣ ŀƪƻ ƧŜ ƛȊǾƻŚŜƴƧŜ ǎŜǊǾƛǎŀ ōƛƭƻ ǇǊŀǾƛƭƴƻΣ ŀ ǎŜǊǾƛǎ ƪŀǎƴƛƧŜ ǇƻǎǘŀƧŜ ǇƻƎǊŜǑŀƴ όƻŘŜ 
u ŀǳǘΣ ǇǊŜƭŀȊƛ ǇǊŜƪƻ Ȋŀƪƭƻƴŀ ƛǘŘΦύΣ ǇǊǾƻ ƧŜ ǳőƛƴƧŜƴŀ ǇƻȊƛŎƛƻƴŀ ƎǊŜǑƪŀ ƛ ƻƴŀ ǎŜ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜΦ 
(7.5.3, 12.6.2) 
 

13. UDARAC U NAPADU 

13.1 KARAKTERISTIKE UDARCA U NAPADU (12, 14.1.1) 
13.1.1 Udarcima ǳ ƴŀǇŀŘǳ ǎŜ ǎƳŀǘǊŀƧǳ ǎǾŜ ŀƪŎƛƧŜ ƪƻƧƛƳŀ ǎŜ ƭƻǇǘŀ ǳǇǳŏǳƧŜ ƪŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪǳΣ ǎŀ 
izuzetkom servisa i bloka. 
 
13.1.2 Za vrijŜƳŜ ǳŘŀǊŎŀ ǳ ƴŀǇŀŘǳΣ αƪǳǾŀƴƧŜά ƧŜ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻ ŀƪƻ ƧŜ ƪƻƴǘŀƪǘ őƛǎǘ ƛ ŀƪƻ ƭƻǇǘŀ 
nije ȊŀŘǊȌŀƴŀ ƛƭƛ ōŀőŜƴŀΦ (9.2.2) 
 
13.1.3 Udarac u napadu je izǾŜŘŜƴ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ƪŀŘŀ ƭƻǇǘŀ ǇƻǘǇǳƴƻ ǇǊŜŚŜ ǾŜǊǘƛƪŀƭƴǳ ǊŀǾŀƴ 
ƳǊŜȌŜΣ ƛƭƛ je dodirne protivnik. 
 

13.2 OGRANIĻENJA ZA UDARAC U NAPADU 

моΦнΦм LƎǊŀő ǇǊŜŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƳƻȌŜ ƛȊǾŜǎǘƛ ǳŘŀǊŀŎ ǳ ƴŀǇŀŘǳ ƴŀ ōƛƭƻ ƪƻƧƻƧ ǾƛǎƛƴƛΣ ǇƻŘ ǳǎƭƻǾƻƳ Řŀ 
je kontakt sa loptom ostvaren u sƻǇǎǘǾŜƴƻƳ ǇǊƻǎǘƻǊǳ Ȋŀ ƛƎǊǳ όƻǎƛƳ ǳ ǎƭǳőŀƧǳ ƛȊ tǊŀǾƛƭŀ моΦнΦп 
i 13.3.6). (7.4.1.1.) 
 
моΦнΦн LƎǊŀő ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƳƻȌŜ ƛȊǾŜǎǘƛ ǳŘŀǊŀŎ ǳ ƴŀǇŀŘǳ ƴŀ ōƛƭƻ ƪƻƧƻƧ Ǿƛǎƛƴƛ ƛȊŀ ǇǊŜŘƴƧŜ ȊƻƴŜΣ 
ali: (1.4.1, 7.4.1.2, 19.3.1.2, D8) 
 
моΦнΦнΦм ǇǊƛƭƛƪƻƳ ƻŘǊŀȊŀΣ ƛƎǊŀőŜǾƻ ǎǘƻǇŀlo (stopala) ne smije dodirivati niti prelaziti liniju 
napada; (1.3.4) 
 
13.2.2.2 poslijŜ ǳŘŀǊŎŀΣ ƛƎǊŀő ƳƻȌŜ Řƻǎƪƻőƛǘƛ ǳ ǇǊŜŘƴƧǳ ȊƻƴǳΦ (1.4.1) 
 
моΦнΦо LƎǊŀő ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƳƻȌŜ ƛȊǾŜǎǘƛ ǳŘŀǊŀŎ ǳ ƴŀǇŀŘǳ ƛ ƛȊ ǇǊŜŘƴƧŜ ȊƻƴŜ ŀƪƻ ƧŜΣ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ 
kontakta, dio lopte ƴƛȌƛ ƻŘ ǾǊƘŀ ƳǊŜȌŜΦ (1.4.1, 7.4.1.2, Db) 
 
моΦнΦп bƛƧŜŘƴƻƳ ƛƎǊŀőǳ ƴƛƧŜ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻ Řŀ ƛȊǾŜŘŜ ǳŘŀǊŀŎ ǳ ƴŀǇŀŘǳ ƴŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪƻǾ ǎŜǊǾƛǎ ƪŀŘŀ 
je lopta u prednjoj zoni i u cijŜƭƻǎǘƛ ƛȊƴŀŘ ƎƻǊƴƧŜ ƛǾƛŎŜ ƳǊŜȌŜΦ (1.4.1) 
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13.3 GREĠKE UDARCA U NAPADU 

моΦоΦм LƎǊŀő ƻŘƛƎǊŀǾŀ ƭƻǇǘǳ ǳƴǳǘŀǊ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻƎ ǇǊƻǎǘƻǊŀ Ȋŀ ƛƎǊǳΦ (13.2.1, D11(20)) 
 
моΦоΦн LƎǊŀő ǇƻǑŀƭƧŜ ƭƻǇǘǳ αǳ ŀǳǘάΦ (8.4, D11(15)) 
 
моΦоΦо LƎǊŀő ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƛȊǾŜŘŜ ǳŘŀǊŀŎ ǳ ƴŀǇŀŘǳ ƛȊ ǇǊŜŘƴƧŜ ȊƻƴŜΣ ŀƪƻ ƧŜΣ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ǳŘŀǊŎŀΣ 
lopta u cijelosti bila iznad gornje ivice mreȌŜΦ (1.4.1, 7.4.1.2, 13.2.3, D11(21)) 
 
моΦоΦп LƎǊŀő ƛȊǾŜŘŜ ǳŘŀǊŀŎ ǳ ƴŀǇŀŘǳ ƴŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪƻǾ ǎŜǊǾƛǎΣ ƪŀŘŀ ƧŜ ƭƻǇǘŀ ǳ ǇǊŜŘƴƧƻƧ Ȋƻƴƛ ƛ ǳ 
cijelosti ƛȊƴŀŘ ƎƻǊƴƧŜ ƛǾƛŎŜ ƳǊŜȌŜΦ (1.4.1, 13.2.4, D11(21) 
 
13.3.5 Libero izvede udarac u napadu, ako je, u trenutku udarca, lopta u cijelosti bila iznad 
gornje ƛǾƛŎŜ ƳǊŜȌŜΦ (19.3.1.2, 23.3.2.3d, D11(21)) 
 
моΦоΦс LƎǊŀő ƛȊǾŜŘŜ ǳŘŀǊŀŎ ǳ ƴŀǇŀŘǳ ƪŀŘŀ ƧŜ ƭƻǇǘŀ ǳ ŎijŜƭƻǎǘƛ ƛȊƴŀŘ ƎƻǊƴƧŜ ƛǾƛŎŜ ƳǊŜȌŜΣ ŀ ƭƻǇǘǳ 
je podigao Libero prstima, iz svoje prednje zone. (1.4.1, 19.3.1.4, 23.3.2.3e, D11(21)) 
 

14. BLOK 

14.1 BLOKIRANJE 

мпΦмΦм .ƭƻƪƛǊŀƴƧŜ ƧŜ ŀƪŎƛƧŀ ƛƎǊŀőŀ ǳ ōƭƛȊƛƴƛ ƳǊŜȌŜΣ ƪƻƧƻƳ ǎŜ ƭƻǇǘŀΣ ƪƻƧŀ ŘƻƭŀȊƛ ǎŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪŜ 
strane, ǇǊŜǎǊŜŏŜΣ ƛȊŘƛȊŀƴƧŜƳ ƛȊƴŀŘ ƎƻǊƴƧŜ ƛǾƛŎŜ ƳǊŜȌŜΣ ōŜȊ ƻōȊƛǊŀ ƴŀ ƪƻƧƻƧ ǎŜ Ǿƛǎƛƴƛ ŘƻŘƛǊƴŜ 
lopta. {ŀƳƻ ƧŜ ƛƎǊŀőƛƳŀ ǇǊŜŘƴƧŜ linije dozvoljeno da izvedu akciju blokiranja, ali u trenutku 
kontakta sa loptom, dio tijŜƭŀ ƳƻǊŀ Řŀ ōǳŘŜ ƛȊƴŀŘ ƎƻǊƴƧŜ ƛǾƛŎŜ ƳǊŜȌŜΦ (7.4.1.1) 
 
14.1.2 tƻƪǳǑŀƧ ōƭƻƪƛǊŀƴƧŀ 
 
tƻƪǳǑŀƧ ōƭƻƪƛǊŀƴƧŀ ƧŜ ŀƪŎƛƧŀ ōƭƻƪƛǊŀƴƧŀ ōŜȊ ŘƻŘƛǊŀ ƭƻǇǘŜΦ 
 
14.1.3 Izveden blok 
 
Blok je izveden kada bloker dodirne loptu. (D7) 
 
14.1.4 Grupni blok 
 
DǊǳǇƴƛ ōƭƻƪ őƛƴŜ ŘǾŀ ƛƭƛ ǘǊƛ ƛƎǊŀőŀΣ ƪƻƧƛ ǎǳ ōƭƛȊǳ ƧŜŘŀƴ ŘǊǳƎƻƳŜΣ ŀ ƛȊǾŜŘŜƴ ƧŜ ƪŀŘŀ ƭƻǇǘŀ 
dodirne jednog od njih. 
 

14.2 DODIR BLOKA 

WŜŘŀƴ ƛƭƛ ǾƛǑŜ ƛƎǊŀőŀ ƪƻƧƛ ōƭƻƪƛǊŀƧǳ ƳƻƎǳ ƻǎǘǾŀǊƛǘƛ ǳȊŀǎǘƻǇƴe (brze i neprekidne) kontakte sa 
loptom, pod uslovom da su se kontakti dogodili za vrijeme jedne akcije. (9.1.1., 9.2.3) 
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14.3 BLOKIRANJE U PROTIVNIĻKOM PROSTORU 

tǊƛƭƛƪƻƳ ōƭƻƪƛǊŀƴƧŀΣ ƛƎǊŀőƛ ƳƻƎǳ ǇƻǎǘŀǾƛǘƛ ǎǾƻƧŜ ǑŀƪŜ ƛ ǊǳƪŜ ǇǊŜƪƻ ƳǊŜȌŜΣ ǇƻŘ ǳǎƭƻǾƻƳ Řŀ ǘƻ 
nŜ ƻƳŜǘŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪƻǾǳ ƛƎǊǳΦ bƛƧŜ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻ ŘƻŘƛǊƴǳǘƛ ƭƻǇǘǳ ǇǊŜƪƻ ƳǊŜȌŜ ǎǾŜ Řƻƪ ǇǊƻǘƛǾƴƛƪ 
ƴŜ ƛȊǾǊǑƛ ǳŘŀǊŀŎ ǳ ƴŀǇŀŘǳΦ (13.1.1) 
 

14.4 BLOK I ODIGRAVANJE EKIPE 

мпΦпΦм 5ƻŘƛǊ ōƭƻƪŀ ǎŜ ƴŜ Ǌŀőǳƴŀ ǳ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀ ŜƪƛǇŜΦ tƻǎƭŜ ŘƻŘƛǊŀ ōƭƻƪŀΣ ŜƪƛǇŀ ƛƳŀ ǇǊŀǾƻ ƴŀ 
ƧƻǑ ǘǊƛ odigravanja da bi vratila loptu. (9.1, 14.4.2) 
 
14.4.2 Prvo odigravanje poslijŜ ōƭƻƪŀ ƳƻȌŜ Řŀ ƛȊǾǊǑƛ ōƛƭƻ ƪƻƧƛ ƛƎǊŀőΣ ǳƪƭƧǳőǳƧǳŏƛ ƻƴƻƎŀ ƪƻƧƛ ƧŜ 
dodirnuo loptu u bloku. (14.4.1) 
 
14.5 BLOKIRANJE SERVISA (12, D11(12)) 
Zabranjeno je blokirati protivnikov servis. 
 
14.6 GREĠKE BLOKIRANJA (D11(20)) 
мпΦсΦм .ƭƻƪŜǊ ŘƻŘƛǊǳƧŜ ƭƻǇǘǳ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻƳ ǇǊƻǎǘƻǊǳΣ ǇǊije ili istovremeno sa protivnikovim 
udarcem u napadu. (14.3) 
 
мпΦсΦн LƎǊŀő ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜΣ ƛƭƛ [ƛōŜǊƻΣ ƛȊǾŜŘŜ ŀƪŎƛƧǳ ōƭƻƪƛǊŀƴƧŀΣ ƛƭƛ ǳőŜǎǘǾǳƧŜ ǳ ƛȊǾŜŘŜƴƻƳ 
grupnom blokiranju. (14.1, 14.5, 19.3.1.3) 
 
14.6.3 Blokiranje protivnikovog servisa. (14.5, D11(12)) 
 
мпΦсΦп [ƻǇǘŀ ƻŘ ōƭƻƪŀ ƻŘƭŀȊƛ αǳ ŀǳǘάΦ (8.4) 
 
мпΦсΦр .ƭƻƪƛǊŀƴƧŜ ƭƻǇǘŜ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻƳ ǇǊƻǎǘƻǊǳ ƛȊǾŀƴ ŀƴǘŜƴŜΦ  
 
мпΦсΦс [ƛōŜǊƻ ǇƻƪǳǑŀǾŀ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƴƛ ƛƭƛ ƎǊǳǇƴƛ ōƭƻƪΦ (14.1.1, 19.3.1.3) 
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15. PREKIDI IGRE 

Prekid igre je vrijŜƳŜ ƛȊƳŜŚǳ ƻƪƻƴőŀƴƻƎ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀ ƛ ȊǾƛȌŘǳƪŀ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧŜ Ȋŀ ǎƭjŜŘŜŏƛ 
servis. (6.1.3, 8.1, 8.2, 15.4, 15.5, 24.2.6) 
 
Jedini pravilni prekidi igre su TAJM-AUTI i ZAMJ9b9 LDw!2!Φ 
 

15.1 BROJ PRAVILNIH PREKIDA IGRE 

{Ǿŀƪŀ ŜƪƛǇŀ ƛƳŀ ǇǊŀǾƻ Řŀ ȊŀǘǊŀȌƛ ƴŀƧǾƛǑŜ ŘǾŀ ǘŀƧƳ-ŀǳǘŀ ƛ ǑŜǎǘ ȊŀƳjŜƴŀ ƛƎǊŀőŀΣ Ǉƻ ǎŜǘǳΦ (6.2, 

15.4, 15.5) 
 
Za FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀ Ȋŀ ǎŜƴƛƻǊŜΣ CL±. ƳƻȌŜ Řŀ ǎƳŀƴƧƛΣ Ȋŀ ƧŜŘŀƴΣ broj 
tajm-ŀǳǘŀ ŜƪƛǇŜ ƛκƛƭƛ ǘŜƘƴƛőƪƛƘ ǘŀƧƳ-auta, u skladu sa zahtjevima sponzora, marketinga i 
televizijskih emitera. 
 

15.2 REDOSLIJED PRAVILNIH PREKIDA IGRE 

15.2.1 Zahtjev za jedan ili dva tajm-auta i jedan zahtjev za zamjŜƴǳ ƛƎǊŀőŀΣ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƻōŜ 
ekipe, mogu da slijede jedan za drugim, bez potrebe da se igra nastavi. (15.4, 15.5) 
 
мрΦнΦн aŜŚǳǘƛƳΣ Ȋŀ ǾǊijeme istog prekida igre, ekipa nema pravo da uzastopno ponavlja 
zahtjev za zamjŜƴǳ ƛƎǊŀőŀΦ 5Ǿŀ ƛƭƛ ǾƛǑŜ ƛƎǊŀőŀ ƳƻƎǳ ōƛǘƛ ȊŀƳijenjeni za vrijeme istog prekida 
igre. (15.5, 15.6.1) 
 
15.2.3 aƻǊŀ Řŀ ǇƻǎǘƻƧƛ ƻƪƻƴőŀƴƻ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŜ ƛȊƳŜŚǳ ŘǾŀ ƻŘǾƻƧŜƴŀ ȊŀƘǘƧŜǾŀ Ȋŀ ȊŀƳƧŜƴǳ ƛƎǊŀőŀ od 

strane iste ekipe. όLȊǳȊŜǘŀƪΥ LȊǳȊŜǘƴŀ ȊŀƳƧŜƴŀ ȊōƻƎ ǇƻǾǊŜŘŜ ƛƭƛ ƛǎƪƭƧǳőŜƴƧŀκƻŘǎǘǊŀƴƧŜƴƧŀύ. (6.1.3, 

15.5) 

 

15.3 ZAHTJEV ZA PRAVILNE PREKIDE IGRE 

мрΦоΦм tǊŀǾƛƭƴŜ ǇǊŜƪƛŘŜ ƛƎǊŜ ƳƻȌŜ ȊŀƘǘijŜǾŀǘƛ ƛǎƪƭƧǳőƛǾƻ ǘǊŜƴŜǊΣ ƛƭƛΣ ǳ ƻŘsustvu trenera, kapiten 
u igri, i samo oni. (5.1.2, 5.2, 5.3.2, 15.) 
 
15.3.2 Zamjena prijŜ ǇƻőŜǘƪŀ ǎŜǘŀ ƧŜ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴŀ ƛ ǳǇƛǎǳƧŜ ǎŜ ƪŀƻ ǇǊŀǾƛƭƴŀ ȊŀƳjena za taj set. 
(7.3.4) 
 

15.4 TAJM-AUTI I TEHNIĻKI TAJM-AUTI 

15.4.1 Zahtjev za tajm-ŀǳǘ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ǳǇǳŏŜƴ ǇƻƪŀȊƛǾŀƴƧŜƳ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏŜƎ Ȋƴŀƪŀ ǊǳƪƻƳΣ ƪŀŘŀ 
je lopta van igre i prijŜ ȊǾƛȌŘǳƪŀ Ȋŀ ǎŜǊǾƛǎΦ {Ǿƛ ȊŀƘtijevani tajm-auti traju 30 sekundi. (6.1.3, 8.2, 

12.3, D11(4)) 
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Za FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ƻōŀǾŜȊƴƻ ƧŜ ƪƻǊƛǎǘƛǘƛ ǎƛǊŜƴǳΣ ŀ ȊŀǘƛƳ Ȋƴŀƪ rukom, za 
zahtijevanje tajm-auta. (D11(4)) 
 
15.4.2 Za FIVB, svjŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ǳ ǇǊǾŀ őŜǘƛǊƛ ǎŜǘŀ ŀǳǘƻƳŀǘǎƪƛ ǎŜ ǇǊƛƳjenjuju 
ŘǾŀ ŘƻŘŀǘƴŀ αǘŜƘƴƛőƪŀ ǘŀƧƳ-ŀǳǘŀάΣ ǳ ǘǊŀƧŀƴƧǳ ƻŘ сл ǎŜƪǳƴŘƛΣ ƪŀŘŀ ŜƪƛǇŀ ƪƻƧŀ ǾƻŘƛ osvoji 8. 
i 16. poen. (26.2.2.3) 
 
мрΦпΦо ¦ ƻŘƭǳőǳƧǳŏŜƳ όǇŜǘƻƳύ ǎŜǘǳΣ ƴŜƳŀ αǘŜƘƴƛőƪƛƘ ǘŀƧƳ-ŀǳǘŀάΤ ǎŀƳƻ ŘǾŀ ǘŀƧƳ-auta, u 
trajanju od 30 sekundi, mogu biti zahtijevana od strane svake ekipe. (15.1) 
 
15.4.4 Za vrijeme svakog tajm-auta όǳƪƭƧǳőǳƧǳŏƛ ƛ ǘŜƘƴƛőƪƛ ǘŀƧƳ-aut)Σ ƛƎǊŀőƛ ƪƻƧƛ ǎǳ ǳ ƛƎǊƛ 

ƳƻǊŀƧǳ ƻǘƛŏƛ ǳ ǎƭƻōƻŘƴǳ ȊƻƴǳΣ ǳ ōƭƛȊƛƴǳ ǎǾƻƧŜ ƪƭǳǇŜ Ȋŀ ǊŜȊŜǊǾƴŜ ƛƎǊŀőŜΦ (D1a) 

 

15.5 ZAMJENA IGRAĻA 

15.5.1 ZamjŜƴŀ ƛƎǊŀőŀ ƧŜ őƛƴ ƪƻƧƛƳ ƛƎǊŀőΣ ŀƭƛ ƴŜ ƛ [ƛōŜǊƻΣ ƛƭƛ ƛƎǊŀő ǳƳjesto koga je Libero u igri, 
poslije ǳǇƛǎƛǾŀƴƧŀ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪΣ ǳƭŀȊƛ ǳ ƛƎǊǳΣ ƴŀ ǇƻȊƛŎƛƧǳ ŘǊǳƎƻƎ ƛƎǊŀőŀΣ ƪƻƧƛΣ ǳ ǘƻƳ ǘǊŜƴǳǘƪǳΣ 
mora da napusti teren. (19.3.2.1, D11(5)) 
 
15.5.2 Kada je zamjŜƴŀ ƛƎǊŀőŀ ƛȊŀȊǾŀƴŀ ǇƻǾǊŜŘƻƳ ƛƎǊŀőŀ ǳ ƛƎǊƛΣ ƻƴŀ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ǇǊŀŏŜƴŀ 
ǇƻƪŀȊƛǾŀƴƧŜƳ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏŜƎ Ȋƴŀƪŀ ǊǳƪƻƳ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ǘǊŜƴŜǊŀ όƛƭƛ ƪŀǇƛǘŜƴŀ ǳ ƛƎǊƛύΦ (5.1.2.3, 

5.2.3.3, 8.2, 12.3, D11(5)) 
 

15.6 OGRANIĻENJA KOD ZAMJENE IGRAĻA 

мрΦсΦм LƎǊŀő ǇƻőŜǘƴŜ ǇƻǎǘŀǾŜ ƳƻȌŜ ƴŀǇǳǎǘƛǘƛ ƛƎǊǳ Ǉŀ ǎŜ ǇƻǘƻƳ ǾǊŀǘƛǘƛΣ ŀƭƛ ǎŀƳƻ ƧŜŘƴƻƳ ǳ ǎŜǘǳ 
i to na svoju prethodnu poziciju u postavi. (7.3.1) 
 
мрΦсΦн LƎǊŀő-zamjŜƴŀ ƳƻȌŜ ǳŏƛ ǳ ƛƎǊǳ ƴŀ ƳjŜǎǘƻ ƛƎǊŀőŀ ǇƻőŜǘƴŜ ǇƻǎǘŀǾŜΣ ŀƭƛ ǎŀƳƻ ƧŜŘƴƻƳ ǳ 
setu i moȌŜ ōƛǘƛ ȊŀƳijŜƴƧŜƴ ǎŀƳƻ ƛǎǘƛƳ ƛƎǊŀőŜƳ ǇƻőŜǘƴŜ ǇƻǎǘŀǾŜΦ (7.3.1) 
 

15.7 IZUZETNA ZAMJENA 

LƎǊŀő όƻǎƛƳ [ƛōŜǊŀύ ƪƻƧƛ ƴŜ ƳƻȌŜ Řŀ ƴŀǎǘŀǾƛ ƛƎǊǳΣ ȊōƻƎ ǇƻǾǊŜŘŜ ƛƭƛ ōƻƭŜǎǘƛΣ ǘǊŜōŀ Řŀ ōǳŘŜ 
zamijenjen pravilnom zamjŜƴƻƳΦ !ƪƻ ǘƻ ƴƛƧŜ ƳƻƎǳŏŜΣ ŜƪƛǇŀ ƛƳŀ ǇǊŀǾƻ ƴŀ L½¦½9¢b¦ 
zamjenu, bez obzira na ƻƎǊŀƴƛőŜƴƧŀ ƛȊ tǊŀǾƛƭŀ мрΦсΦ (15.6, 19.4.3) 
 
Izuzetna zamjŜƴŀ Ȋƴŀőƛ Řŀ ōƛƭƻ ƪƻƧƛ ƛƎǊŀőΣ ƪƻƧƛ ƴƛƧŜ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ǇƻǾǊŜŘŜΣ ƻǎƛƳ [ƛōŜǊŀ i 
ƛƎǊŀőŀ ǳƳjŜǎǘƻ ƪƻƧŜƎ ƧŜ [ƛōŜǊƻ ǳ ƛƎǊƛΣ ƳƻȌŜ ȊŀƳijeniti povrijŜŚŜƴƻƎ ƛƎǊŀőŀΦ hǾŀƪƻ ȊŀƳijenjeni 
povrijŜŚŜƴƛ ƛƎǊŀő ǎŜ ƴŜ ƳƻȌŜ ǾǊŀǘƛǘƛ ǳ ƛƎǊǳ ƴŀ ǘƻƧ ǳǘŀƪƳƛŎƛΦ 
 
Izuzetna zamjŜƴŀ ǎŜ ƴƛ ǳ ƪƻƳ ǎƭǳőŀƧǳ ƴŜ ƳƻȌŜ Ǌŀőǳƴŀǘƛ ǳ ǇǊŀǾƛƭƴŜ ȊŀƳjene, ali treba je 
ǳƪƭƧǳőƛǘƛ ǳ ǳƪǳǇŀƴ ōǊƻƧ ȊŀƳjena za set ili utakmicu u zapisniku. 
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15.8 ZAMJENA ISKLJUĻENOG ILI ODSTRANJENOG IGRAĻA 

L{Y[W¦29bL ƛƭƛ h5{¢w!bW9bL ƛƎǊŀő ƳƻǊŀ ƻŘƳŀƘ ōƛǘƛ ǇǊŀǾƛƭƴƻ ȊŀƳijenjen. Ako to nije ƳƻƎǳŏŜΣ 
ŜƪƛǇŀ ǎŜ ǇǊƻƎƭŀǑŀǾŀ b9Yhat[9¢bhaΦ (16.4.3, 7.3.1, 15.6, 21.3.2, 21.3.3, D11(5)) 
 

15.9 NEPRAVILNA ZAMJENA 

15.9.1 Zamjena je nepravilna ako prevazilazi ograƴƛőŜƴƧŀ ƛȊ tǊŀǾƛƭŀ мрΦс όƻǎƛƳ ǳ ǎƭǳőŀƧǳ ƛȊ 
Pravila 
 
мрΦтύΣ ƛƭƛ ƪŀŘŀ ǳƪƭƧǳőǳƧŜ ƛƎǊŀőŀ ƪƻƧƛ ƴƛƧŜ ǳǇƛǎŀƴ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪΦ 
 
мрΦфΦн YŀŘŀ ŜƪƛǇŀ ƛȊǾǊǑƛ ƴŜǇǊŀǾƛƭƴǳ ȊŀƳƧŜƴǳΣ ŀ ƛƎǊŀ ǎŜ ƴŀǎǘŀǾƛΣ ǇƻǎǘǳǇŀƪ ƧŜ ǎƭƛƧŜŘŜŏƛΥ (8.1, 15.6) 
 
мрΦфΦнΦм ŜƪƛǇŀ ǎŜ ƪŀȌƴƧŀǾŀ ǇƻŜƴƻƳ ƛ ǎŜǊǾƛsom za protivnika; (6.1.3) 
 
15.9.2.2 zamjena se ispravlja; 
 
мрΦфΦнΦо ǇƻŜƴƛ ŜƪƛǇŜ ƪƻƧŀ ƧŜ ǳőƛƴƛƭŀ ƎǊŜǑƪǳΣ ƻǎǾƻƧŜƴƛ ǇƻǎƭƛƧŜ ǳőƛƴƧŜƴŜ ƎǊŜǑƪŜΣ ǎŜ ǇƻƴƛǑǘŀǾŀƧǳΤ 
ǇǊƻǘƛǾƴƛƪƻǾƛ ǇƻŜƴƛ ƻǎǘŀƧǳ ǾŀȌŜŏƛΦ 
 

15.10 POSTUPAK ZAMJENE 

мрΦмлΦм ½ŀƳƧŜƴŀ ƛƎǊŀőŀ ǎŜ ƳƻǊŀ ƛȊǾŜǎǘƛ ǳ Ȋƻni za zamjenu. (1.4.3, D1b) 
 
15.10.2 Zamjena traje samo onoliko vremena koliko je potrebno za upisivanje u zapisnik i 
ulazak, ƻŘƴƻǎƴƻ ƛȊƭŀȊŀƪΣ ƛƎǊŀőŀΦ (15.10, 24.2.6, 25.2.2.3) 
 
мрΦмлΦоΦŀ ½ŀƘǘƧŜǾ Ȋŀ ȊŀƳƧŜƴǳ ǎǘǳǇŀ ƴŀ ǎƴŀƎǳ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ǳƭŀǎƪŀ ƛƎǊŀőŀ-zamjene, koji je/su 
ǎǇǊŜƳŀƴκƴƛ Ȋŀ ƛƎǊǳΣ ǳ Ȋƻƴǳ Ȋŀ ȊŀƳƧŜƴǳΣ Ȋŀ ǾǊƛƧŜƳŜ ǇǊŜƪƛŘŀ ƛƎǊŜΦ ¢ǊŜƴŜǊ ƴŜ ƳƻǊŀ Řŀ ǇƻƪŀȌŜ 
Ȋƴŀƪ ǊǳƪƻƳ Ȋŀ ȊŀƳƧŜƴǳ ƛƎǊŀőŀΣ ƻǎƛƳ ǳƪƻƭƛƪƻ ǘƻ ƴƛƧŜ ȊŀƳƧŜƴŀ ȊōƻƎ ǇƻǾǊŜŘŜ ƛƭƛ ǇǊƛƧŜ ǇƻőŜǘƪŀ 
seta. 
 
мрΦмлΦоΦō !ƪƻ ǘƻ ƴƛƧŜ ǎƭǳőŀƧΣ ȊŀƳƧŜƴŀ ǎŜ ƴŜŏŜ ƻŘƻōǊƛǘƛ ƛ ŜƪƛǇŀ ǎŜ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ Ȋŀ 
ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜΦ (16.2, D9) 

 
15.10.3.c ½ŀƘǘƧŜǾ Ȋŀ ȊŀƳƧŜƴǳ ǇǊŀǘƛ ƛ ƻōƧŀǾƭƧǳƧŜ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊΣ ƛƭƛ ŘǊǳƎƛ ǎǳŘƛƧŀΣ ƪƻǊƛǎǘŜŏƛ ǎƛǊŜƴǳΣ 
ƻŘƴƻǎƴƻ ǇƛǑǘŀƭƧƪǳΦ 5ǊǳƎƛ ǎǳŘƛƧŀ ƻŘƻōǊŀǾŀ ȊŀƳƧŜƴǳΦ (24.2.6) 

 
½ŀ CL±.Σ ǎǾƧŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ǇǊƛƭƛƪƻƳ ȊŀƳƧŜƴŜ ǎŜ ƪƻǊƛǎǘŜ ǘŀōƭƛŎŜ ǎŀ ōǊƻƧŜǾƛƳŀ (i 

ǇǊƛƭƛƪƻƳ ƪƻǊƛǑǘŜƴƧŀ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪƛƘ ǳǊŜŚŀƧŀύΦ 

 
мрΦмлΦп !ƪƻ ŜƪƛǇŀ ƴŀƳƧŜǊŀǾŀ Řŀ ƛǎǘƻǾǊŜƳŜƴƻ ƛȊǾǊǑƛ ǾƛǑŜ ƻŘ ƧŜŘƴŜ ȊŀƳƧŜƴŜΣ ǎǾƛ ƛƎǊŀőƛ-zamjene 
ƳƻǊŀƧǳ ǳŏƛ ǳ Ȋƻƴǳ Ȋŀ ȊŀƳƧŜƴǳ ǳ ƛǎǘƻ ǾǊƛƧŜƳŜΣ ƪŀƪƻ ōƛ ōƛƭƛ ƻōǳƘǾŀŏŜƴƛ ƛǎǘƛƳ ȊŀƘǘƧŜǾƻƳΦ ¦ ǘƻƳ 
ǎƭǳőŀƧǳΣ ȊŀƳƧŜƴŜ ƳƻǊŀƧǳ ōƛǘƛ ƛȊǾŜŘŜƴŜ ǎǳƪŎŜǎƛǾƴƻΣ ƧŜŘŀƴ Ǉƻ ƧŜŘŀƴ ǇŀǊ ƛƎǊŀőŀΦ ¦ƪƻƭƛƪƻ ƧŜ ƧŜŘƴŀ 
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od njih nepravilna, pravilne se dozvoljavaju, a nepravilna se odbija i predmet je sankcije za 
ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜΦ (1.4.3, 15.2.2) 

 

15.11 NEOSNOVANI ZAHTJEVI 

15.11.1 Neosnovano je zahtijevati bilo kakav pravilan prekid igre: (15.) 
 
мрΦммΦмΦм Ȋŀ ǾǊƛƧŜƳŜ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀΣ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳΣ ƛƭƛ ǇƻǎƭƛƧŜ ȊǾƛȌŘǳƪŀ Ȋŀ ǎŜǊǾƛǎΤ (12.3) 
 
мрΦммΦмΦн ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƴŜƻǾƭŀǑŏŜƴƻƎ őƭŀƴŀ ŜƪƛǇŜΤ (5.1.2.3, 5.2.3.3) 
 
15.11.1.3 Ȋŀ ŘǊǳƎǳ ȊŀƳƧŜƴǳ ƛƎǊŀőŀ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƛǎǘŜ ŜƪƛǇŜ Ȋŀ ǾǊƛƧŜƳŜ ƛǎǘƻƎ ǇǊŜƪƛŘŀ (npr. prije 

ƪǊŀƧŀ ǎƭƧŜŘŜŏŜƎ ȊŀǾǊǑŜƴƻƎ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀύ, ƻǎƛƳ ǳ ǎƭǳőŀƧǳ ǇƻǾǊŜŘŜκōƻƭŜǎǘƛ ƛƎǊŀőŀ ǳ ƛƎǊƛ; (15.2.2., 

15.2.3, 16.1, 25.2.2.6) 

 
мрΦммΦмΦп ǇƻǎƭƛƧŜ ƛǎƪƻǊƛǑŏŜƴƻƎ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻƎ ōǊƻƧŀ ǘŀƧƳ-ŀǳǘŀ ƛ ȊŀƳƧŜƴŀ ƛƎǊŀőŀΦ (15.1) 
 
мрΦммΦн tǊǾƛ ƴŜƻǎƴƻǾŀƴƛ ȊŀƘǘƧŜǾ ŜƪƛǇŜ ƴŀ ǳǘŀƪƳƛŎƛΣ ƪƻƧƛ ƴŜ ǳǘƛőŜ ƴŀ ƛƎǊǳ ƴƛǘƛ ƧŜ ƻŘǳƎƻǾƭŀőƛ, 
ōƛŏŜ ƻŘōƛƧŜƴ ōŜȊ ƛƪŀƪǾƛƘ Ǉƻǎƭjedica, ali mora biti upisan u zapisnik. (16.1, 25.2.2.6) 
 
15.11.3 Bilo koji ponovljeni neosnovani zahtjev na utakmici, od strane iste ekipe, predstavlja 
ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜΦ (16.1.4) 
 

16. ODUGOVLAĻENJE IGRE 

16.1 VRSTE ODUGOVLAĻENJA 

bŜǇǊŀǾƛƭƴŀ ŀƪŎƛƧŀ ŜƪƛǇŜΣ ƪƻƧƻƳ ǎŜ ƻŘƭŀȌŜ ƴŀǎǘŀǾŀƪ ƛƎǊŜΣ ƧŜ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜ ƛ ǇƻŘǊŀȊǳƳƛƧŜǾŀΣ 
ƛȊƳŜŚǳ ƻǎǘŀƭƻƎΥ 
 
мсΦмΦм ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜ ǇǊŀǾƛƭƴƛƘ ǇǊŜƪƛŘŀ ƛƎǊŜΤ (15.10.2) 
 
мсΦмΦн ǇǊƻŘǳȌŀǾŀƴƧŜ ǇǊŜƪƛŘŀΣ ǇƻǑǘƻ ƧŜ Řŀǘ Ȋƴŀƪ Ȋŀ ƴŀǎǘŀǾŀƪ ƛƎǊŜΤ (15.) 
 
16.1.3 ǘǊŀȌŜƴƧŜ ƴŜǇǊŀǾƛƭƴŜ ȊŀƳƧŜƴŜΤ (15.9) 
 
16.1.4 ponavljanje neosnovanog zahtjeva; (15.11.3) 
 
мсΦмΦр ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜ ƛƎǊŜ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ őƭŀƴŀ ŜƪƛǇŜΦ 
 
16.2 SANKCIJE ZA ODUGOVLAĻENJE (D9) 
 
мсΦнΦм αhǇƻƳŜƴŀ Ȋŀ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜά ƛ αƪŀȊƴŀ Ȋŀ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜά ǎǳ ǎŀƴƪŎƛƧŜ Ȋŀ ŜƪƛǇu. 
 
мсΦнΦмΦм {ŀƴƪŎƛƧŜ Ȋŀ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜ ǾŀȌŜ Ȋŀ ŎƛƧŜƭǳ ǳǘŀƪƳƛŎǳΦ (6.3) 
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мсΦнΦмΦн {ǾŜ ǎŀƴƪŎƛƧŜ Ȋŀ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜ ǎŜ ǳǇƛǎǳƧǳ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪΦ (25.2.2.6) 
 
мсΦнΦн tǊǾƻ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜ ƴŀ ǳǘŀƪƳƛŎƛΣ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ōƛƭƻ ƪƻƎ őƭŀƴŀ ŜƪƛǇŜΣ ǎŜ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ 
αhtha9bha ½! h5¦Dh±[!29bW9άΦ (4.1.1., D11(25)) 
 
мсΦнΦо 5ǊǳƎƻ ƛ ǎǾŀ ǎƭƛƧŜŘŜŏŀ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŀΣ ōƛƭƻ ƪƻƧŜ ǾǊǎǘŜΣ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ōƛƭƻ ƪƻƎ őƭŀƴŀ ƛǎǘŜ ŜƪƛǇŜΣ 
na ƛǎǘƻƧ ǳǘŀƪƳƛŎƛΣ ǇǊŜŘǎǘŀǾƭƧŀƧǳ ƎǊŜǑƪǳ ƛ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑǳ ǎŜ αY!½bha ½! h5¦Dh±[!29bW9άΥ 
poen i servis za protivnika. (6.1.3, D11(25)) 
 
16.2Φп {ŀƴƪŎƛƧŜ Ȋŀ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜΣ ŘƻŘƛƧŜƭƧŜƴŜ ǇǊƛƧŜ ƛƭƛ ƛȊƳŜŚǳ ǎŜǘƻǾŀΣ ǇǊƛƳƧŜƴƧǳƧǳ ǎŜ ǳ 
narednom setu. (18.1) 
 

17. IZUZETNI PREKIDI IGRE 

 
17.1 POVREDA/BOLEST (8.1) 

мтΦмΦм !ƪƻ ǎŜ ŘƻƎƻŘƛ ƻȊōƛƭƧƴŀ ƴŜȊƎƻŘŀ όǇƻǾǊŜŘŀΣ ƴŜǎǊŜŏƴƛ ǎƭǳőŀƧύΣ Řƻƪ ƧŜ ƭƻǇǘŀ ǳ ƛƎǊƛΣ ǎǳŘƛƧŀ 

mora odmah da zaustavi igru i dozvoli mediŎƛƴǎƪƻƳ ƻǎƻōƭƧǳ Řŀ ǳŚŜ ǳ ǘŜǊŜƴΦ Nadigravanje se 

zatim ponavlja. (6.1.3) 

 
мтΦмΦн !ƪƻ ƛƎǊŀő ȊōƻƎ ǇƻǾǊŜŘŜκōƻƭŜǎǘƛ ƴŜ ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ȊŀƳƧŜƴƧŜƴ ƴƛ ǇǊŀǾƛƭƴƻ ƴƛ ƛȊǳȊŜǘƴƻΣ ƛƎǊŀőǳ 
se ŘƻȊǾƻƭƧŀǾŀ ǘǊƛ Ƴƛƴǳǘŀ Ȋŀ ƻǇƻǊŀǾŀƪΣ ŀƭƛ ƴŜ ǾƛǑŜ od jednƻƳ Ȋŀ ƛǎǘƻƎ ƛƎǊŀőŀ ƴŀ ǳǘŀƪƳƛŎƛΦ (15.6, 

15.7, 24.2.8) 
 
!ƪƻ ǎŜ ƛƎǊŀő ƴŜ ƻǇƻǊŀǾƛΣ ƴƧŜƎƻǾŀ ŜƪƛǇŀ ǎŜ ǇǊƻƎƭŀǑŀǾŀ ƴŜƪƻƳǇƭŜǘƴƻƳΦ (6.4.3, 7.3.1) 
 

17.2 SPOLJNO OMETANJE 

!ƪƻΣ Ȋŀ ǾǊƛƧŜƳŜ ƛƎǊŜΣ ŘƻŚŜ Řƻ ōƛƭƻ ƪŀƪǾƻƎ ƻƳŜǘŀƴƧŀ ǎǇƻƭƧŀΣ ƛƎǊŀ ǎŜ ǇǊŜƪƛŘŀ ƛ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŜ se 

ponavlja. (6.1.3, D11(23) 

 

17.3 PRODUĢENI PREKIDI 

мтΦоΦм !ƪƻ ƴŜǇǊŜŘǾƛŚŜƴŜ ƻƪƻƭƴƻǎǘƛ ǇǊŜƪƛƴǳ ǳǘŀƪƳƛŎǳΣ ǇǊǾƛ ǎǳŘƛƧŀΣ ƻǊƎŀƴƛȊŀǘƻǊ ƛ YƻƴǘǊƻƭƴƛ 
komitet όŀƪƻ ǇƻǎǘƻƧƛύ ŏŜ ƻŘƭǳőƛǘƛ ƻ ƳƧŜǊŀƳŀ ƪƻƧŜ ŏŜ ǎŜ ǇǊŜŘǳȊŜǘƛ Řŀ ōƛ se ponovo uspostavili 
normalni uslovi za igru. (23.2.3) 
 
мтΦоΦн !ƪƻ ǎŜ ŘƻƎƻŘŜ ƧŜŘŀƴ ƛƭƛ ǾƛǑŜ ǇǊŜƪƛŘŀΣ ƪƻƧƛ ǳƪǳǇƴƻ ƴŜ ǇǊŜƭŀȊŜ п ǎŀǘŀΥ (17.3.1) 
 
17.3.2.1 ako se utakmica nastavlja na istom terenu, prekinuti set se normalno nastavlja, sa 
istim ǊŜȊǳƭǘŀǘƻƳΣ ƛƎǊŀőƛƳŀ όǎŀ ƛȊǳȊŜǘƪƻƳ ƻƴƛƘ ƪƻƧƛ ǎǳ ƛǎƪƭƧǳőeni ili odstranjeni) i njihovim 
ǇƻȊƛŎƛƧŀƳŀΦ wŜȊǳƭǘŀǘƛ ǾŜŏ ƻŘƛƎǊŀƴƛƘ ǎŜǘƻǾŀ ƻǎǘŀƧǳ ƴŀ ǎƴŀȊƛΤ (1, 7.3) 
 
мтΦоΦнΦн ŀƪƻ ǎŜ ǳǘŀƪƳƛŎŀ ƴŀǎǘŀǾƭƧŀ ƴŀ ŘǊǳƎƻƳ ǘŜǊŜƴǳΣ ǇǊŜƪƛƴǳǘƛ ǎŜǘ ǎŜ ǇƻƴƛǑǘŀǾŀ ƛ ǇƻƴŀǾƭƧŀΣ 
sa istim őƭŀƴƻǾƛƳŀ ŜƪƛǇŜ ƛ ƛǎǘƛƳ ǇƻőŜǘƴƛƳ ǇƻǎǘŀǾŀƳŀ όǎŀ ƛȊǳȊŜǘƪom ƛǎƪƭƧǳőŜƴƛƘ ƛƭƛ 
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ƻŘǎǘǊŀƴƧŜƴƛƘ ƛƎǊŀőŀύΣ ŀ ǎǾŜ ǳǇƛǎŀƴŜ ǎŀƴƪŎƛƧŜ ǎŜ ȊŀŘǊȌŀǾŀƧǳ Φ wŜȊǳƭǘŀǘƛ ǾŜŏ ƻŘƛƎǊŀƴƛƘ ǎŜǘƻǾŀ 
ostaju na snazi.  (7.3, 21.4.1, D9) 
 
мтΦоΦо !ƪƻ ǎŜ ŘƻƎƻŘƛ ƧŜŘŀƴ ƛƭƛ ǾƛǑŜ ǇǊŜƪƛŘŀΣ ƪƻƧƛ ǳƪǳǇƴƻ ǘǊŀƧǳ ŘǳȌŜ ƻŘ п ǎŀǘŀΣ ŎƛƧŜƭŀ ǳǘŀƪƳƛŎŀ 
se ponavlja. 
 

18. PAUZE I PROMJENA POLJA 

18.1 PAUZE 

tŀǳȊŀ ƧŜ ǾǊƛƧŜƳŜ ƛȊƳŜŚǳ ǎŜǘƻǾŀΦ Sve pauze traju po tri minuta. (4.2.4) 
 
Za vrijeme tog perioda, obavlja se promjena polja i u zapiǎƴƛƪ ǎŜ ǳǇƛǎǳƧǳ ǇƻőŜǘƴŜ ǇƻǎǘŀǾŜ 
ekipa. (7.3.2, 18.2, 25.2.1.2) 
 
tŀǳȊŀ ƛȊƳŜŚǳ ŘǊǳƎƻƎ ƛ ǘǊŜŏŜƎ ǎŜǘŀ ǎŜ ƳƻȌŜ ǇǊƻŘǳȌƛǘƛ Řƻ мл ƳƛƴǳǘŀΣ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƴŀŘƭŜȌƴƻƎ 
organa, a na zahtjev organizatora. 
 
18.2 PROMJENA POLJA (D11(3)) 
муΦнΦм tƻǎƭƛƧŜ ǎǾŀƪƻƎ ǎŜǘŀΣ ǎŀ ƛȊǳȊŜǘƪƻƳ ƻŘƭǳőǳƧǳŏŜƎΣ ŜƪƛǇŜ Ƴijenjaju polja. (7.1) 
 
муΦнΦн ¦ ƻŘƭǳőǳƧǳŏŜƳ ǎŜǘǳΣ őƛƳ ŜƪƛǇŀ ƪƻƧŀ ǾƻŘƛ ƻǎǾƻƧƛ уΦ ǇƻŜƴΣ ŜƪƛǇŜΣ ōŜȊ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŀΣ 
mijenjaju ǇƻƭƧŀΣ ŀ ǇƻȊƛŎƛƧŜ ƛƎǊŀőŀ ƻǎǘŀƧǳ ƛǎǘŜΦ (6.3.2, 7.4.1, 25.2.2.5) 
 
!ƪƻ ǇǊƻƳƧŜƴŀ ǇƻƭƧŀ ƴƛƧŜ ǳőƛƴƧŜƴŀ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ƪŀŘŀ ƧŜ ŜƪƛǇŀ ƪƻƧŀ ǾƻŘƛ ƻǎǾƻƧƛƭŀ уΦ ǇƻŜƴΣ ƻōŀǾƛŏŜ 
ǎŜ őƛƳ ǎŜ ƎǊŜǑƪŀ ǳƻőƛΦ tƻǎƭƛƧŜ ǇǊƻƳƧŜƴŜ ǇƻƭƧŀ, rezultat ostaje isti. 
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POGLAVLJE 6 
LIBERO 

 

19. LIBERO 

19.1 ODREņIVANJE LIBERA (5) 
 
мфΦмΦм {Ǿŀƪŀ ŜƪƛǇŀ ƛƳŀ ǇǊŀǾƻ ŘŀΣ ǎŀ ǎǇƛǎƪŀ ƛƎǊŀőŀ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪǳΣ ƻŘǊŜŘƛ Řƻ ŘǾŀ ǎǇŜŎƛƧŀƭƛȊƻǾŀƴŀ 
ƻŘōǊŀƳōŜƴŀ ƛƎǊŀőŀΥ [ƛōŜǊƻ-ƛƎǊŀőŀΦ (4.1.1.) 
 
½ŀ CL±.Σ ǎǾƧŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀ Ȋŀ ǎŜƴƛƻǊŜΣ ǳƪƻƭƛƪƻ ŜƪƛǇŀ ƛƳŀ ǾƛǑŜ ƻŘ мн ƛƎǊŀőŀ 
upisanih u ȊŀǇƛǎƴƛƪΣ 5±! [ƛōŜǊŀ ǎǳ ƻōŀǾŜȊƴŀ ƴŀ ǎǇƛǎƪǳ ƛƎǊŀőŀΦ 
 
19.1.2 Svi Libero-ƛƎǊŀőƛ ƳƻǊŀƧǳ ōƛǘƛ ǇǊƛƧŜ ǳǘŀƪƳƛŎŜ ǳǇƛǎŀƴƛ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪΣ ǳ ǇƻǎŜōƴŜ ǊǳōǊƛƪŜ 
ǇǊŜŘǾƛŚŜƴŜ za to. (5.2.2, 25.2.1.1, 26.2.1.1) 
 
1фΦмΦо [ƛōŜǊƻ ƪƻƧƛ ƧŜ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ ƧŜ ŀƪǘƛǾƴƛ [ƛōŜǊƻΦ ¦ƪƻƭƛƪƻ ǇƻǎǘƻƧƛ ƧƻǑ ƧŜŘŀƴ [ƛōŜǊƻΣ ƻƴκƻƴŀ ƧŜ 
drugi Libero ekipe. {ŀƳƻ ƧŜŘŀƴ [ƛōŜǊƻ ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ ǳ ǎǾŀƪƻƳ ǘǊŜƴǳǘƪǳΦ 
 
 
19.2 OPREMA (4.3) 

 
Libero-ƛƎǊŀőόƛύ ƳƻǊŀƧǳ ƴƻǎƛǘƛ ǳƴƛŦƻǊƳǳ όL[L tw{[¦Y ½! bh±hh5w979NOG Libera), na kojoj 
ǇǊŜƻǾƭŀŚǳƧŜ ōƻƧŀ ǊŀȊƭƛőƛǘŀ ƻŘ ǎǾƛƘ ōƻƧŀ ƴŀ ǳƴƛŦƻǊƳƛ ƻǎtatka ekipe. Uniforma mora biti 
kontrastne boje u odnosu na boju uniformi ostatka ekipe. 
 
¦ƴƛŦƻǊƳŜ [ƛōŜǊƻ ƛƎǊŀőŀ ƳƻǊŀƧǳ ōƛǘƛ ƴǳƳŜǊƛǎŀƴŜ ƪŀƻ ƪƻŘ ƻǎǘŀǘƪŀ ŜƪƛǇŜΦ 
 
Za FIVB, svjetska i ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ƴƻǾƻƻŘǊŜŚŜƴƛ [ƛōŜǊƻ ōƛ ǘǊŜōŀƭƻΣ ǳƪƻƭƛƪƻ ƧŜ ƳƻƎǳŏŜΣ 
Řŀ ƻōǳőŜ ŘǊŜǎ ƛǎǘƻƎ ǎǘƛƭŀ ƛ ƛǎǘŜ ōƻƧŜ ƪŀƻ ƻǊƛƎƛƴŀƭƴƛ [ƛōŜǊƻΣ ŀƭƛ ȊŀŘǊȌŀǾŀ ǎǾƻƧ broj. 
 

19.3 AKCIJE U KOJIMA UĻESTVUJE LIBERO 

19.3.1 Akcije u igri 
 
мфΦоΦмΦм [ƛōŜǊǳ ƧŜ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻ Řŀ ǳŚŜ ǳ ƛƎǊǳ ƴŀ ƳƧŜǎǘƻ ōƛƭƻ ƪƻƎ ƛƎǊŀőŀ ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜΦ (7.4.1.2) 
 
мфΦоΦмΦн [ƛōŜǊƻ ƛƳŀ ƻƎǊŀƴƛőŜƴƧŜ Řŀ ƛƎǊŀ ƪŀƻ ƛƎǊŀő ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƛ ƴƛƧŜ ƳǳκƧƻƧ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻ Řŀ 
izvede udarac u napadu (ni iz terena ni iz slobodne zone) ako je, u trenutku kontakta, lopta u 
cijelosti iznad ƎƻǊƴƧŜ ƛǾƛŎŜ ƳǊŜȌŜΦ (13.2.2, 13.2.3, 13.3.5) 
 
мфΦоΦмΦо [ƛōŜǊƻ ƴŜ ǎƳƛƧŜ Řŀ ǎŜǊǾƛǊŀΣ ōƭƻƪƛǊŀΣ ƛƭƛ ǇƻƪǳǑŀ Řŀ ōƭƻƪƛǊŀΦ (12.4.1, 14.6.2, 14.6.6., D11(12) 
 
мфΦоΦмΦп LƎǊŀő ƴŜ ǎƳƛƧŜ ƛȊǾŜǎǘƛ ǳŘŀǊŀŎ ǳ ƴŀǇŀŘǳ ŀƪƻ ƧŜ ƭƻǇǘŀ ǳ ŎƛƧŜƭƻsti iznad gornje ivice 
ƳǊŜȌŜΣ ŀ loptu ƧŜ [ƛōŜǊƻ ǇƻŘƛƎŀƻ ǇǊǎǘƛƳŀΣ ƛȊ ǎǾƻƧŜ ǇǊŜŘƴƧŜ ȊƻƴŜΦ !ƪƻ [ƛōŜǊƻ ǳőƛƴƛ ǘŀƪǾǳ ŀƪŎƛƧǳ 
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izvan svoje ǇǊŜŘƴƧŜ ȊƻƴŜ ǳŘŀǊŀŎ ǳ ƴŀǇŀŘǳ ǎŜ ƳƻȌŜ ǎƭƻōƻŘƴƻ ƛȊǾŜǎǘƛΦ (1.4.1, 13.3.6, 23.3.2.3d, e, 

D1b) 
 
мфΦоΦн tǊƻƳƧŜƴŜ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳ 
 
мфΦоΦнΦм tǊƻƳƧŜƴŜ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳ ǎŜ ƴŜ ǊŀőǳƴŀƧǳ ǳ ȊŀƳƧŜƴŜΦ (6.1.3, 15.5) 
 
bƧƛƘƻǾ ōǊƻƧ ƧŜ ƴŜƻƎǊŀƴƛőŜƴΣ ŀƭƛ ƛȊƳŜŚǳ ŘǾijŜ ǇǊƻƳƧŜƴŜ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ƻƪƻƴőŀƴƻ 
nadigravanje (osim kada kazna prouzrokuje rotaciju ekipe i pomjeranje Libera u poziciju 4, ili 
kada aktivni Libero postane nesposoban da nastavi igru, a to prouzrokuje da nadigravanje ne 
ōǳŘŜ ƻƪƻƴőŀƴƻύΦ 
 
мфΦоΦнΦн LƎǊŀő ƴŀ őƛƧŜ ƳƧŜǎǘƻ ƧŜ ǳǑŀƻ [ƛōŜǊƻ ƳƻȌŜ ǎŜ ǾǊŀǘƛǘƛ ǳ ƛƎǊǳ ǳƳƧŜǎǘƻ ƧŜŘƴƻƎ ƛƭƛ ŘǊǳƎƻƎ 
Libera. !ƪǘƛǾƴƻƎ [ƛōŜǊŀ ƳƻȌŜ ǇǊƻƳƧŜƴƛǘƛ ǎŀƳƻ ƛƎǊŀő ǳƳƧŜǎǘƻ ƪƻƎŀ ƧŜ [ƛōŜǊƻ ǳǑŀƻ, ili drugi 
Libero. 
 
мфΦоΦнΦо bŀ ǇƻőŜǘƪǳ ǎǾŀƪƻƎ ǎŜǘŀΣ [ƛōŜǊƻ ƴŜ ƳƻȌŜ ǳŏƛ ǳ ǘŜǊŜƴ Řƻƪ ŘǊǳƎƛ ǎǳŘƛƧŀ ƴŜ ǇǊƻǾƧŜǊƛ 
postavu i ne ƻŘƻōǊƛ ǇǊƻƳƧŜƴǳ ƛƎǊŀőŀ ǇƻőŜǘƴŜ ǇƻǎǘŀǾŜ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳΦ (7.3.2, 12.1) 
 
мфΦоΦнΦп hǎǘŀƭŜ ǇǊƻƳƧŜƴŜ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳ ƳƻƎǳ ǎŜ ƻōŀǾƛǘƛ ǎŀƳƻ Řƻƪ je lopta van igre i prije 
ȊǾƛȌŘǳƪŀ Ȋŀ ǎŜǊǾƛǎΦ (8.2, 12.3) 
 
мфΦоΦнΦр tǊƻƳƧŜƴŀ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳ ƛȊǾŜŘŜƴŀ ǇƻǎƭƛƧŜ ȊǾƛȌŘǳƪŀ Ȋŀ ǎŜǊǾƛǎΣ ŀ ǇǊƛƧŜ ǎŜǊǾƛǎƴƻƎ 
udarca, ƴŜŏŜ ōƛǘƛ ƻŘōƛƧŜƴŀΤ ƳŜŚǳǘƛƳΣ ƴŀ ƪǊŀƧǳ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀΣ ǎǳŘƛƧŀ ƳƻǊŀ obavijestiti kapitena 
u igri da tƻ ƴƛƧŜ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴ ǇƻǎǘǳǇŀƪ ƛ Řŀ ŏŜ ƴƧŜƎƻǾƻ ǇƻƴŀǾljanje biti predmet sankcija za 
ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜΦ (12.3, 12.4, D9) 
 
мфΦоΦнΦс {Ǿŀƪƻ ǎƭƛƧŜŘŜŏŜ ƪŀǑƴƧŜƴƧŜ ǇǊƻƳƧŜƴŜ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳ ǊŜȊǳƭǘƛǊŀŏŜ ƳƻƳŜƴǘŀƭƴƛƳ 
prekidom ƛƎǊŜ ƛ ǇǊƛƳƧŜƴƻƳ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏŜ ǎŀƴƪŎƛƧŜ Ȋŀ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜΦ U zavisnosti od ishoda 
sankcije za ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜΣ ōƛŏŜ ƻŘǊŜŚŜƴŀ ŜƪƛǇŀ ƪƻƧŀ ŏŜ ǎƭƛƧŜŘŜŏŀ ǎŜǊǾƛǊŀǘƛΦ (16.2, D9) 
 
мфΦоΦнΦт [ƛōŜǊƻ ƛ ƛƎǊŀő ǎŀ ƪƻƧƛƳ [ƛōŜǊƻ ǾǊǑƛ ǇǊƻƳƧŜƴǳΣ ƳƻƎǳ ǳŏƛ ƛƭƛ ƛȊŀŏƛ ǎŀ ǘŜǊŜƴŀ ǎŀƳƻ ƪǊƻȊ 
α½ƻƴǳ Ȋŀ ǇǊƻƳƧŜƴǳ [ƛōŜǊŀάΦ (1.4.4, D1b) 
 
19ΦоΦнΦу tǊƻƳƧŜƴŜ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳ ǎŜ ƳƻǊŀƧǳ ǳǇƛǎŀǘƛ ǳ ƭƛǎǘ Ȋŀ ƪƻƴǘǊƻƭǳ [ƛōŜǊŀ όǳƪƻƭƛƪƻ ǎŜ 
koristi), ili u elektronski zapisnik. (26.2.2.1, 26.2.2.2) 
 
мфΦоΦнΦф bŜǇǊŀǾƛƭƴŀ ǇǊƻƳƧŜƴŀ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳ ǳƪƭƧǳőǳƧŜ όƛȊƳŜŚǳ ƻǎǘŀƭƻƎύ ǎƛǘǳŀŎƛƧŜ ƪŀŘŀΥ  
 ƴƛƧŜ ƻƪƻƴőŀƴƻ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŜ ƛȊƳŜŚǳ ŘǾƛƧŜ ǇǊƻƳƧŜƴŜ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳΤ (6.1.3) 
 [ƛōŜǊŀ ƳƛƧŜƴƧŀ ōƛƭƻ ƪƻƧƛ ƛƎǊŀő ƻǎƛƳ ŘǊǳƎƻƎ [ƛōŜǊŀ ƛƭƛ ƻƴƻƎ ƛƎǊŀőŀ ƴŀ őƛƧŜ ƳƧŜǎǘƻ ƧŜ [ƛōŜǊƻ 
ǳǑŀƻΦ (15.9) 
 
Nepravilnu promjŜƴǳ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳ ōƛ ǘǊŜōŀƭƻ ǘǊŜǘƛǊŀǘƛ ƴŀ ƛǎǘƛ ƴŀőƛƴ ƪŀƻ ƴŜǇǊŀǾƛƭƴu 
ȊŀƳƧŜƴǳ ƛƎǊŀőŀΥ (15.9) 
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ǳƪƻƭƛƪƻ ǎŜ ƴŜǇǊŀǾƛƭƴŀ ǇǊƻƳƧŜƴŀ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳ ǇǊƛƳƛƧŜǘƛ ǇǊƛƧŜ ǇƻőŜǘƪŀ ǎƭƛƧŜŘŜŏŜƎ 
ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀΣ ǎǳŘƛƧŜ ōƛ ǘǊŜōŀƭƻ Řŀ ƧŜ ƛǎǇǊŀǾŜΣ ŀ ŜƪƛǇŀ ǎŜ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ Ȋŀ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜΦ (D9) 
 
ǳƪƻƭƛƪƻ ǎŜ ƴŜǇǊŀǾƛƭƴŀ ǇǊƻƳƧŜƴŀ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳ ǇǊƛmijeti nakon servisnog udarca, 
posljedice su iste kao one za nepravilnu zamjenu. (15.9) 
 

19.4 PONOVNO ODREņIVANJE LIBERA 

19.4.1 Libero postaje ƴŜǎǇƻǎƻōŀƴ Ȋŀ ƛƎǊǳ ŀƪƻ ƧŜ ǇƻǾǊƛƧŜŚŜƴΣ ōƻƭŜǎǘŀƴΣ ƛǎƪƭƧǳőŜƴ ƛƭƛ ƻŘǎǘǊŀƴƧŜƴΦ 
(21.3.2, 21.3.3, D9) 
 
Libero ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ǇǊƻƎƭŀǑŜƴ nesposobnim za igru iz bilo kog razloga, od strane trenera, ili, u 
odsustvu trenera, od strane kapitena u igri. (5.1.2.1, 5.2.1.) 
 
19.4.2 Ekipa sa jednim Liberom: 
 
мфΦпΦнΦм ¦ ǎƭǳőŀƧǳ ƪŀŘŀ ŜƪƛǇŀ ƛƳŀ ƴŀ ǊŀǎǇƻƭŀƎŀƴƧǳ ǎŀƳƻ ƧŜŘƴƻƎ [ƛōŜǊŀΣ ǎƘƻŘƴƻ tǊŀǾƛlu  
 
19.4.1, ili je samo jedan Libero upisan u zapisnik, a on postane ili se proglasi nesposobnim za 
igru, trener (ili ƪŀǇƛǘŜƴ ǳ ƛƎǊƛΣ ǳƪƻƭƛƪƻ ǘǊŜƴŜǊ ƴƛƧŜ ǇǊƛǎǳǘŀƴύ ƳƻȌŜ Řŀ ƻŘǊŜŘƛ ōƛƭƻ ƪƻƎ ŘǊǳƎƻƎ 
ƛƎǊŀőŀ za novog Libera (sa ƛȊǳȊŜǘƪƻƳ ƛƎǊŀőŀ ƴŀ őƛƧŜ ƳƧŜǎǘƻ ƧŜ ǳǑŀƻ [ƛōŜǊƻύΣ ƪƻƧƛ ƴƛƧŜ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ 
u ǘǊŜƴǳǘƪǳ ǇƻƴƻǾƴƻƎ ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧŀΣ Řƻ ƪǊŀƧŀ ǳǘŀƪƳƛŎŜΦ (19.4, 19.4.1) 
 
19.4.2.2 Ukoliko aktivni [ƛōŜǊƻ ǇƻǎǘŀƴŜ ƴŜǎǇƻǎƻōŀƴ Ȋŀ ƛƎǊǳΣ ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ǇǊƻƳiƧŜƴƧŜƴ ƛƎǊŀőŜƳ 
umjesto ƪƻƎŀ ƧŜ ǳǑŀƻ ǳ ƛƎǊǳ ƛƭƛ momentalnim i direktnim ulaskom na teren ƴƻǾƻƻŘǊŜŚŜƴƻƎ 
Libera. Libero koji ƧŜ ǇǊŜŘƳŜǘ ǇƻƴƻǾƴƻƎ ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧŀ ƴŜƳŀ ǇǊŀǾƻ Řŀ ƛƎǊŀ Řƻ ƪǊŀƧŀ ǳǘŀƪƳƛŎŜΦ 
 
¦ƪƻƭƛƪƻ [ƛōŜǊƻ ƴƛƧŜ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ƪŀŘŀ ƧŜ ǇǊƻƎƭŀǑŜƴ ƴŜǎǇƻǎƻōƴƛƳ Ȋŀ ƛƎǊǳΣ ǘŀƪƻŚŜ 
ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ǇǊŜŘƳŜǘ ǇƻƴƻǾƴƻƎ ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧŀΦ [ƛōŜǊƻ ƪƻƧƛ ƧŜ ǇǊƻƎƭŀǑŜƴ ƴŜǎǇƻǎƻōƴƛƳ Ȋŀ ƛƎǊǳ 
nema pravo da igra do kraja utakmice. 
 
19.4.2.3 Trener, ili kapiten u igri, ukoliko trener nije prisutaƴΣ ǎŜ ƻōǊŀŏŀ ŘǊǳƎƻƳ ǎǳŘƛƧƛΣ 
ƻōŀǾƧŜǑǘŀǾŀƧǳŏƛ ƎŀκƧŜ ƻ ǇƻƴƻǾƴƻƳ ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧǳΦ (5.1.2.1, 5.2.1) 
 
мфΦпΦнΦп !ƪƻ ōƛ ƴƻǾƻƻŘǊŜŚŜƴƛ [ƛōŜǊƻ Ǉƻǎǘŀƻ ƛƭƛ ōƛƻ ǇǊƻƎƭŀǑŜƴ ƴŜǎǇƻǎƻōƴƛƳ Řŀ ƴŀǎǘŀǾƛ ƛƎǊǳΣ 
ōǳŘǳŏŀ ƴƻǾŀ ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧŀ ōƛ ōƛƭŀ ƳƻƎǳŏŀΦ (19.4.1.) 
 
мфΦпΦнΦр ¦ƪƻƭƛƪƻ ǘǊŜƴŜǊ ǳǇǳǘƛ ȊŀƘǘƧŜǾ Řŀ ƪŀǇƛǘŜƴ ŜƪƛǇŜ ōǳŘŜ ƻŘǊŜŚŜƴ Ȋŀ ƴƻǾƻƎ [ƛōŜǊŀΣ ǘƻ ŏŜ 
biti ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻΣ ŀƭƛ ǎŜΣ ǳ ǘƻƳ ǎƭǳőŀƧǳΣ ƪŀǇƛǘŜƴ ŜƪƛǇŜ ƳƻǊŀ ƻŘǊŜŏƛ ǎǾƛƘ ƭƛŘŜǊǎƪƛƘ ǇǊŀǾŀΦ (5.1.2, 

19.4.1) 
 
мфΦпΦнΦс ¦ ǎƭǳőŀƧǳ ǇƻƴƻǾƴƻƎ ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧŀ [ƛōŜǊŀΣ ōǊƻƧ ƛƎǊŀőŀΣ ƪƻƧƛ ƧŜ ƻŘǊŜŚŜƴ Ȋŀ ƴƻǾƻƎ [ƛōŜǊŀΣ 
mora biti upisan u rubriku Primjedbe u zapisniku i na list za kontrolu Libera (ili u elektronski 
zapisnik, ukoliko se koristi). (25.2.2.7, 26.2.2.1) 
 
19.4.3 Ekipa sa dva Libera 
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19.4.3.1 Ukoliko ekipa ima dva Libera upisana u zapisnik, a jedan postane nesposoban da 
igra, ekipa ima pravo da igra sa samo jednim Liberom. (4.1.1, 19.1.1) 

 
tƻƴƻǾƴƻ ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧŜ ŏŜ ōƛǘƛ ŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻ ǎŀƳƻ ǳ ǎƭǳőŀƧǳ Řŀ ƴƛ ǇǊŜƻǎǘŀƭƛ [ƛōŜǊƻ ƴƛƧŜ ǳ 
ƳƻƎǳŏƴƻǎǘƛ Řŀ ƴŀǎǘŀǾƛ ƛƎǊǳΦ (19.4) 
 

19.5 REZIME 

мфΦрΦм ¦ƪƻƭƛƪƻ ƧŜ [ƛōŜǊƻ ƛǎƪƭƧǳőŜƴ ƛƭƛ ƻŘǎǘǊŀƴƧŜƴΣ ƳƻȌŜ ōƛǘƛ ȊŀƳƧŜƴƧŜƴ ŘƛǊŜƪǘƴƻ ŘǊǳƎƛƳ 
Liberom ekipe. Ukoliko ekipa ima samo jednog Libera, ima pravo da ƛȊǾǊǑƛ ǇƻƴƻǾƴƻ 
ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧŜ [ƛōŜǊŀΦ (19.4, 21.3.2, 21.3.3) 
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POGLAVLJE 7 
thb!~!bW9 ¦29{bLY! 

 

20. PRAVILA PONAĠANJA 

20.1 SPORTSKO PONAĠANJE 

нлΦмΦм ¦őŜǎƴƛŎƛ ƳƻǊŀƧǳ Ȋƴŀǘƛ ½Ǿŀƴƛőƴŀ ǇǊŀǾƛƭŀ ƻŘōƻƧƪŜ ƛ ǇǊƛŘǊȌŀǾŀǘƛ ƛƘ ǎŜΦ 
 
нлΦмΦн ¦őŜǎƴƛŎƛ ƳƻǊŀƧǳ ǇǊƛƘǾŀǘŀǘƛ ƻŘƭǳƪŜ sudija u sportskom duhu, bez osporavanja.  
 
¦ ǎƭǳőŀƧǳ ƴŜƧŀǎƴƻŏŜΣ ǎŀƳƻ ƪŀǇƛǘŜƴ ǳ ƛƎǊƛ ƳƻȌŜ ȊŀǘǊŀȌƛǘƛ ǊŀȊƧŀǑƴƧŜƴƧŜΦ (5.1.2.1.) 
 
нлΦмΦо ¦őŜǎƴƛŎƛ ǎŜ ƳƻǊŀƧǳ ǳȊŘǊȌŀǾŀǘƛ ƻŘ ŀƪŎƛƧŀΣ ƛƭƛ ǇƻƴŀǑŀƴƧŀΣ őƛƧƛ ƧŜ ŎƛƭƧ ǳǘƛŎŀƧ ƴŀ ƻŘƭǳƪŜ ǎǳŘƛƧŀΣ 
ili ǇǊƛƪǊƛǾŀƴƧŜ ǳőƛƴƧŜƴŜ ƎǊŜǑke sopstvene ekipe. 
 

20.2 FER-PLEJ 

нлΦнΦм ¦őŜǎƴƛŎƛ ǎŜ ƳƻǊŀƧǳ ǇƻƴŀǑŀǘƛ ǎŀ ǇƻǑǘƻǾŀƴƧŜƳ ƛ ǳőǘƛǾƻΣ ǳ ŘǳƘǳ C9w-PLEJA, ne samo 
prema ǎǳŘƛƧŀƳŀΣ ƴŜƎƻ ƛ ǇǊŜƳŀ ŘǊǳƎƛƳ ǎƭǳȌōŜƴƛƳ ƭƛŎƛƳŀΣ ǇǊƻǘƛǾƴƛŎƛƳŀΣ ǎŀƛƎǊŀőƛƳŀ ƛ 
gledaocima. 
 
20.2.2 Za vrijeme utakmice, dozvoljena je ƪƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧŀ ƛȊƳŜŚǳ őƭŀƴƻǾŀ ŜƪƛǇŜΦ (5.2.3.4) 
 

21. NEDOZVOLJENO PONAĠANJE I SANKCIJE 

21.1 MANJI PREKRĠAJI 

aŀƴƧƛ ǇǊŜƪǊǑŀƧƛ ǇǊŀǾƛƭŀ ƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧǳ ƴƛǎǳ ǇǊŜŘƳŜǘ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǎŀƴƧŀΦ 5ǳȌƴƻǎǘ ƧŜ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧŜ Řŀ 
ǎǇǊƛƧŜőƛ ŜƪƛǇŜ Řŀ ŘƻŚǳ Řƻ ƴƛǾƻŀ ƪƻƧƛ ǎŜ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜΦ (5.1.2, 21.3) 
 
To se sprovodi na dva nivoa: (D9, D11(6a)) 
 
bƛǾƻ мΥ ǳǇǳŏƛǾŀƴƧŜƳ ǳǎƳŜƴŜ ƻǇƻƳŜƴŜ ǇǊŜƪƻ ƪŀǇƛǘŜƴŀ ǳ ƛƎǊƛΤ 
 
bƛǾƻ нΥ ǳǇƻǘǊŜōƻƳ ¿¦¢hD Y!w¢hb! őƭŀƴǳ ŜƪƛǇŜΦ hǾŀ ƻǇƻƳŜƴŀ ƴƛƧŜ ǎŀƴƪŎƛƧŀΣ ǾŜŏ Ȋƴŀƪ da je 
őƭŀƴ ekipe (samim tim i ekipa) dostigao nivo za sankcionisanje na toj utakmici . Ova opomena 
nema trenutne posljedice, ali se upisuje u zapisnik. 
 

21.2 PREKRĠAJI KOJI SE SANKCIONIĠU 

bŜƪƻǊŜƪǘƴƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜ őƭŀƴŀ ŜƪƛǇŜ ǇǊŜƳŀ ǎƭǳȌōŜƴƛƳ ƭƛŎƛƳŀΣ ǇǊƻǘƛǾƴƛŎƛƳŀΣ ǎŀƛƎǊŀőƛƳŀΣ ƛƭƛ 
gledaocima je klasifikovano, prema ozbiljnoǎǘƛ ǇǊŜƪǊǑŀƧŀΣ ǳ ǘǊƛ ƪŀǘŜƎƻǊƛƧŜΥ (4.1.1.) 
 
нмΦнΦм bŜǳƭƧǳŘƴƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜΥ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜ ǇǊƻǘƛǾƴƻ ƭƛƧŜǇƛƳ ƳŀƴƛǊƛƳŀΣ ƳƻǊŀƭƴƛƳ ƴŀőŜƭƛƳŀΦ 
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нмΦнΦн bŀǎƛƭƴƛőƪƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜΥ ǇƻƎǊŘƴŜ ƛƭƛ ǳǾǊƛƧŜŘƭƧƛǾŜ ǊƛƧŜőƛ ƛƭƛ ƎŜǎǘƻǾƛΣ ƛƭƛ ōƛƭƻ ƪƻƧƛ ǇƻǎǘǳǇŀƪ ƪƻƧƛ 
ƛȊǊŀȌŀǾŀ ƻƳŀƭƻǾŀȌŀǾŀƴƧŜΦ 
 
нмΦнΦо !ƎǊŜǎƛƧŀΥ ǎǘǾŀǊƴƛ ŦƛȊƛőƪƛ ƴŀǇŀŘ ƛƭƛ ŀƎǊŜǎƛǾƴƻ ƛƭƛ ǇǊƛƧŜǘŜŏŜ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜΦ 
 
21.3 SKALA SANKCIJE (D9) 
 
tǊŜƳŀ ǇǊƻŎƧŜƴƛ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧŜ ƛ ǳ ȊŀǾƛǎƴƻǎǘƛ ƻŘ ƻȊōƛƭƧƴƻǎǘƛ ǇǊŜƪǊǑŀƧŀΣ ǎŀƴƪŎƛƧŜ ƪƻƧŜ ŏŜ ōƛǘƛ 
ǇǊƛƳƧŜƴƧŜƴŜ ƛ ǳǇƛǎŀƴŜ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪ ǎǳ ǎƭƛƧŜŘŜŏŜΥ ƪŀȊƴŀΣ ƛǎƪƭƧǳőŜƴƧŜ ƛ ƻŘǎǘǊŀƴƧŜƴƧŜ. (21.2, 25.2.2.6) 
 
21.3.1 Kazna (D11(6b)) 
 
tǊǾƻ ƴŜǳƭƧǳŘƴƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜ ƴŀ ǳǘŀƪƳƛŎƛΣ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ōƛƭƻ ƪƻƎ őƭŀƴŀ ŜƪƛǇŜΣ ƪŀȌƴƧŀǾŀ ǎŜ poenom i 
servisom za protivnika. (4.1.1, 21.2.1) 
 
21.3.2 LǎƪƭƧǳőŜƴƧŜ (D11(7)) 
 
нмΦоΦнΦм 2ƭŀƴ ŜƪƛǇŜΣ ƪƻƧƛ ƧŜ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǎŀƴ ƛǎƪƭƧǳőŜƴƧŜƳΣ ƴŜ ƳƻȌŜ ƛƎǊŀǘƛ Řƻ ƪǊŀƧŀ ǎŜǘŀΣ ƛǎǘƻƎ 
trenutka mora biti pravilno zamijenjen ukoliko se nalazi na terenu i mora ostati da sjedi u 
kaznenom prostoru, bez drugih posljedica. (1.4.6, 4.1.1, 5.2.1, 5.3.2, D1a, D1b) 
 
LǎƪƭƧǳőŜƴƛ ǘǊŜƴŜǊ Ǝǳōƛ ǇǊŀǾƻ Řŀ ƛƴǘŜǊǾŜƴƛǑŜ ǳ ǎŜǘǳ ƛ ƳƻǊŀ ǎƧŜŘƛǘƛ ǳ ƪŀȊƴŜƴƻƳ ǇǊƻǎǘƻǊǳΦ (5.2.3.3) 
 
нмΦоΦнΦн tǊǾƻ ƴŀǎƛƭƴƛőƪƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜΣ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ őƭŀƴŀ ŜƪƛǇŜΣ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ ǎŜ ƛǎƪƭƧǳőŜƴƧŜƳΣ ōŜȊ 
drugih posljedica. (4.1.1, 21.2.2) 

 
нмΦоΦнΦо 5ǊǳƎƻ ƴŜǳƭƧǳŘƴƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜΣ ƴŀ ƛǎǘƻƧ ǳǘŀƪƳƛŎƛΣ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƛǎǘƻƎ őƭŀƴŀ ŜƪƛǇŜΣ 
ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ ǎŜ ƛǎƪƭƧǳőŜƴƧŜƳΣ ōŜȊ ŘǊǳƎƛƘ ǇƻǎƭƧŜŘƛŎŀΦ (4.1.1, 21.2.1) 
 
21.3.3 Odstranjenje (D11(8)) 
 
нмΦоΦоΦм 2ƭŀƴ ŜƪƛǇŜΣ ƪƻƧƛ ƧŜ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǎŀƴ ƻŘǎǘǊŀƴƧŜƴƧŜƳΣ ƛǎǘƻƎ ǘǊŜƴǳǘƪŀ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ǇǊŀǾƛƭƴƻ 
zamjenjen ukoliko se nalazi na teǊŜƴǳ ƛ ƳƻǊŀ ƴŀǇǳǎǘƛǘƛ ǘŀƪƳƛőŀǊǎƪƛ ƪƻƴǘǊƻƭƴƛ ǇǊƻǎǘƻǊΣ Řƻ ƪǊŀƧŀ 
utakmice, bez drugih posljedica. (4.1.1, D1a) 
 
нмΦоΦоΦн tǊǾƛ ŦƛȊƛőƪƛ ƴŀǇŀŘΣ őƛƴ ŀƎǊŜǎƛƧŜΣ ƛƭƛ ǇǊƛƧŜǘƴƧŀ ŀƎǊŜǎƛƧƻƳΣ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ ǎŜ ƻŘǎǘǊŀƴƧŜƴƧŜƳΣ 
bez drugih posljedica. (21.2.3) 
 
21.3.3.3 Drugo nŀǎƛƭƴƛőƪƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜΣ ƴŀ ƛǎǘƻƧ ǳǘŀƪƳƛŎƛΣ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƛǎǘƻƎ őƭŀƴŀ ŜƪƛǇŜΣ 
ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ ǎŜ odstranjenjem, bez drugih posljedica. (4.1.1, 21.2.2) 
 
нмΦоΦоΦп ¢ǊŜŏŜ ƴŜǳƭƧǳŘƴƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜΣ ƴŀ ƛǎǘƻƧ ǳǘŀƪƳƛŎƛΣ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƛǎǘƻƎ őƭŀƴŀ ŜƪƛǇŜΣ 
ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ ǎŜ odstranjenjem, bez drugih posljedica. (4.1.1, 21.2.1) 
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21.4 PRIMJENA SANKCIJA ZA NEDOZVOLJENO PONAĠANJE 

нмΦпΦм {ǾŜ ǎŀƴƪŎƛƧŜ Ȋŀ ǇǊŜƪǊǑŀƧŜ ǎǳ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƴŜ ǎŀƴƪŎƛƧŜΣ ƻǎǘŀƧǳ ƴŀ ǎƴŀȊƛ ǘƻƪƻƳ ŎƛƧŜƭŜ 
utakmice i upisuju se u zapisnik. (21.3, 25.2.2.6) 
 
нмΦпΦн tƻƴŀǾƭƧŀƴƧŜ ǇǊŜƪǊǑŀƧŀΣ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ƛǎǘƻƎ őƭŀƴŀ ŜƪƛǇŜΣ ƴŀ ƛǎǘƻƧ ǳǘŀƪƳƛŎƛΣ ǎŜ ǇǊƻƎǊŜǎƛǾƴƻ 
ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ όőƭŀƴ ŜƪƛǇŜ ŘƻōƛƧŀ ǘŜȌǳ ǎŀƴƪŎƛƧǳ Ȋŀ ǎǾŀƪƛ ǎƭƛƧŜŘŜŏƛ ǇǊŜƪǊǑŀƧύΦ (4.1.1, 21.2, 21.3, D9) 
 
нмΦпΦо LǎƪƭƧǳőŜƴƧŜ ƛ ƻŘǎǘǊŀƴƧŜƴƧŜΣ ȊōƻƎ ƴŀǎƛƭƴƛőƪƻƎΣ ƻŘƴƻǎƴƻ ŀƎǊŜǎƛǾƴƻƎ ǇƻƴŀǑŀƴƧŀΣ ƴŜ 
zahtjeva prethodnu sankciju. (21.2, 21.3) 
 

21.5 PREKRĠAJI PRIJE I IZMEņU SETOVA 

.ƛƭƻ ƪƻƧƛ ǇǊŜƪǊǑŀƧΣ ƪƻƧƛ ǎŜ ŘƻƎƻŘƛ ǇǊƛƧŜΣ ƛƭƛ ƛȊƳŜŚǳ ǎŜǘƻǾŀΣ ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ ǎŜ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ tǊŀǾƛƭƻƳ 
нмΦо ƛ ǎŀƴƪŎƛƧŜ ǎŜ ǇǊƛƳƧŜƴƧǳƧǳ ǳ ǎƭƛƧŜŘŜŏŜƳ ǎŜǘǳΦ (18.1, 21.2, 21.3) 
 
21.6 REZIME NEDOZVOLJENOG PONAĠANJA I KARTONA KOJI SE KORISTE (D11(6a, 

6b, 7, 8) 
 
Opomena: nema sankcije 
Nivo 1: usmena opomena (21.1) 
bƛǾƻ нΥ Ȍǳǘƛ ƪŀǊǘƻƴ 
Kazna: sankcija ς crveni karton (21.3.1) 
LǎƪƭƧǳőŜƴƧŜΥ ǎŀƴƪŎƛƧŀ ς Ȍǳǘƛ Ҍ ŎǊǾŜƴƛ ƪŀǊǘƻƴ όȊŀƧŜŘƴƻύ (21.3.2) 
Odstranjenje: sankcija ς Ȍǳǘƛ Ҍ ŎǊǾŜƴƛ ƪŀǊǘƻƴ όƻŘǾƻƧŜƴƻύ (21.3.3) 
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POGLAVLJE 8 
SUDIJE 

 

22. SUDIJSKI KOLEGIJUM I POSTUPCI 

22.1 SASTAV 

Sudijski kolegijum za utakmicu se sastoji ƻŘ ǎƭƛƧŜŘŜŏƛƘ ǎƭǳȌōŜƴƛƘ ƭƛŎŀΥ 
 prvi sudija (23) 
 drugi sudija (24) 
 ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊ (25) 
 őŜǘǾƻǊƻ όŘǾƻƧŜύ ƭƛƴƛƧǎƪƛƘ ǎǳŘƛƧŀ (27) 

 
bƧƛƘƻǾ ǇƻƭƻȌŀƧ ƧŜ ǇǊƛƪŀȊŀƴ ƴŀ ŘƛƧŀƎǊŀƳǳ млΦ 
 
½ŀ CL±.Σ ǎǾƧŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ƻōŀǾŜȊŀƴ ƧŜ ǇƻƳƻŏƴƛƪ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀ. (26) 
 

22.2 POSTUPCI 

ннΦнΦм {ŀƳƻ ǇǊǾƛ ƛ ŘǊǳƎƛ ǎǳŘƛƧŀ ƳƻƎǳ ƪƻǊƛǎǘƛǘƛ ǇƛǑǘŀƭƧƪǳ Ȋŀ ǾǊƛƧŜƳŜ ǳǘŀƪƳƛŎŜΥ 
 
ннΦнΦмΦм ǇǊǾƛ ǎǳŘƛƧŀ ŘŀƧŜ Ȋƴŀƪ ƛ ȊǾƛȌŘǳƪƻƳ ƻŘƻōǊŀǾŀ ƛȊǾƻŚŜƴƧŜ ǎŜǊǾƛǎŀΣ ƪƻƧƛƳ ǇƻőƛƴƧŜ 
nadigravanje; (6.1.3, 12.3) 
 
ннΦнΦмΦн ǇǊǾƛ ƛ ŘǊǳƎƛ ǎǳŘƛƧŀ ƻȊƴŀőŀǾŀƧǳ ƪǊŀƧ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀ ȊǾƛȌŘǳƪƻƳΣ ǇƻŘ ǳǎƭƻǾƻƳ Řŀ ǎǳ 
sigurni da je ƎǊŜǑƪŀ ǳőƛƴƧŜƴŀ ƛ Řŀ ǎǳ ƻŘǊŜŘƛƭƛ ǾǊǎǘǳ ƎǊŜǑƪŜΦ 
 
ннΦнΦн hƴƛ ƳƻƎǳ ǳǇƻǘǊƛƧŜōƛǘƛ ǇƛǑǘŀƭƧƪǳ ƛ ƪŀŘŀ ƧŜ ƭƻǇǘŀ Ǿŀƴ ƛƎǊŜΣ Řŀ ōƛ ǇƻƪŀȊŀƭƛ Řŀ ƭƛ ƻŘƻōǊŀǾŀƧǳ 
ili odbijaju zahtjev ekipe. (5.1.2, 8.2) 
 
ннΦнΦо hŘƳŀƘ ǇƻǑǘƻ ǎǳ ȊǾƛȌŘǳƪƻƳ ƻȊƴŀőƛƭƛ ȊŀǾǊǑŜǘŀƪ ƴŀŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀΣ ǎǳŘƛƧŜ ƳƻǊŀƧǳ Řŀ ǇƻƪŀȌǳ 
ȊǾŀƴƛőƴƛƳ ǎǳŘƛƧǎƪƛƳ ȊƴŀƪƻƳ: (21.2.1.2, 28.1) 
 
ннΦнΦоΦм !ƪƻ ƧŜ ƎǊŜǑƪǳ ŘƻǎǳŘƛƻ ǇǊǾƛ ǎǳŘƛƧŀΣ ǇƻƪŀȊǳƧŜΥ 
 
ŀύ ŜƪƛǇǳ ƪƻƧŀ ŏŜ ǎŜǊǾƛǊŀǘƛΣ (12.2.2, D11(2)) 
ōύ ǾǊǎǘǳ ƎǊŜǑƪŜΣ 
Ŏύ ƛƎǊŀőŀ ƪƻƧƛ ƧŜ ǇƻƎǊƛƧŜǑƛƻ όŀƪƻ ƧŜ ƴŜƻǇƘƻŘƴƻύΦ 
 
ннΦнΦоΦн !ƪƻ ƧŜ ƎǊŜǑƪǳ ŘƻǎǳŘƛƻ ŘǊǳƎƛ ǎǳŘƛƧŀΣ ǇƻƪŀȊǳƧŜΥ 
 
ŀύ ǾǊǎǘǳ ƎǊŜǑƪŜΣ 
ōύ ƛƎǊŀőŀ ƪƻƧƛ ƧŜ ǇƻƎǊƛƧŜǑƛƻ όŀƪƻ ƧŜ ƴŜƻǇƘƻŘƴƻύΣ 
Ŏύ ŜƪƛǇǳ ƪƻƧŀ ŏŜ ǎŜǊǾƛǊŀǘƛΣ ǎƭƛƧŜŘŜŏƛ Ȋƴŀƪ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧŜΦ (12.2.2) 
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¦ ƻǾƻƳ ǎƭǳőŀƧǳΣ ǇǊǾƛ ǎǳŘƛƧŀ ƴŜ ǇƻƪŀȊǳƧŜ ƴƛ ǾǊǎǘǳ ƎǊŜǑƪŜ ƴƛ ƛƎǊŀőŀ ƪƻƧƛ ƧŜ ǇƻƎǊƛƧŜǑƛƻΣ ǾŜŏ ǎŀƳƻ 
ŜƪƛǇǳ ƪƻƧŀ ŏŜ ǎŜǊǾƛǊŀǘƛΦ (D11(2)) 
 
ннΦнΦоΦо ¦ ǎƭǳőŀƧǳ ƎǊŜǑƪŜ ǳ ƴŀǇŀŘǳ ƛƎǊŀőŀ ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜΣ ƛƭƛ [ƛōŜǊŀΣ ƻōƻƧŜ ǎǳŘƛƧŀ ǇƻƪŀȊǳƧǳ ǳ 
skladu sa gore navedenim Pravilima 22.2.3.1 i 22.2.3.2. (12.2.2, 13.3.3, 13.3.5, 19.3.1.2, 23.3.2.3d, e, 

D11(21)) 
 
ннΦнΦоΦп ¦ ǎƭǳőŀƧǳ ƻōƻǎǘǊŀƴŜ ƎǊŜǑƪŜΣ ƻōƻƧŜ ǎǳŘƛƧŀ ǇƻƪŀȊǳƧǳΣ Ǉƻ ǎƭƛƧŜŘŜŏŜƳ ǊŜŘƻǎƭƛƧŜŘǳΥ 
 
ŀύ ǾǊǎǘǳ ƎǊŜǑƪŜΣ (17.3, D11(23)) 
ōύ ƛƎǊŀőŜ ƪƻƧƛ ǎǳ ǇƻƎǊƛƧŜǑƛƭƛ όŀƪƻ ƧŜ ƴŜƻǇƘƻŘƴƻύΣ 
 
9ƪƛǇǳ ƪƻƧŀ ŏŜ ǎŜǊǾƛǊŀǘƛΣ ȊŀǘƛƳ ǇƻƪŀȊǳƧŜ Ǉrvi sudija. (12.2.2, D11(2)) 

 

23. PRVI SUDIJA 

23.1 MJESTO 

tǊǾƛ ǎǳŘƛƧŀ ƻōŀǾƭƧŀ ǎǾƻƧŜ ŦǳƴƪŎƛƧŜ ǎǘƻƧŜŏƛ ƴŀ ǎǳŘƛƧǎƪƻƧ ǇƭŀǘŦƻǊƳƛΣ ƪƻƧŀ ǎŜ ƴŀƭŀȊƛ ƴŀ ƧŜŘƴƻƳ kraju 
ƳǊŜȌŜΣ ƴŀǎǳǇǊƻǘ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀΦ bƛǾƻ ƴƧŜƎƻǾƻƎ ǾƛŘƴƻƎ ǇƻƭƧŀ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ƻǘǇǊƛƭƛƪŜ рл ŎƳ iznad 
ƳǊŜȌŜΦ (D1a, D1b, D10) 
 

23.2 OVLAĠĹENJA 

ноΦнΦм tǊǾƛ ǎǳŘƛƧŀ ǾƻŘƛ ǳǘŀƪƳƛŎǳ ƻŘ ǇƻőŜǘƪŀ Řƻ ƪǊŀƧŀΦ bƧŜƎƻǾŀ ƻǾƭŀǑŏŜƴƧŀ ǎǳ ƛȊƴŀŘ ƻǾƭŀǑŏŜƴƧŀ 
svih őƭŀƴƻǾŀ ǎǳŘƛƧǎƪƻƎ ƪƻƭŜƎƛƧǳƳŀ ƛ őƭŀƴƻǾŀ ŜƪƛǇŀΦ (4.1.1, 6.3) 
 
½ŀ ǾǊƛƧŜƳŜ ǳǘŀƪƳƛŎŜΣ ƻŘƭǳƪŜ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧŜ ǎǳ ƪƻƴŀőƴŜΦ hƴ ƧŜ ƻǾƭŀǑŏŜƴ Řŀ ǇƻƴƛǑǘƛ ƻŘƭǳƪŜ 
ŘǊǳƎƛƘ őƭŀƴƻǾŀ ǎǳŘƛƧǎƪƻƎ ƪƻƭŜƎƛƧǳƳŀ ŀƪƻ ǇǊƛƳƛƧŜǘƛ Řŀ ǎǳ ǇƻƎǊŜǑƴŜΦ 
 
hƴκƻƴŀ ƳƻȌŜ ǇǊƻƳƛƧŜƴƛǘƛ őƭŀƴŀ ǎǳŘƛƧǎƪƻƎ ƪƻƭŜƎƛƧǳƳŀΣ ƪƻƧƛ ǎǾƻƧŜ ŦǳƴƪŎƛƧŜ ƴŜ ƻōŀǾƭƧŀ ǾŀƭƧŀƴƻΦ 
 
ноΦнΦн hƴκƻƴŀΣ ǘŀƪƻŚŜΣ ƪƻƴǘǊƻƭƛǑŜ ǊŀŘ ǎƪǳǇƭƧŀőŀ ƭƻǇǘƛΣ ōǊƛǎŀőŀ ǇƻŘŀ ƛ ōǊȊƛƘ ōǊƛǎŀőŀΦ (3.3.) 
 
ноΦнΦо hƴκƻƴŀ ƛƳŀ ǇǊŀǾƻ Řŀ ƻŘƭǳőƛ ƻ ōƛƭƻ ƪƻƳ ǇƛǘŀƴƧǳ ǳ ǾŜȊƛ ǎŀ ƛƎǊƻƳΣ ǳƪƭƧǳőǳƧǳŏƛ ƛ ƻƴŀ ƪƻƧŀ 
nisu ǳǊŜŚŜƴŀ tǊŀǾƛƭƛƳŀ ƛƎǊŜΦ 
 
ноΦнΦп hƴκƻƴŀ ƴŜŏŜ ŘƻȊǾƻƭƛǘƛ ōƛƭƻ ƪŀƪǾǳ ŘƛǎƪǳǎƛƧǳ ǳ ǾŜȊƛ ǎŀ ǎǾƻƧƛƳ ƻŘƭǳƪŀƳŀΦ (20.1.2) 
 
Na zahtjev kapitena u igri, prvi ǎǳŘƛƧŀ ŏŜ Řŀǘƛ ƻōƧŀǑƴƧŜƴƧŜ ƻ ǇǊƛƳƧŜƴƛ ƛƭƛ ǘǳƳŀőŜƴƧǳ tǊŀǾƛƭŀ ƛƎǊŜΣ 
na osnovu kojih je donio odluku. (5.1.2.1) 
 
!ƪƻ ǎŜ ƪŀǇƛǘŜƴ ǳ ƛƎǊƛ ƴŜ ǎƭŀȌŜ ǎŀ ŘŀǘƛƳ ƻōƧŀǑƴƧŜƴƧŜƳ ƛ ƻŘƭǳőƛ Řŀ ǳƭƻȌƛ ǇǊƻǘŜǎǘΣ ƳƻǊŀ ǘƻ ǳőƛƴƛǘƛ 
ƻŘƳŀƘΣ őƛƳŜ ȊŀŘǊȌŀǾŀ ǇǊŀǾƻ Řŀ ǇƻŘƴŜǎŜ ƛ ǳǇƛǑŜ ǇǊƻǘest u zapisnik na kraju utakmice. Prvi 
ǎǳŘƛƧŀ ƳƻǊŀ ŘƻȊǾƻƭƛǘƛ ƪƻǊƛǑŏŜƴƧŜ ƻǾƻƎ ǇǊŀǾŀ ƪŀǇƛǘŜƴǳ ǳ ƛƎǊƛΦ (5.1.2.1, 5.1.3.2, 25.2.3.2) 
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23.2.5 Prvi sudija je odgovoran da utvrdi da li oprema i uslovi u prostoru za igru, prije i za 
vrijeme utakmice, odgovaraju propisanim. (Poglavlje 1, 23.3.1.1) 
 

23.3 NADLEĢNOSTI 

23.3.1 PRIJE UTAKMICE, prvi sudija: 
 
23.3.1.1 provjerava uslove u prostoru za igru, lopte i ostalu opremu; (Poglavlje 1, 23.2.5) 
 
ноΦоΦмΦн ƻōŀǾƭƧŀ Ȍdrijeb sa kapitenima ekipa; (7.1) 

 
23.3.1.3 nadgleda zagrijavanje. (7.2) 
 
ноΦоΦн ½! ±wLW9a9 ¦¢!YaL/9Σ ƻƴκƻƴŀ ƧŜ ƻǾƭŀǑŏŜƴκŀ ŘŀΥ 
 
23.3.2.1 dodjeljuje opomene ekipama; (21.1) 
 
ноΦоΦнΦн ǎŀƴƪŎƛƻƴƛǑŜ ƴŜŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜ ƛ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŀ ƛƎǊŜΤ (16.2, 21.2, D9, D11(6a, 6b, 7, 

8, 25)) 
 
ноΦоΦнΦо ƻŘƭǳőǳƧŜ ƻΥ 
 
ŀύ ƎǊŜǑƪŀƳŀ ǎŜǊǾŜǊŀ ƛ ǇƻȊƛŎƛƻƴƛƳ ƎǊŜǑƪŀƳŀ ŜƪƛǇŜ ƪƻƧŀ ǎŜǊǾƛǊŀΣ ǳƪƭƧǳőǳƧǳŏƛ ȊŀƪƭƻƴΤ (7.5, 12.4, 

12.5, 12.7.1, D4, D6, D11(12, 13)) 

ōύ ƎǊŜǑƪŀƳŀ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŀ ƭƻǇǘƻƳΤ (9.3, D11(16, 17)) 
Ŏύ ƎǊŜǑƪŀƳŀ ƛȊƴŀŘ ƳǊŜȌŜ ƛ ƴŜŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻƳ ƪƻƴǘŀƪǘǳ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ ƳǊŜȌƻƳΣ ǇǊŜǾŀǎƘƻŘƴƻ ƴŀ 
strani ekipe koja napada; (11.3.1, 11.4.1, 11.4.4, D11(20)) 
Řύ ƎǊŜǑƪŀƳŀ ǳŘŀǊŎŀ ǳ ƴŀǇŀŘǳ [ƛōŜǊŀ ƛ ƛƎǊŀőŀ ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜΤ (13.3.3, 13.3.5, 24.3.2.4, D8, D11(21) 
Ŝύ ƛȊǾŜŘŜƴƻƳ ǳŘŀǊŎǳ ǳ ƴŀǇŀŘǳ ƛƎǊŀőŀ ƭƻǇǘƻƳ ƛȊƴŀŘ ǾƛǎƛƴŜ ƳǊŜȌŜΣ ƪƻƧǳ ƧŜ [ƛōŜǊƻ ǇƻŘƛƎŀƻ 
prstima, iz svoje prednje zone; (1.4.1, 13.3.6, 24.3.2.4, D11(21)) 
Ŧύ ǇǊƻƭŀǎƪǳ ƭƻǇǘŜ ŎƛƧŜƭƛƳ ƻōƛƳƻƳ ƪǊƻȊ ǇǊƻǎǘƻǊ ƛǎǇƻŘ ƳǊŜȌŜΤ (8.4.5, 24.3.2.7, D5a, D11(22)) 
Ǝύ ƛȊǾŜŘŜƴƻƳ ōƭƻƪǳ ƛƎǊŀőŀ ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜΣ ƛƭƛ ǇƻƪǳǑŀƧǳ ōƭƻƪŀ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ [ƛōŜǊŀΦ (14.6.2, 14.6.6, 

D11(12)) 

h) ƭƻǇǘŀ ƪƻƧŀ ǇǊƻƭŀȊƛ ƳǊŜȌǳ ǳ ǇƻǘǇǳƴƻǎǘƛ ƛƭƛ ŘƧŜƭƛƳƛőƴƻ ƛȊǾŀƴ ǇǊƻǎǘƻǊŀ Ȋŀ ǇǊƻƭŀȊ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ 

polje ili dodiruje antenu na njegovoj/njenoj strani terena 

i) ǎŜǊǾƛǎ ƛ ǘǊŜŏƛ dodir lopte prolaze preko ili izvan antene na njegovoj/njenoj strani terena 

 
23.3.3 NA KRAJU UTAKMICE, provjerava i potpisuje zapisnik. (24.3.3, 25.2.3.3) 
 

24. DRUGI SUDIJA 

24.1 MJESTO 

5ǊǳƎƛ ǎǳŘƛƧŀ ƻōŀǾƭƧŀ ǎǾƻƧŜ ŦǳƴƪŎƛƧŜ ǎǘƻƧŜŏƛ ƛȊǾŀƴ ǘŜǊŜƴŀΣ ǳ ōƭƛȊƛƴƛ ǎǘǳōŀΣ ƴŀ ǎǳǇǊƻǘƴƻƧ ǎǘǊŀƴƛ 
terena od prvog sudije, prema kome je okrenut licem. (D1a, D1b, D10) 
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24.2 OVLAĠĹENJA 

нпΦнΦм 5ǊǳƎƛ ǎǳŘƛƧŀ ƧŜ ǇƻƳƻŏƴƛƪ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧŜΣ ŀƭƛ ƛƳŀ ƛ ǎƻǇǎǘǾŜƴƛ ŘƧŜƭƻƪǊǳƎ ƴŀŘƭŜȌƴƻǎǘƛΦ (24.3) 
 
!ƪƻ ǇǊǾƛ ǎǳŘƛƧŀ ǇƻǎǘŀƴŜ ƴŜǎǇƻǎƻōŀƴ Řŀ ƴŀǎǘŀǾƛ ǎǾƻƧ ǇƻǎŀƻΣ ŘǊǳƎƛ ǎǳŘƛƧŀ ƎŀκƧŜ ƳƻȌŜ 
zamijeniti. 
 
нпΦнΦн hƴκhƴŀ ƳƻȌŜΣ ōŜȊ ȊǾƛȌŘǳƪŀΣ Řŀ ǎƛƎƴŀƭƛȊƛǊŀ ƛ ƻƴŜ ƎǊŜǑƪŜ ƪƻƧŜ ƴƛǎǳ ǳ ƴƧŜƎƻǾƻƳ 
djelokrugu ƴŀŘƭŜȌƴƻǎǘƛΣ ŀƭƛ ƴŀ ǘƻƳŜ ƴŜ ǎƳƛƧŜ Řŀ ƛƴǎƛǎǘƛǊŀ ƪƻŘ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧŜΦ (24.3) 
 
нпΦнΦо hƴκƻƴŀ ƪƻƴǘǊƻƭƛǑŜ ǊŀŘ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀ ƛ ǇƻƳƻŏƴƛƪŀ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀ όŀƪƻ ƧŜ ǇǊƛǎǳǘŀƴύΦ (25.2, 26.2) 
 
нпΦнΦп hƴκƻƴŀ ƴŀŘƎƭŜŘŀ őƭŀƴƻǾŜ ŜƪƛǇŀ ƴŀ ƪƭǳǇƛ Ȋŀ ǊŜȊŜǊǾƴŜ ƛƎǊŀőŜ ƛ ƻōŀǾƧŜǑǘŀǾŀ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧǳ 
o ƴƧƛƘƻǾƻƳ ƴŜŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻƳ ǇƻƴŀǑŀƴƧǳΦ (4.2.1) 
 
нпΦнΦр hƴκƻƴŀ ƴŀŘƎƭŜŘŀ ƛƎǊŀőŜ ǳ ǇǊƻǎǘƻǊǳ Ȋŀ ȊŀƎǊƛƧŀǾŀƴƧŜΦ (4.2.3) 
 
нпΦнΦс hƴκƻƴŀ ƻŘƻōǊŀǾŀ ǇǊŜƪƛŘŜΣ ƪƻƴǘǊƻƭƛǑŜ ƴƧƛƘƻǾƻ ǘǊŀƧŀƴƧŜ ƛ ƻŘōƛƧŀ ƴŜƻǎƴƻǾŀƴŜ ȊŀƘtjeve. 
(15, 15.11, 25.2.2.3) 
 
нпΦнΦт hƴκƻƴŀ ƪƻƴǘǊƻƭƛǑŜ ōǊƻƧ ǘŀƧƳ-ŀǳǘŀ ƛ ȊŀƳƧŜƴŀ ƛƎǊŀőŀΣ ƪƻƧƛ ƧŜ ƛǎƪƻǊƛǎǘƛƭŀ ǎǾŀƪŀ ŜƪƛǇŀΣ ƛ ƻ 
drugom tajm-ŀǳǘǳΣ ǇŜǘƻƧ ƛ ǑŜǎǘƻƧ ȊŀƳƧŜƴƛ ƛƎǊŀőŀΣ ƻōŀǾƧŜǑǘŀǾŀ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧǳ ƛ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳŏŜƎ 
trenera. (15.1, 25.2.2.3) 
 
нпΦнΦу ¦ ǎƭǳőŀƧǳ ǇƻǾǊŜŘŜ ƛƎǊŀőŀΣ ƻƴκƻƴŀ ƻŘƻōǊŀǾŀ ƛȊǳȊŜǘƴǳ ȊŀƳƧŜƴǳΣ ƛƭƛ ǾǊƛƧŜƳŜ ƻŘ ǘǊƛ Ƴƛƴǳǘŀ 
za oporavak. (15.7, 17.1.2) 
 
нпΦнΦф hƴκƻƴŀ ǇǊƻǾƧŜǊŀǾŀ ǎǘŀƴƧŜ ǇƻŘƭƻƎŜΣ ǳƎƭŀǾƴƻƳ ǳ ǇǊŜŘƴƧƻƧ ȊƻƴƛΦ ¢ŀƪƻŚŜΣ Ȋŀ ǾǊƛƧŜƳŜ 
utakmice, provjerava da li lopte i dalje ispunjavaju propisane uslove. (1.2.1, 3.) 
 
нпΦнΦмл hƴκƻƴŀ ƴŀŘƎƭŜŘŀ őƭŀƴƻǾŜ ŜƪƛǇŀ ǳ ƪŀȊƴŜƴƛƳ ǇǊƻǎǘƻǊƛƳŀ ƛ ƻōŀǾƧŜǑǘŀǾŀ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧǳ ƻ 
ƴŜŘƻȊǾƻƭƧŜƴƻƳ ǇƻƴŀǑŀƴƧǳΦ (1.4.6, 21.3.2) 
 
½ŀ CL±.Σ ǎǾƧŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀΣ ƻǾƭŀǑŏŜƴƧŀ ƛȊ нпΦнΦр ƛ нпΦнΦмл ƻōŀǾƭƧŀ ǊŜȊŜǊǾƴƛ 
sudija. 
 

24.3 NADLEĢNOSTI 

нпΦоΦм bŀ ǇƻőŜǘƪǳ ǎǾŀƪƻƎ ǎŜǘŀΣ ƪƻŘ ǇǊƻƳƧŜƴŜ ǇƻƭƧŀ ǳ ƻŘƭǳőǳƧǳŏŜƳ ǎŜǘǳ ƛ ƪŀŘ ƎƻŘ ƧŜ 
potrebno, ŘǊǳƎƛ ǎǳŘƛƧŀ ǇǊƻǾƧŜǊŀǾŀ Řŀ ƭƛ ǎǘǾŀǊƴŜ ǇƻȊƛŎƛƧŜ ƛƎǊŀőŀ ƴŀ ǘŜǊŜƴǳ ƻŘƎƻǾŀǊŀƧǳ ƻƴƛƳŀ ƴŀ 
ƭƛǎǘƛŏǳ Ȋŀ ǇƻőŜǘƴǳ ǇƻǎǘŀǾǳΦ (5.2.3.1, 7.3.2, 7.3.5, 18.2.2.) 
 
24.3.2 ½! ±wLW9a9 ¦¢!YaL/9Σ ƻƴŀκƻƴŀ ƻŘƭǳőǳƧŜΣ ȊǾƛȌŘǳƪƻƳ ŘƻǎǳŚǳƧŜ ƛ ǇƻƪŀȊǳƧŜΥ 
 
24.3.2.1 prijŜƭŀȊ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ ǇƻƭƧŜ ƛ ǇǊƻǎǘƻǊ ƛǎǇƻŘ ƳǊŜȌŜΤ (1.3.3, 11.2, D5a, D11(22)) 
 
нпΦоΦнΦн ǇƻȊƛŎƛƻƴŜ ƎǊŜǑƪŜ ŜƪƛǇŜ ƪƻƧŀ ǇǊƛƳŀ ǎŜǊǾƛǎΤ (7.5, D4, D11(13)) 
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24.3.2.3 nedozvoljen koƴǘŀƪǘ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ ƳǊŜȌƻƳ ǇǊŜǾŀǎƘƻŘƴƻ ƴŀ ǎǘǊŀƴƛ ŜƪƛǇŜ ƪƻƧŀ ōƭƻƪƛǊŀΣ ƛƭƛ 
sa antenom, na svojoj strani terena; (11.3.1) 
 
нпΦоΦнΦп ƛȊǾŜŘŜƴƛ ōƭƻƪ ƛƎǊŀőŀ ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜΣ ƛƭƛ ǇƻƪǳǑŀƧ ōƭƻƪŀ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ [ƛōŜǊŀΤ ƎǊŜǑƪŜ ǳŘŀǊŎŀ ǳ 
ƴŀǇŀŘǳ ƛƎǊŀőŀ ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ ƛƭƛ [ƛōŜǊŀΤ (13.3, 14.6.2, 14.6.6, 23.3.2.3d, 23.3.2.3e, 23.3.2.3g, D11(12, 21)) 
 
24.3.2.5 kontakt lopte sa spoljnim predmetom; (8.4.2, 8.4.3, D11(15)) 
 
24.3.2.6 kontakt lopte sa podom, kada prvi sudija nije u poziciji da vidi kontakt; (8.3) 
 
24.3.2.7 ŀƪƻ ƭƻǇǘŀΣ ƪƻƧŀ ƧŜ ǳǇǳŏŜƴŀ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƛ ǘŜǊŜƴΣ ǇǊŜƭŀȊƛ ravan ƳǊŜȌŜ ǇƻǘǇǳƴƻ ƛƭƛ 

ŘƧŜƭƛƳƛőƴƻ ƛȊǾŀƴ ǇǊƻǎǘƻǊŀ Ȋŀ ǇǊŜƭŀȊ ƭƻǇǘŜΣ ƛƭƛ ŀƪƻ ŘƻŘƛǊǳƧŜ ŀƴǘŜƴǳΣ ƴŀ ǎǾƻƧƻƧ ǎǘǊŀƴƛ ǘŜǊŜƴŀΦ 

(8.4.3, 8.4.4, D5a, D11(15)) 

24.3.2.8 hŘǎŜǊǾƛǊŀƴŀ ƭƻǇǘŀ ƛ ǘǊŜŏƛ ƪƻƴǘŀƪǘ ǎ ƭƻǇǘƻƳ ǇǊƻƭŀȊƛ ǇǊŜƪƻ ƛƭƛ ƛȊǾŀƴ ŀƴǘŜƴŜ ƴŀ 

njegovoj/njenoj strani terena. 

24.3.3 NA KRAJU UTAKMICE, provjerava i potpisuje zapisnik. (23.3.3, 25.2.3.3) 

 

25. ZAPISNIĻAR 

25.1 MJESTO 

½ŀǇƛǎƴƛőŀǊ ƻōŀǾƭƧŀ ǎǾƻƧŜ ŦǳƴƪŎƛƧŜ ǎƧŜŘŜŏƛ Ȋŀ ȊŀǇƛǎƴƛőƪƛƳ ǎǘƻƭƻƳΣ ƴŀ ǎǳǇǊƻǘƴƻƧ ǎǘǊŀƴƛ ǘŜǊŜƴŀ od 
prvog sudije i njemu okrenut licem. (D1a, D1b, D10) 
 

25.2 NADLEĢNOSTI 

±ƻŘƛ ȊŀǇƛǎƴƛƪ ǳ ǎƪƭŀŘǳ ǎŀ tǊŀǾƛƭƛƳŀ ƛƎǊŜΣ ǎŀǊŀŚǳƧǳŏƛ ǎŀ ŘǊǳƎƛƳ sudijom. Koristi sirenu, ili drugu 
ȊǾǳőƴǳ ƴŀǇǊŀǾǳΣ Řŀ ōƛ ƻōƧŀǾƛƻ ƴŜǇǊŀǾƛƭƴƻǎǘƛΣ ƛƭƛ ǳƪŀȊŀƻ ƴŀ ƴƧƛƘ sudijama, na osnovu svojih 
ƴŀŘƭŜȌƴƻǎǘƛΦ 
 
нрΦнΦм twLW9 ¦¢!YaL/9 L {9¢!Σ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊΥ 
 
нрΦнΦмΦм ǳǇƛǎǳƧŜ ǇƻŘŀǘƪŜ ƻ ǳǘŀƪƳƛŎƛ ƛ ŜƪƛǇŀƳŀΣ ǳƪƭƧǳőǳƧǳŏƛ ǇǊŜȊƛƳŜƴŀ ƛ ōǊƻƧŜǾŜ [ƛōŜǊƻ ƛƎǊŀőŀΣ 
na ƻǎƴƻǾǳ ǾŀȌŜŏŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜΣ ƛ ǇǊƛƪǳǇƭƧŀ ǇƻǘǇƛǎŜ ƪŀǇƛǘŜƴŀ ƛ ǘǊŜƴŜǊŀΤ (4.1, 5.1.1, 5.2.2, 7.3.2, 19.1.2, 

19.4.2) 
 
25.2.1.2 ǳǇƛǎǳƧŜ ǇƻőŜǘƴǳ ǇƻǎǘŀǾǳ ƻōƧŜ ŜƪƛǇŜ ǎŀ ƭƛǎǘƛŏŀ Ȋŀ ǇƻǎǘŀǾǳ (ili provjerava podatke 

dostavljene elektronskim putem) (5.2.3.1, 7.3.2) 

!ƪƻ ƭƛǎǘƛŏŜ ƴŜ ǇǊƛƳƛ ƴŀ ǾǊƛƧŜƳŜΣ ƻ ǘƻƳŜ ƻŘƳŀƘ ƻōŀǾƧŜǑǘŀǾŀ ŘǊǳƎƻƎ ǎǳŘƛƧǳΦ (5.2.3.1) 
 
нрΦнΦн ½! ±wLW9a9 ¦¢!YaL/9Σ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊΥ 
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25.2.2.1 upisuje osvojene poene; (6.1) 
 
нрΦнΦнΦн ƪƻƴǘǊƻƭƛǑŜ ǊŜŘƻǎƭƛƧŜŘ ǎŜǊǾƛǊŀƴƧŀ ƻōƧŜ ŜƪƛǇŜ ƛ ǎƛƎƴŀƭƛȊƛǊŀ ǎǳŘƛƧŀƳŀ ǎǾŀƪǳ ƎǊŜǑƪǳΣ 
odmah nakon ƛȊǾƻŚŜƴƧŀ ǎŜǊǾƛǎŀΤ (12.2) 
 
2рΦнΦнΦо ƛƳŀ ƻǾƭŀǑŏŜƴƧŜ Řŀ ƻŘƻōǊƛ ƛ ƻōƧŀǾƛ ȊŀƘǘƧŜǾŜ Ȋŀ ȊŀƳƧŜƴŜ ƛƎǊŀőŀΣ ƪƻǊƛǎǘŜŏƛ ǎƛǊŜƴǳΣ ƛ 
ƪƻƴǘǊƻƭƛǑǳŏƛ njihov broj; upisuje zamjene i tajm-ŀǳǘŜΣ ƻōŀǾƧŜǑǘŀǾŀƧǳŏƛ ŘǊǳƎƻƎ ǎǳŘƛƧǳ ƻ ǘƻƳŜΤ 
(15.1, 15.4.1, 15.10.3c, 24.2.6, 24.2.7) 
 
нрΦнΦнΦп ƻōŀǾƧŜǑǘŀǾŀ ǎǳŘƛƧŜ ƻ Ȋahtjevu za pravilan prekid igre, koji nije u skladu sa pravilima; 
(15.11) 

нрΦнΦнΦр ƻōƧŀǾƭƧǳƧŜ ǎǳŘƛƧŀƳŀ ƪǊŀƧ ǎŜǘƻǾŀ ƛ ƻǎǾŀƧŀƴƧŜ уΦ ǇƻŜƴŀ ǳ ƻŘƭǳőǳƧǳŏŜƳ ǎŜǘǳΤ (6.2, 15.4.1, 

18.2.2) 
 
нрΦнΦнΦс ǳǇƛǎǳƧŜ ƻǇƻƳŜƴŜ Ȋŀ ƴŜǎǇƻǊǘǎƪƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜΣ ǎŀƴƪŎƛƧŜ ƛ ƴŜƻǎƴƻǾŀƴŜ ȊŀƘǘƧeve; (15.11.3, 

16.2, 21.3) 
 
нрΦнΦнΦт ǳǇƛǎǳƧŜ ƛ ƻǎǘŀƭŜ ŘƻƎŀŚŀƧŜΣ Ǉƻ ƛƴǎǘǊǳƪŎƛƧƛ ŘǊǳƎƻƎ ǎǳŘƛƧŜΣ ƪŀƻ Ǒǘƻ ǎǳ ƛȊǳȊŜǘƴŜ ȊŀƳƧŜƴŜΣ 
vrijeme za oporavak povriƧŜŚŜƴƻƎ ƛƎǊŀőŀΣ ǇǊƻŘǳȌŜƴŜ ǇǊŜƪƛŘŜΣ ǎǇƻƭƧŀǑƴƧŜ ƻƳŜǘŀƴƧŜΣ ǇƻƴƻǾƴƻ 
ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧŜ ƛ ŘǊǳƎƻΤ (15.7, 17.1.2, 17.2, 17.3) 
 
нрΦнΦнΦу ƪƻƴǘǊƻƭƛǑŜ ǇŀǳȊǳ ƛȊƳŜŚǳ ǎŜǘƻǾŀΦ (18.1) 
 
нрΦнΦо b! Yw!W¦ ¦¢!YaL/9Σ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊΥ 
 
нрΦнΦоΦм ǳǇƛǎǳƧŜ ƪƻƴŀőŀƴ ǊŜȊǳƭǘŀǘΤ (6.3) 
 
нрΦнΦоΦн ǳ ǎƭǳőŀƧǳ ǇǊƻǘŜǎǘŀΣ ŀ ǳȊ ǇǊŜǘƘƻŘƴǳ ŘƻȊǾƻƭǳ ǇǊǾƻƎ ǎǳŘƛƧŜΣ ǳǇƛǎǳƧŜΣ ƛƭƛ ŘƻȊǾƻƭƧŀǾŀ 
kapitenu ekipe, odnosno kapitenǳ ǳ ƛƎǊƛΣ Řŀ ǳǇƛǑŜ ǳ ȊŀǇƛǎƴƛƪ ƛȊƧŀǾǳ ƻ ǎƛǘǳŀŎƛƧƛ ȊōƻƎ ƪƻƧŜ 
protestuje; (5.1.2.1, 5.1.3.2, 23.2.4) 
 
нрΦнΦоΦо ƴŀƪƻƴ Ǒǘƻ ƛ ǎŀƳ ǇƻǘǇƛǑŜ ȊŀǇƛǎƴƛƪΣ ǇǊƛƪǳǇƭƧŀ ǇƻǘǇƛǎŜ ƪŀǇƛǘŜƴŀ ŜƪƛǇŀΣ ŀ ȊŀǘƛƳ ƛ ǎǳŘƛƧŀΦ 
(5.1.3.1, 23.3.3, 24.3.3) 
 

26. POMOĹNIK ZAPISNIĻARA 

26.1 MJESTO 

tƻƳƻŏƴƛƪ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀ ƻōŀǾƭƧŀ ǎǾƻƧŜ ŦǳƴƪŎƛƧŜ ǎƧŜŘŜŏƛ ǇƻǊŜŘ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀΣ Ȋŀ ȊŀǇƛǎƴƛőƪƛƳ stolom. 
(22.1, D1a, D1b, D10) 
 
26.2 NADLEĢNOSTI (19.3) 
 
tƻƳƻŏƴƛƪ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀ ǳǇƛǎǳƧŜ ǇǊƻƳƧŜƴŜ ǳ ƪƻƧƛƳŀ ǳőŜǎǘǾǳƧŜ [ƛōŜǊƻΦ  
 
tƻƳŀȌŜ ǳ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾƴƛƳ ŘǳȌƴƻǎǘƛƳŀ ȊŀǇƛǎƴƛőaru. 
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!ƪƻ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊ ǇƻǎǘŀƴŜ ƴŜǎǇƻǎƻōŀƴ Řŀ ƻōŀǾƭƧŀ ǎǾƻƧ ǇƻǎŀƻΣ ȊŀƳƧŜƴƛŏŜ Ǝŀ ǇƻƳƻŏƴƛƪ 
ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀΦ 
 
нсΦнΦм twLW9 ¦¢!YaL/9 L {9¢!Σ ǇƻƳƻŏƴƛƪ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀΥ 
 
26.2.1.1 priprema list za kontrolu Libera; 
 
26.2.1.2 priprema rezervni zapisnik. 
 
26.2.2 ZA VRIJEME UTAKaL/9Σ ǇƻƳƻŏƴƛƪ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀΥ 
 
26.2.2.1 upisuje sve detalje u vezi za ulaskom/izlaskom Libera i njegovim ponovnim 
ƻŘǊŜŚƛǾŀƴƧŜƳΤ (19.3.1.1, 19.4) 
 
нсΦнΦнΦн ƻōŀǾƧŜǑǘŀǾŀ ǎǳŘƛƧŜ ƻ ōƛƭƻ ƪŀƪǾƻƧ ƎǊŜǑŎƛ ǳ ǾŜȊƛ ǎŀ ǳƭŀǎƪƻƳκƛȊƭŀǎƪƻƳ [ƛōŜǊŀΣ ƪƻǊƛǎǘŜŏƛ 
sirenu; (19.3.2) 
 
нсΦнΦнΦо ȊŀǇƻőƛƴƧŜ ƛ ȊŀǾǊǑŀǾŀ ƳƧŜǊŜƴƧŜ ǘŜƘƴƛőƪƻƎ ǘŀƧƳ-auta; (15.4.1) 
 
нсΦнΦнΦп ƻƪǊŜŏŜ ōǊƻƧŜǾŜ ƴŀ ǊǳőƴƻƳ ǎŜƳŀŦƻǊǳΣ ƪƻƧƛ ǎŜ ƴŀƭŀȊƛ ƴŀ ȊŀǇƛǎƴƛőƪƻƳ ǎǘƻƭǳΤ 
 
нсΦнΦнΦр ǇǊƻǾƧŜǊŀǾŀ ǘŀőƴƻǎǘ ǇƻŘŀǘŀƪŀ ƴŀ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪƻƳ ǎŜƳŀŦƻǊǳΤ (25.2.2.1) 
 
нсΦнΦнΦс ŀƪƻ ƧŜ ƴŜƻǇƘƻŘƴƻΣ ŀȌǳǊƛǊŀ ǊŜȊŜǊǾƴƛ ȊŀǇƛǎƴƛƪ ƛ ŘŀƧŜ Ǝŀ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊǳΦ (25.2.1.1) 
 
нсΦнΦо b! Yw!W¦ ¦¢!YaL/9Σ ǇƻƳƻŏƴƛƪ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀΥ 
 
26.2.3.1 potpisuje list za kontrolu Libera i predaje ga na provjeru; 
 
26.2.3.2 potpisuje zapisnik. 
 
½ŀ CL±.Σ ǎǾƧŜǘǎƪŀ ƛ ȊǾŀƴƛőƴŀ ǘŀƪƳƛőŜƴƧŀ ƴŀ ƪƻƧƛƳŀ ǎŜ ƪƻǊƛǎǘƛ ŜƭŜƪǘǊƻƴǎƪƛ ȊŀǇƛǎƴƛƪΣ ǇƻƳƻŏƴƛƪ 

ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊŀ ǎŀǊŀŚǳƧŜ ǎŀ ȊŀǇƛǎƴƛőŀǊƻƳ ǳ ƻōŀǾƭƧŀƴƧǳ ȊŀƳƧŜƴŀΣ ǳǇǳŏǳƧŜ ŘǊǳƎƻƎ ǎǳŘƛƧu na 

ekipu koja zahtjeva prekid igreΣ ƛ ƛŘŜƴǘƛŦƛƪǳƧŜ ǇǊƻƳƧŜƴŜ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ [ƛōŜǊƻƳΦ 

 

27. LINIJSKE SUDIJE 

27.1 MJESTO 

!ƪƻ ƧŜ ǇǊƛǎǳǘƴƻ ǎŀƳƻ ŘǾƻƧŜ ƭƛƴƛƧǎƪƛƘ ǎǳŘƛƧŀΣ ƻƴƛ ǎǘƻƧŜ ƪƻŘ ǳƎƭƻǾŀ ǘŜǊŜƴŀΣ ƴŀƧōƭƛȌim desnoj ruci 
svakog sudije, dijagonalno na 1 do 2 m od ugla. (D1a, D1b, D10)) 
 
{Ǿŀƪƻ ƻŘ ƴƧƛƘ ƪƻƴǘǊƻƭƛǑŜ ŘǾƛƧŜ ƭƛƴƛƧŜΣ ƻǎƴƻǾƴǳ ƛ ōƻőƴǳΣ ƴŀ ǎǾƻƧƻƧ ǎǘǊŀƴƛ ǘŜǊŜƴŀΦ 
 
bŀ CL±.Σ ǎǾƧŜǘǎƪƛƳ ƛ ȊǾŀƴƛőƴƛƳ ǘŀƪƳƛőŜƴƧƛƳŀΣ ƻōŀǾŜȊƴƻ ƧŜ ǇǊƛǎǳǎǘǾƻ őŜǘǾƻǊƻ ƭƛƴƛƧǎƪƛƘ sudija.  
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hƴƛ ǎǘƻƧŜ ǳ ǎƭƻōƻŘƴƻƧ ȊƻƴƛΣ ƴŀ м Řƻ о Ƴ ƻŘ ǎǾŀƪƻƎ ǳƎƭŀ ǘŜǊŜƴŀΣ ǳ ȊŀƳƛǑƭƧŜƴƻƳ ǇǊƻŘǳȌŜǘƪǳ 
ƭƛƴƛƧŀ ƪƻƧŜ ƪƻƴǘǊƻƭƛǑǳΦ (D10) 
 

27.2 NADLEĢNOSTI 

нтΦнΦм [ƛƴƛƧǎƪŜ ǎǳŘƛƧŜ ƻōŀǾƭƧŀƧǳ ǎǾƻƧŜ ŦǳƴƪŎƛƧŜ ƪƻǊƛǎǘŜŏƛ ȊŀǎǘŀǾƛŎŜ όплȄпл ŎƳύ ǇƻƪŀȊǳƧǳŏƛΥ (D12) 
 
нтΦнΦмΦм ƭƻǇǘŀ αǳƴǳǘǊŀά ƛƭƛ αŀǳǘάΣ ƪŀŘ ƎƻŘ ƭƻǇǘŀ ǇŀŘƴŜ ōƭƛȊǳ ƴƧƛƘƻǾƛƘ ƭƛƴƛƧŀΤ (8.3, 8.4, D12(1, 

D12(2)) 
 
нтΦнΦмΦн ŘƻŘƛǊ αŀǳǘά ƭƻǇǘƛ ƻŘ ǎǘǊŀƴŜ ŜƪƛǇŜ ƪƻƧŀ ǇǊƛƳŀ ƭƻǇǘǳΤ (8.4, D12(3)) 
 
нтΦнΦмΦо ƪŀŘŀ ƭƻǇǘŀ ŘƻŘƛǊƴŜ ŀƴǘŜƴǳΣ ƪŀŘŀ ǎŜǊǾƛǊŀƴŀ ƭƻǇǘŀ ƛƭƛ ǘǊŜŏŜ ƻŘƛƎǊŀǾŀƴƧŜ ŜƪƛǇŜ ǇǊŜƭŀȊƛ 
mrŜȌǳ van prostora za prijelaz lopte itd; (8.4.3, 8.4.4, 10.1.1, D5b, D12(4)) 
  
нтΦнΦмΦп ŀƪƻ ōƛƭƻ ƪƻƧƛ ƛƎǊŀő όƛȊǳȊŜǾ ǎŜǊǾŜǊŀύ ǎǘƻƧƛ Ǿŀƴ ǎǾƻƎ ǇƻƭƧŀΣ ǳ ǘǊŜƴǳǘƪǳ ǎŜǊǾƛǎƴƻƎ ǳŘŀǊŎŀΤ 
(7.4, 12.4.3, D12(4)) 
 
нтΦнΦмΦр ƎǊŜǑƪǳ ǇǊŜǎǘǳǇŀ ƻǎƴƻǾƴŜ ƭƛƴƛƧŜ ƛƎǊŀőŀ ƪƻƧƛ ǎŜǊǾƛǊa; (12.4.3) 
 
нтΦнΦмΦс ōƛƭƻ ƪƻƧƛ ƪƻƴǘŀƪǘ ƛƎǊŀőŀ ǎŀ ƎƻǊƴƧƛƘ ул ŎƳ ŀƴǘŜƴŜΣ ƴŀ ǎǾƻƧƻƧ ǎǘǊŀƴƛ ǘŜǊŜƴŀΣ Ȋŀ ǾǊƛƧŜƳŜ 
akcije igranja loptom, ili za vrijeme ometanja igre; (11.3.1, 11.4.4, D3, D12(4)) 
 
нтΦнΦмΦт ǇǊŜƭŀȊŀƪ ƭƻǇǘŜ ǇǊŜƪƻ ƳǊŜȌŜ ǳ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻ ǇƻƭƧŜΣ Ǿŀƴ ǇǊƻǎtora za prelaz lopte, ili dodir 
sa antenom na svojoj strani terena. (10.1.1, D5a, D12(4)) 
 
27.2.2 Na zahtjev prvog sudije, linijski sudija mora ponoviti svoj znak. 
 

28. ZVANIĻNI ZNACI 

 

28.1 SUDIJSKI ZNACI RUKOM (D11) 
 
{ǳŘƛƧŜ ƳƻǊŀƧǳ ȊǾŀƴƛőƴƛƳ ȊƴŀƪƻƳ ǊǳƪƻƳ ǇƻƪŀȊŀǘƛ ǊŀȊƭƻƎ Ȋŀ ǎǾƻƧ ȊǾƛȌŘǳƪ όǾǊǎǘǳ ŘƻǎǳŚŜƴŜ 
ƎǊŜǑƪŜΣ ƛƭƛ ǾǊǎǘǳ ƻŘƻōǊŜƴƻƎ ǇǊŜƪƛŘŀύΦ ½ƴŀƪ ƳƻǊŀ ōƛǘƛ ƴŀ ǘǊŜƴǳǘŀƪ ȊŀŘǊȌŀƴΣ ŀ ŀƪƻ ƧŜ ǇƻƪŀȊŀƴ 
jednom rukom, ruka ƻŘƎƻǾŀǊŀ ǎǘǊŀƴƛ ŜƪƛǇŜ ƪƻƧŀ ƧŜ ǳőƛƴƛƭŀ ƎǊŜǑƪǳΣ ƛƭƛ ǳǇǳǘƛƭŀ ȊŀƘǘƧŜǾΦ 
 
28.2 ZNACI ZASTAVICOM LINIJSKIH SUDIJA (D12) 
 
[ƛƴƛƧǎƪŜ ǎǳŘƛƧŜ ƳƻǊŀƧǳ ǇƻƪŀȊŀǘƛ ȊǾŀƴƛőƴƛƳ ȊƴŀƪƻƳ ȊŀǎǘŀǾƛŎƻƳ ǾǊǎǘǳ ǳőƛƴƧŜƴŜ ƎǊŜǑƪŜ ƛ Ȋŀ 
ǘǊŜƴǳǘŀƪ ȊŀŘǊȌŀǘƛ ȊƴŀƪΦ 
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DIO 2 ςSEKCIJA 3: DIJAGRAMI ς ~9a9 L L[¦{¢w!/LW9 
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¢ŀƪƳƛőŀǊǎƪƛκƪƻƴǘǊƻƭƴƛ ǇǊƻǎǘƻǊ 
 

 
 
 
 
Dijagram  1a P.1, 1.4.5, 1.4.6, 4.2.1, 4.2.3.1, 15.4.4, 19.3.2.7, 21.3.2.1,, 21.3.3.1, 23.1, 24.1, 25.1, 26.1 
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Prostor za igru 
 

 
 
 
 
 
Dijagram 1b  P.1, 1.4, 1.4.2, 1.4.3, 1.4.4, 1.4.5, 1.4.6, 4.2.1, 4.2.3.1, 15.10.1, 19.3.1.4, 19.3.2.7, 21.3.2.1, 
23.1, 24.1, 25.1, 26.1 
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Teren za igru 
 

 
 
 
 
 
 

Dijagram 2  P. 1.1, 1.3, 1.3.3, 1.3.4, 1.4.1, 5.2.3.4 
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LȊƎƭŜŘ ƳǊŜȌŜ 
 

 
 
 

 
 

Dijagram 3  P. 2, 2.1.6, 2.2, 2.3, 2.4, 2.5.1, 11.3.1, 11.3.2, 27.2.1.6 
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tƻȊƛŎƛƧŀ ƛƎǊŀőŀ 
 

 
 
 
 
 

Dijagram 4  P. 7.4, 7.4.3, 7.5, 23.3.2.3a, 24.3.2.2 
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[ƻǇǘŀ ǇǊƻƭŀȊƛ ǾŜǊǘƛƪŀƭƴǳ ǊŀǾŀƴ ƳǊŜȌŜ ƪŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻƳ ǇƻƭƧǳ 
 

 
 
 
Dijagram 5a  P. 2.4, 8.4.3, 8.4.4, 8.4.5, 10.1.1, 10.1.3, 24.3.2.7, 27.2.1.3, 27.2.1.7 
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[ƻǇǘŀ ǇǊƻƭŀȊƛ ǾŜǊǘƛƪŀƭƴǳ ǊŀǾŀƴ ƳǊŜȌŜ ƪŀ ǇǊƻǘƛǾƴƛőƪƻƧ ǎƭƻōƻŘƴƻƧ Ȋƻƴƛ 
 

 
 
 
 
 

Dijagram 5b  P. 10.1.2, 10.1.2.2, 24.3.2.7 
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Grupni zaklon i izveden blok 
 

 
 
 
 
 
 

Dijagram 7   P. 14.1.3 
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bŀǇŀŘ ƛƎǊŀőŀ ȊŀŘƴƧŜ ƭƛƴƛƧŜ 
 

 
 
 
 

 
Dijagram 8   P. 13.2.2, 13.2.3, 23.3.2.3d, 24.3.2.4, 
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{ƪŀƭŀ ƴŜǎǇƻǊǘǎƪƻƎ ǇƻƴŀǑŀƴƧŀ 
 

Skala sankcijaza nesportǎƪƻ ǇƻƴŀǑŀƴƧŜ ƛ ǎƪŀƭŀ ǎŀƴƪŎƛƧŀ Ȋŀ ƻŘǳƎƻǾƭŀőŜƴƧŜ 
 

 
 
 
 
 

Dijagram 9  P. 16.2, 21.3, 21.4.2 
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[ƻƪŀŎƛƧŀ ǎǳŘƛƧǎƪƻƎ ƪƻƭŜƎƛƧŀ ƛ ƴƧƛƘƻǾƛƘ ǇƻƳƻŏƴƛƪŀ 

 
 
 

Dijagram 10   P. 3.3, 23.1, 24.1, 25.1, 26.1, 27.1 
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DIJAGRAM 11 ς ½±!bL2bL {¦5LW{YL ½b!/L w¦Yha 
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